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(v.) Lihegve az ostrom gyönyöréiül,
hátraszegett fővel, két kezét a nadrágja zse­
bébe fúrva, Így vágta oda Rakovszky István 
a képviselőház mai ülésén a miniszterelnök 
elé a kihivó igét, hogy le akar valahára szá­
molni Széli Kálmánnal. Le is számolt. Persze 
a maga módja szerint, gyanúsítást gyanúsítás 
után durrogtatva a néppárt tarackütegébül. A 
régi ultramonlán harcmodor éledt fel újra a 
néppárt e legszilajabb temperamentumának 
beszédjében. Óvatosan megszerkesztett ráfo- 
gások, ravaszul összetákolt rágalmak és ke­
gyetlen furfanggal kihegyezett gyanúsítások 
halmazata volt ez a beszéd. A vakmerőség és 
az agyafúrtság csodás kombinációi szőtték át 
meg at ezt a támadást. A methódusa az efféle 
ostromoknak az, hogy az ember az ország 
színe előtt odasujt a támadás célpontjául ki­
szemelt egyéniség felé egy világosan nem 
definiált, de homályosságánál fogva annál 
nagyobbnak látszó vádat; s ba aztán kitör a 
ínegbántottban s a vele együtt érzők seregé­
ben a jogos felháborodás indulata s ha a 
méltatlankodók becsületük védőimében kimu­
tatják a borzasztó vád alaptalanságát, akkor 
az ostrom vakmerőségét felváltja az ártatlan 
ábrázattal hátráló furfang, miközben a retiráló 
vádló szelíd mosolygással mossa kezeit s 
fuvolahangon erősitgeti, hogy vádolni nem 

art, hanem csupán kérdezni és kérdésének
.cm voltak falánkjai.

Három váddal lépett fel Rakovszky Széli
Kálmán ellen. Az egyik az, hogy Deák Ferenc 
hátán kapaszkodóit fel arra az államférfim 
magaslatra, amelyet már ifjú korában foglalt 
. I a közéletben. A másik az, hogy a bosnyák 
politika elöl 187S-ban megugrott. A harmadik 
' legsúlyosabb pedig úgy szólt, hogy Ránlfy 
bukásakor Széli Kálmán nem önzetlenül fára­
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Május 13-án elindulván Pestről. Münchenbe 
másnap május 14-én érkeztem */«" órakor reggel. 
Az utazás percei elég kellemesen folytak, s nem 
egy lelkes miibaráttnl találkoztam, ki szintén a 
művészetnek ez uttnl kijelölt Mekkájába utazott. 
Állandó uiitársain a tóvárosi körökben műked­
velői buzgalmáról szélesen ismert R .......  I’ . . . .
volt. Ü is, én is a  pompásan felszerelt „négy év- 
szak“ cinül fogadóba szálltunk. Legelső gondunk 
volt a másnapi.i kitűzött előadásra jegyeket vál­
tani, melyeket azonban Wagner, mini messzebb­
ről jövó idegeneknek minden dij nélkül rendelt 
kiszolgáltatni. Több mint 3o0 hely volt igy lel­
tárivá az idegen művészi egyéniségek számára. 
Wagnert < rak az előadás után szándékozván meg­
látogatni, e z egész napot uzzal töltém, hogy egy 
pár hazámiia mellett, kik Münchent még nem 
ismerték, Ciecrono szerepel játszottam. Délután 
Bulow Jánosnál tevék látogatást.
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és M o t o n y i  M Z c n t s s e t i  L a p o lA r s u  u ijáríl a fenti , :kkel szá­
molt be, am ely fölöttébb érdekes raj/ < W agnernek, a  m ester
környezetének és  a m űvészeti viszonyoknak.

dozott a parlamenti béke helyreállításán, 
hanem Szilágyi Dezső helyett, ugv tolta fel 
magát Ránlfy Dezső utódjává. Es amikor Széli 
Kálmán szembeszállt mind a három váddal s 
a dolgok őszinte feltárása után rásütötte mind 
a háromra a valótlanság bélyegét, akkor Ra­
kovszky István mosolyogva jelentette ki, hogy 
ezeket vagy nem helytelenítő szándékkal 
mondta, vagy nem ilyen módon mondta, vagy 
egyáltalán nem mondta, hanem csak kér­
dezte. Ám a miniszterelnök és a szabadelvű- 
párt nem tágított. Mint szárnyánál fogva a 
bőregeret a szemöldökfára szegzi a magyar 
ember, azonképpen Rakovszky Istvánnak e 
sötét inszinuációit is odaszegezte a liberális 
tábor a magyar közélet ajtófélfájához, hadd 
lássák mindenek, mi sors vár a jelenkor meg­
tisztult légkörében a gyanusitókra. Nemes 
férfiúi önérzetének egész hevével, becsületes 
igazmondásának minden erejével, jogos mél­
tatlankodásának elragadó szárnyalásával verte 
vissza Széli Kálmán ezt a támadást. Emelt 
fővel tárta ki lelkének legbelsőbb érzéseit s 
az igazság szövétnekét ragadta kezébe, hogy 
megvilágítsa a közelmúltnak egynémely eddig 
homályban hagyott részletét. Ragyogó világos­
ság áradt e fényforrásból a jelenkor kialaku­
lásának egész korszakára. Talán azt hitte 
Rakovszky, hogy Széli Kálmánt a diskréció 
visszatartja az igazság elmondásától s igy 
bántódás nem esik az ő borongó gya­
nú itásain. De Széli Kálmán jól fogta fel 
a helvzetet. S idejekorán meglátta, mi­
lyen faj i vei ' tét ás neki a néppárti 

■ vezér ügye? keze. A szokásos diskréciónál 
i többre becsülte a köteles nyíltságot. Elmondott 

a közelmúlt történetéből annyit, amennyit fele­
lő- állásában s a korona iránt való tekintetnek 
szemmeltartása mellett bátran elmondhatott; 
és ez szerencsére elég volt arra, hogy nya­
kát szegje a néppárti Kifogásoknak.

Az első két váddal gyorsan és könnyen

Hétfő, május lő-e, rám nézve az izgatott­
ság napja volt. Leszámolván egy pár órai idő­
töltést a híres képtárban, az egész nap feszült 
váraki ás köz' folyt le. Alig vártam az estét, 
molyra mint :i gyónásra, úgy készültem. Végre 

' - irsam és en ünnepi magyar ru­
hába öltözködtünk. <' sötétzöld, ón pedig kékbe. 
— R .. .  . I és M.........k, kik szintén egy fogadó­
ban szállásoltak velünk, egy jó negyeddel előbb 
megindultak a színházba, do midőn példájukat, 
követendők mi is kiléptünk a szálloda kapuja 
alól, sápadtan azon Iliobs-postával állottak eié- 
biink, hogy az előadás bizontalan időro elhalasz- 
tatott! — Senki sem képzelheti el kellemetlen 
megdöbbenésünket, mely o leverő hirt követé.
Űtitársam kék, én pedig zöld lettem.

Az előadás rögtöni elhalasztásának okai fö­
lött a legkülönbözőbb hírek kozdtek szétterjedni 
a városban, melyek közepette velem együtt senki 
sem volt l épes magát kellőképpen tájékozni. Az 
iri 'gén művészek es míibarátnk egyetemes össze- 
jövetolo előadás után, a „négy évszak'*-szálloda 
tágas kávéházi helyiségében volt tervezve, mely 
azonban az előadással együtt szintén elmaradt. 
Mint utat vesztett vándor a sivatag homályában, 
úgy bolyongtunk szerto-szélylyol egész késő éjje­
lig. mert, hegy álom nem jött szemeinkre: őzt 
talán mondanom sem kell. Do végre is mit te­
hettünk mást, mint megadni magunkat ádász sor­
sunknak, Nem vagyok ugyan babonás, do azért, 
önkéntelenül május 13-ra gondoltam, mint elindu­
lásom napjára.

Másnap, azaz kedden, végignézve a Mün­
chenbe jött idegenek névsorát: elhatároztam egy 
pár nevezetes művészi egyéniség feli.ercsését, hogy 
velők személyesen is megismerkedjem. Legelőször 
is Köhler Lajosra esett választásom. Ö nem volt 
szobájában, do a szobaleány által értesittetvén

végezhetett Széli Kálmán. Egyszi .uen ráutalt 
két tényre. Először arra a hihebühn mértékű, 
sokoldalú és alapos parlamenti munkálko­
dásra, amelvet 1808-tól 1875-jg mint a kép­
viselőház egyik legfiatalabb tagja fejteit ki s 
amelyről a Ház naplói és irományai egy egész 
könyvtárra valót beszélnek. Ennek a dolog­
tevésnek köszönheti Széli Kálmán azt, hogy 
fiatal korában pénzügyminiszterré lett, nem 
pedig a Deák Ferenccel való atyafiságos vi­
szonynak. S az ifjú Széli Kálmánnak ezt a 
tündöklő karrierjét fényesen igazolják három 
éves pénzügyminiszterségének eredményei. 
Mikor átvette a tárcát, hatvanhárom millió 
forint volt a deficit s az ország csak tüggő váltó- 
adósságra kaphatott kölcsönt, hogy múlhatat­
lan szükségleteit fedezze. S mikor elhagyta a 
miniszteri széket, a deficit huszonegy millió 
forintra sorvadt le, a függő váltóadósság be­
vonásának le voltak rakva a biztos alapjai 
s meg volt alkotva a magyar államhitel kon- 
szolidáltságának feltétlen biztosítéka: a magyar 
állami járailik. Aki bárom esztendő alatt ezt 
a roppant feladatot meg tudta oldani, annak 
nem lehetett és nem is volt semmi szüksége 
arra, hogy a mások vállain jusson fel az ál­
lamférfiul jelentőség magas polcára. A má­
sik vád, amely szerint Széli Kálmán meg­
ugrott a bosnyák politika elől, megdőlt 
egy közönséges naptári ténynek felhozá­
sával. Széli Kálmán az okkupációnak sem 
elején, sem folyama alatt nem mondott 
le, hanem bevárta Szerajevo hévéi ' 1, s a 
megszállási hadjáratnak végét: addig pedig olt 
maradi a helyén s gondolkodóit a sziikiéges 
pénzeszközök előteremtéséről. S a misor le­
mondott. ezt sem azért tette, hogy niegugor- 
jék valami elöl, amitől felt, hanem azért, hogy 
ez elhatározásának súlyával olyan határok 
közé szorítsa azt a keleti vállalkozást, ame­
lyek arányban állanak az ország erejével s 
ama vállalkozás értékével. Inszinuáció volt

látogatásom felől, s valószínűleg azon hitben, 
hogy valami régi ismerőse keresi: az .iltala fel­
keresett ismerőse szobájába kéretett. Midőn belép­
tem, három úriembert találtam a szobában, kik 
— miután magamat ír'eve'.'m szerint Brand 
néven mutattam be nekik — elég udvariasan fo­
gadtak ugyan, de a géné hizenyos nemével, 
mely kevesek múlva már-már kellemetlenné kez­
dett válni mindnyájunkra nézve, midőn a három 
egyéniség közűi ez egyik (egy éltes s mellén 
rendjellel) azon kéréssel fordult hozzám, hogy 
mint Restről jövő nem tudom-e, ba vájjon Mo­
sonyi is eljött légyen Münchenbe? A t. olvasó el­
képzelheti o kérdésre következett meglepetésemet, 
de egyszersmind a kérdező és társai furcsa hely­
zetét is, midőn Mosonyi névvel jegyzett látogató- 
jegyemet nyújtottam át nekik. — A bárom egyéni­
ség, kikkel ennek következtében csakhamar ben­
sőbben megismerkedem,ezek voltak: Weitzraauu, 
(a ki kérdezeti) a bires iró és zenetudós Berlin­
ből ; Seyfritz, Németország legelső kar-igazgatói 
egyike, és Köhler Lajos, az összes zonevilagegyik 
legmélyebb gondolkodású egyénisége.

Ez után mind a négyen Bülow J. látogatá­
sára indultunk, hogy valami bizonyos hirt hall­
junk „Tristan" sorsa felől. Olt megtudtuk, — ami 
későbben kétségbevonhatlanul be is bizonyult — 
hogy az elhalasztás oka egyedül Sehnorrné 
assz. hirtelen bekövetkezett rosszullétébon kere­
sendő. A nevezett énekesnő ugyanis már héttőn 
reggel gyöngélkedvén, hogy u bajnak hirtelen 
elejét, vegye, szokott gyógymódjához, a güztördö- 
höz folyamodott, mi azonban ezúttal nemhogy se­
gített volna a bajon, hanem azt még inkább növeld, 
elannyira, hogy kedden csleleló már láztól kisért 
makacs náthahurutban tűrt ki. Azon körülmény, 
miszerint az előadás előtt csak egy órával erte- 
sittetett a közönség az előadás elhalasztása fe-

Lapunk mai száma húsz oldal.
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Jiát az is, amit erre nézve hozott fel vád­
anyag gyanánt Rakovszky István. Ha egy 
államférfi feláldozza saját magát, hogy bizo­
nyos végzetes következményeket elhárítson 
hazájáról, ezt megugrásnak csakis a pártgyü- 
lölet, a szélsőségig elmenő politikai elfogult­
ság minősítheti.

De mind ez a gyanusitgatás valóságos 
gyerekjáték volt a harmadik vádhoz képest. 
Ezt a poiliot úgy szövegezte Rakovszky, hogy 
álnok szándékát bármikor letagadhassa. Ultra- 
montánul beszélt megint, de Széli Kálmán a 
furfangosan szuggerált gyanút lefordította az 
egyenes utón járó magyar népnek a kacska- 
ringós vargabetűktől irtózó magyar nyelvére. 
A vád úgy szólt, hogy Széli Kálmán önző 
célzattal állította helyre a parlamenti békét, 
mert Szilágyi Dezső helyett ő akart a Bánffy 
utóda lenni. É sorok Írója akkortájt teljes mérték­
ben bírta Szilágyi Dezső bizalmát, naponta órákat 
töltött vele s a legelső volt, akivel az elhunyt nagy 
férfiú türelme fonalának elszakadását, lemon­
dásának szándékát s megelőző fájdalmas, oly­
kor indulatos kitöréseit közölte; ugyancsak e 
sorok írója előtt olvasta fel Szilágyi nap-nap 
után annak a nyílt levélnek nehéz vajúdások 
közt megszülető fogalmazását, amelyet lemon­
dása percében pozsonyi választóihoz volt in­
tézendő s amelyben megjelölte a végzetes 
zavarokból való kibontakozás irányát és esz­
közeit. E sorok Írója tehát klasszikus tanúja 
lehet annak, mi élt, mi forrt, mi dúlt akkor­
tájt Szilágyi Dezső lelkében. S kijelentheti, 
hogy Szilágyi nagy lelkében sem vágy, sem 
akarat, sem kombináció alakjában nem csírá­
zott akkoriban semmiféle olyas gondolat, mintha 
a visszalépése után bekövetkező szituációnak az 
ö számára érhetnének valamelyes gyümölcsei. 
Amit Szilágyi Dezső akkor tett, azt nem ma­
gáért tette. Sőt ellenkezőleg, egész politikai 
ekszisztenciaját kockára vetette egy tudatban 
és egy reményben. Abban a tudatban, hogy 
az uj helyzet őt semmi esetre sem fogja meg­
kínálni a hatalommal. És abban a reményben, 
hogy e nehéz áldozatával megteremti a mód­
ját a megszakadt alkotmányosság helyreállítá­
sának. Ám ha később mondta volna is Szi­
lágyi Dezső akár Rakovszkynak, akár más­
nak, hogy visszalépésekor már kész volt a 
szituáció Széli Kálmán számára, ez sem 
jelentheti azt, amit a néppárt szónoka ma 
ki akart olvasni belőle. Nem jelentheti azt, 
hogy Széli Kálmán félrelökte Szilágyit és 
saját magát tolta fel miniszterelnökül. Szi­

lől: azon kósza hírre szolgáltatott bő anyagot, 
hogy holmi tüntetéstőli félelem, szinpadi fennaka­
dás s más régóta lorralt ellenségcskedési kitöré­
sek következtében függesztetett az fel oly várat­
lanul. Hogy a legabsurdumabb koholmány is 
számtalan hívőre talált nemcsak a Wagner s 
iránya ellen általában a legnagyobb ellenséges­
kedéssel viseltető müncheniek, hanem még a 
nagyszámmal odagyült idegenek részéről is : — 
kik közt a nélkül is több volt az ellenség, mint a 
jó barát — ezt eléggé volt módom tapasztalni. 
Már megérkeztemker nagy izgatottságban talál­
tam az egész várost, mire Bülow-nak egy pár 
szándékosun félremagyarázott szava szolgáltatott 
gyuanyagot. Azonban az előadásra nézvo mind­
ennek logkisebb befolyása sem lett volna, ba 
Schnorrné assz. véletlenül meg nem betegszik.

Wagnernek, mert a király őt szereti, nagyra- 
bccsüli s rajong szerzeményei s egé«z mfiiranya 
iránt, továbbá mert kitünteti s minden alkalom­
mal kegyét, személyes barátságát érezteti vele s 
az irigykedő müncheniekkel: az egész város, a 
legfelsőbb köröktől kezdve le egészen a szinbáz 
lámpagyujtogatójáig, halálos ellensége. Maguk az 
udv. szinbáz zenekari tagjai is mind Wagner és 
Bülow (ki az opera betanítása és vezetésével 
volt megbízva) ollen voltak kezdetben; 26 nehéz 
próbát kellett tartaniok, de — méltó dicséretökro 
legyen mondva, — ez a 26 próba nem hogy ellen- 
szegülőbb s még inkább elkeseredtebbekké tette 
volna őket; de sőt engedékenyebboké s végre 
annyira meglagyitá szivöket, hogy abban az 
ellenséges indulat helyét a bámulat, elismerés és 
tisztelet érzete foglalá el.

A fiatal nemeskeblü király, az utolnő nagy 
próbán — mely május 11-én ment véghez a leg­
nagyobb pontosság és tökclylyel — kezdettől vé­
gig jelen volt, s többszőr kitörő lelkesedéssel 
tapsolt a nagyszerű siker fölött. Wagner maga 
mondá nekem, hogy azon este a legboldogabb 
volt egész életében, mert tökéletesen meggyő­

lágyi Dezső magyarul beszélt és ami a he­
gyiben volt, azt nyíltan megmondta minden­
kor. S inkább többet mondott — másokról 
beszélvén — mint kevesebbet. Pedig Ra­
kovszky azt inszinuálta Széli Kálmánnak, kap­
csolatosan a Szilágyi Dezsőre való hivatko­
zással, hogy mikor a szorongatott Bánffy 
Dezső egy éjszakán Bécsbe szökött, már ott 
lelte Széli Kálmánt a felséges ur előszobájá­
ban. llát erre ma kimondta Széli Kálmán 
kereken és magyarán, hogy ebből az előadás­
ból egyetlen betű sem igaz. Kimutatta, hogy 
Bánffy Dezső tudtával járt ö felségénél, sőt 
az uralkodó elé való meghívást maga a 
Bánffy-kabinet közölte vele. És kimutatta to­
vábbá azt is, hogy a béketárgyalások első 
percétől fogva a miniszterelnöki megbí­
zásnak csak hosszas és nehéz lelki har­
cok után történt átvételéig minden lé­
pést a volt miniszterelnök tudtával tett. És ki­
mutatta végül a legmeglepőbbet, ami egyenesen 
megfoghatatlanná teszi a ma elhangzott gya­
núsítást, s ami egyszerűen abban áll, hogy a 
kormányalakításra őt az ellenzék vezérférfiai s 
köztük maga Rakovszky István is, hosszasan, be­
hatóan, szinte türelmetlenül kapacitálták.

Imhol a kép, amely Széli Kálmán elő­
adásából kibontakozott. Rakovszky István a 
Bánffy válság idején nemcsak klasszikus tanúja 
annak a lelki harcnak, mely Széli Kálmán 
belsejében dúl, mikor a kibontakozás érdeké­
ben ellenállhatatlan erővel előre nyomul a 
Széli Kálmán kormányralépésének gondolata; 
nemcsak látja Rakovszky ezt a lelki harcot, 
amelyben Széli Kálmán kötelességtudása szembe 
kerül egy megterhelt örökség átvételétől való 
irtózással; — hanem éppen Rakovszky István 
egyike azoknak, akik akkoriban biztatgat- 
ják, bátorítják Széli Kálmánt a kormány­
alakítás vállalására. S ma, évekkel azután, 
hogy Széli Kálmán meghozta ezt a ne­
héz áldozatot s önként beledobta magát a 
legnehezebb viszonyok közt a kormányzati 
működés sodrába, ma ugyanaz a Rakovszky 
István meri a miniszterelnököt azzal gyanú­
sítani, hogy hatalmi önzésből tette azt, amit 
cselekedett, s hogy nem hazafias önfeláldozás, 
hanem becsvágyó egoizmus volt amaz elha­
tározásának rugója. Hiába volt annyira óva­
tos Rakovszky István e vádjának megszöve­
gezésében. A gyanúsítás vakmerősége szétre- 
pesztettc a stiláris ügyeskedés burkát és az 
illojális ráfogá • ott állt az ország szine előtt 
a maga visszataszító mezitlenségében.

ződhetett nagyszerű művészi tervei megvalósít- | 
hatása felől. ,.Már alig valók képes — igy szólt | 
— tovább dolgozni müvemen, s minden remé­
nyemet el kezdem veszíteni annak valahai ki­
vihetősége felett Do Tristúnom főpróbája egy­
szerre visszaadó lelkenj minden rugékonyaágát, 
megszűntem kételkedni s már előro is örülök n 
munkának, mely müveim folytatásánál még reárn 
várakozik.**

Kedden este meglátogatott bennünket Wagner 
s velünk vacsoráit a szállodában, hol mintegy 
15—16-an valónk egybegyülve. A sors úgy akarta, 
hogy éppen Wagner mellé essem. Egyszerre díszes 
öltözetű szolga lép be, s egy fekekete pecsétü 
levelet nyújt át Wagnernek. Mindnyájunknak el­
szorult a lélekzeto, mert azt hittük, ncjo halála 
hírét veszi, kinek veszélyes betegsége felől már 
előtte való napon kapott távirati sürgönyt Drezdá­
ból. De csalódtunk. Wagner láthatólag felvidult a 
levélre és sietett azt átnyújtani Bülownak, ki 
szembe ült vele, s ki örömteijes szemekkel futó 
végig a levélkét, melyből csak annyit láttam s 
olvashai'am egy futó tekintettel, hogy: ..Kedves
barátom1“ -------A levél a királytól jött, melyben
vigasztalta Wagnert a sors véletlen szoszélyo 
miatt.

A mit a király Wagner s művészete érdeké­
ben tesz, az valóban meglopd a mi mni moeco- 

|nás-szogény korszakunkban s ép úgy felkölti 
bennünk a tisztelet, mint a bámulat érzetét. Mün­
chenben ő az egyedüli igaz barátja és pártfogója 
M agnetnek, nélküle talán darabokra tépné őt 
szélylyel a filiszteusok bőszült serege. S ha kérd­
jük miért? — Azt hiszi talán a t. olvasó, hogy o 
kérdésünkre valami indokolt feleletet kaphatunk ? 
Éppen nem! S végre is oly természetesnek találjuk 
a müncheniek ebbeli ellenszenvét és dühösségét, 
mint azt, hogy a sötétség is természetes ellonségo 
a világosságnak; hogy a varjú is kárálja a sast, s 
hogy a rozsda is kerüli az aranyat. Miért lenne 
hát a lángész is kivétel a  törvény alól ? 1 —

i A leszámolás tehát megvolt Rettenete­
sen kemény és végleges leszámolás volt ez. 
Az önérzetében megbántott, önzetlenségében 
meggyanúsított, jellemében megsebzett mi­
niszterelnök lefektette az ellene emelt vádat 
a Ház asztalára és valóságos viviszekciót vég­
zett rajta. És kimutatta diadalmasan, hogy a 
vád testében egy izomrostnyi sem volt az 
igazságból, hanem merő ráfogá3 és vakmerő 
gyanúsítás szövedéke volt*az egész.

S hadd mosolyogjon a néppárt megint, 
de följegyezzük, mint hűséges krónikásai a 
nap eseményeinek, hogy Széli Kálmán ismét 
diadalt aratott gyűlölködő ellenségein. Tün­
döklő diadalt, amelynek kivívásában szeplőt­
len jellemének épp annyi része volt, mint az 
igazságtól megihletett hatalmas szellemének. 
Percekig tapsolta a szabadelvüpárt győzelmes 
vezérét e mai szónoklat után, amelyben a 
tartalom gazdagsága a formának szépségével 
vetekedett. Igenis, megtörtént a leszámolás. 
A közvélemény leszámolt egyszer s minden­
korra Rakovszky Istvánékkal s az ő vissza­
taszító, a magyar közélet hagyományaitól 
idegen harcmodorukkal. Ez volt a mai nap­
nak igazán korszakos eredménye.

A fe lira ti vita.
—  Tizenegyedik nap. —

R u dapest, november 27.
Csöndes napnak ígérkezett, úgyis indult. 

Gróf Apponyi Albert Ígérete szerint bemutatta az 
összeférhetetlenségi zsűri listáját, aztán a jegyző 
szólásra hívta fel az utolsónak följegyzett szóno­
kot, Veress Józscfot, aki szépen, magyarosan és 
hatásosan védelmezto inog a Kossuth-párt felirati 
javaslatát — és ezzol a  felirati vita általánosság­
ban befejeződött.

Akiket záróbeszéd joga illetett volna meg: 
el se jöttek az ülésbe.

Csak Széli Kálmán miniszterelnök tartotta 
még kötelességének, hogy röviden reflektáljon 
azokra az argumentumokra, melyek utolsó beszédo 
óta a vitában elhangzottak. Nem sok ilyen argu­
mentumra. Legtöbb volt aránylag Barta Ödön be­
szédében, do azokról is kimutatta, hogy jobbára 
k'M ttüM  argumentumok. Barta Ödön ugyanis 
ügyes kihagyásokkal, egyes mondatoknak össze­
függésükből kiragadásával, sőt bizonyos virtuskodó 
kificamításokkal vádakat tudott a trónbeszédbe 
magyarázni. De azok a vádak csak Barta magya-

Tizennégy napi tapasztalásom után bátran 
merem mondani, hogy a mi Wagnernek a király­
hoz való viszonyát illeti, az tántorithatlan alapon 
nyugszik, s egy szó sem volt igaz abból, amit 
e részben újabb időben rágálmazói koholtak és a 
világba szórtak.

Szerdán, május 16-án, Wagner felkérése foly­
tán vagy tizenöten Albert lónyképész pompás 
felszerelésű műtermében gyűltünk östtze, bogv 
kölcsönös emlékül magunkat egyetemesen lc- 
fénykcpeztossiik. Wagner a csoportodat köze­
pén látható. Körülte változatozalos helyzetben: kik 
a műteremben együtt valónk; többnyire művé­
szek és Írók. 1 tólagosan úgy esett értésemre, 
hogy a királynak nagy megelégedést okozott 
ezen Wagnert környoző müvész-csoportozut. Uti- 
társam is a képon van s így nolens volens jövő- 
zenésznek kell lenniol

Bzerdán délután látogattam meg először Wag­
nert saját lakásán, mely egy szép tágas kort kö­
zepén lekszik. Ott találkoztam előszűr Schnorrnl, 
Tristan szorepe képviselőjével, ki ez alkalommal 
szives volt nekünk többeknek Bülow zongora- 
kiséreto mellett a 3-ik felvonást elénekelni Tris- 
tanból. Miolta Sehnorrt énekelni hallottam, még 
inkább meggyőződtem Tristan c’őadhntása felől. 
O a szó legszorosabb értőimében nagy művész, ki 
lpgvérmesebb reményeimet is messze túlhaladta. 
O és nojo éltök feladatául tűzték ki Tristan és 
Isolde szerepét a művészeti tökély eszményképe 
szerint megoldani. Ezen müvészpár — a főpróba 
után Ítélve — valóban a tökély netovábbját is 
mutatta fel. Mindkettojökbon meg v:m a kellő 
lelkesedés, az önfeláldozással párosult odaadás, 
szóval: mind az, a mit csak az ember magának 
a művészeti idoalképről elképzelhet. Estefelé úgy 
hallatszott, hogy Schnorrné assz. javulófélben 
van, s hogy már a jövő héten ismét képes leend 
a dalmű előadására. Ebbéli reményemben elhatá­
roztam bovárni a jobb eredményt, mely ugyan 
fájdalom csak újabb csalódással végződött l
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rázatában vannak, nem a tróubnszédben. Mert a 
trónbeszéd mindont megmondott, amit meg kel­
tett és meg lehetett mondani, do igazság­
talan vádaskodással a nemzet ellen még a 
sorok közölt sem fordult. Ezt a miniszter- 
elnök nyugodtan cs bravúros fejtegetéssel mu­
tatta ki. Aztán sorra vette a Bárt i-féle fegyve­
reket, a horvát pénzügyi egyezmény kapcsán 
hangoztatott vádakat, a Sun-Girolamo-ügygyel 
kapcsolatosan felfújt közjogi graváment stj). Csupa 
csorba fogyver. Magyarország méltósága és tör­
vényes joga egyikben sincs érintve vagy pláne 
feláldozva. A miniszterelnök tisztán és világosan 
nyilatkozott mindogyik kérdésben és beszedő 
nemcsak a szabadelvüpárt, de az egész törvény- 
hozás élénk helyeslésével találkozott.

Arra az egész néppárti incidensre, mely a 
felirati vita keretében lejátszódott, Széli Kálmán 
kevés szót vesztegetett. Nem ártotta magát a pár­
bajba. Minthogy azonban Molnár apát azt az állí­
tást is megkockáztatta, hogy a néppárt nemzeti­
ségi álláspontja körülbelül azonos a miniszterelnök 
álláspontjával, Széli Kálmán rúhuzta a hírős 
Deák-adomát.

— Deáknak kalapját vette föl egyszer téve­
désből Beszo János. Aztán ngy védekezett, hogy 
körülbelül egyforma lejünk van. Deák aztfelelto: 
„Xono János, körül talán igen, do óeiüZ nem". 
Hát én megfordítom a Deák mondását. Belül 
talán hasonlít a mi nemzetiségi álláspontunk, do 
a végrehajtás körül van némi különbség.

Egyebet a miniszterelnök nem tartott szük­
ségesnek a néppártal szemben felhozni. Mégis, 
mikor a lláz túlnyomó többsége általánosságban el­
fogadta a szabadelvüpárt felirati javaslatát, a részle­
tes vita soráu Íölomelkedett Rakovszky István s 
mindazt a sok keserűséget, moly a néppárti vere­
ségek miatt benno felgyülemlett, Széli Kálmánon 
öntötte ki. Es ha csak keserűség lett volna 1 De 
az obstrukeió legvadabb dühöngése óta beszéd 
helyett olyan pamfletét még nem hullott a t. Ház, 
mint atninővol ma Rakovszky néhány pillanatra 
éietet akart önteni a minden téren megvert nép­
pártba. Es Rakovszky túltett önmagán, túltett min­
denen, amit pamfletirók valaha remekbe csináltak. 
Még a néppárti szózat hangján is túltett. A  
néppárt pedig megrángott, minlhn villamos ütós 
életre keltené, valahányszor Rakovszky egy-egy 
vaskos mondatát befejezte. Megint élt, tapsolt és 
ujjongott a néppárt.

Es minek ujjongott?
Rakovszky essayt beszélt — néppárti mó­

don. Életrajzot- állított össze — néppárti módon. I 
Kritikát gyakorolt — néppárti módon. Minthogy I

Május 16-án egy kis kirándulást tovék a kö­
zel eső stnhrenbergi tóhoz. Este a színházi zene­
kar több tagjával vidék együtt, kik szokás szerint 
niég nem egy „hanem‘‘-el beszéltek Wagner 
iránya s legújabb müve felől, do kiknek kéte­
lyeit s szemhályogát végre még is sikerült el­
oszlatnom.

Több Bécsböl jött s csak irigykedni, rágal­
mazni cs fondorkodni szerető művészi notabilitás 
még mains 17-én elutazott. Ezek talán nein is 
annyira Tristanért, mint inkább valami reménylett 
s kilátásba helyezett fiaskó elvezető kedvéért 
Jöttek Xlunehenbe. Az efféle eljárás már a dolog 
természetében fekszik, s különösen a zenevilágban 
századok óta ismétli magát a nélkül, hogy egyik 
nemzedék a másik példájából okulna. Még .élő 
emberek vannak, kik Beethoven hasonló küzdel­
meire s üldöztetéseire jól emlékoznek. De ma 
már az egész világ leborul B. lángszelieme előtt 
s a műtörténelem kimondta kemény ittlétét az 
akkori igazságtalan nemzedék felett. — Mindegy I 
„az más volt", — mondják a mai hingész-üldözők
— Wagnert azért meg kell feszíteni!"-----------
'Tolessionatus karmesterek, divat-zeneszerzők, 
robotba éneklő és zenélő színházi tagok mindig 
voltai; s lesznek is, kik víz nélkül mossák a mű­
vészet palástját, mit ők aztán nagy bölcsen „mű- 
mosásnak" szoktak nevezni.

Wagner mindnyájunkat, kik a reménylett 
előadást bevárandók május lö-én túl is még 
Münchenben maradtunk, „ispotály-botegeknok"

a néppárt jövőjének harangoztak, Rakovszky le­
vente kárpótlásul el próbálta venni a miniszter- 
elnök múltját. Nem a szabadolvüpártot támadta, 
csak a vezérét. És támadta olyan gyermekek 
bátorságával, akik egyszcrüon nem emlékez­
nek ró, hogy mit mondtuk ók maguk is tegnup. 
Az a Rakovszky, aki más nótát is tudóit Széli 
Kálmánról, zengte is olég hangosan, mikor Széli 
dicséretével az egész Bánfly-korszakot kellett 
ócsárolni: ma olyannak föstötte Széli Kálmánt, 
mint aki sikereinek ötvon százalékát annak kö­
szönheti, hogy Doák szárnyai alatt lépett a poli­
tikai pályára; mint aki a hosnyák okkupáció ide­
jén mogugrott a felolösség elöl; mint aki banko­
kat alapított és bankársorban megszedte magát; 
mint aki kijátszotta Bánffyt és elhalászta a  mi­
niszterelnökséget Szilágyi Dezső elől. Es igy to­
vább. Ezt fi úgy nevozto, hogy élet-ajzot ir. Ma­
gyar vidékeken ezt másnak nevezik.

S a beleszórt virágok — azok is gyönyörűek 
voltak.

„A miniszterelnök ur .ípisz. aki előtt bálvá­
nyozva esik hanyatt mindenki, de a múltját nem 
szabad kutatni, mert akkor kitűnik állal-voUa“,

„Ez volna rendszerváltozás, mikor a minisz­
terelnök kinevezi főispánnak Kramolint, aki egy­
szer egy pozsonyi bankét után félóráig tartotta 
Szilágyi Dezső kabátját ?"

„A miniszterelnök ur önzetlensége: önző ön­
zetlenség. Szilágyi Dezső ott hagyta az elnöki 
állást a Tisza-lex miatt, a miniszterelnök ur pedig 
már ott volt akkor éjjel a Burgban, mikor Bánffy 
még csak megérkezett. Es Szilágyi Dezső elől el­
halászta a miniszterelnökséget."

Horánszky Nándor megbotránkozva szólt 
közbe:

— On tudja legjobban, mennyire kellett 
knpacitálnunk, hogy elvállalja a kormányelnök­
séget! Hiszen együtt kapacitáltuk!

Rakovszky csak csinálta tovább a pamflét- 
ját. A zaj, a megbotránkozás, az egykori disszi- 
densek és folyosói szereplők folytonosan helyre­
igazító közbeszólása, magának az ellenzéknek 
hangos ítélete sem állította el a szavát. Ki akarta 
magát tombolni és kitombolta magát.

Do aztán olyan Ítélet következett, nminő még 
nem volt a Házban. Rakovszkynak volt ugyanis 
egy kétségtelen sikere: fi lehúzta Széli Kálmán 
kezéről azt a keztyüt, melyet edd:g még legádá­
zabb ellenfeleivel szemben sem vetett le. Ra­
kovszkynak majdnem Rakovszkyasan felelt Széli 
Kálmán — de persze csak majdnem. Az igaz, 
hogy ebben a fiatal mestert nem is érheti utói 
senki, még a szegény megboldogult, Csernátony i

nevezett el. Igazán betegek is lebetlünk abba, amit 
módunk volt tapasztalni!

Különben a müncheniek közéletéről nem sok 
mondani való van. Van nekik műcsarnokok, 
műkincsük s egy nemeslelkit királyok az igaz, 
melyekre a világ minden nemzető is büszke le­
hetne, de mind ezek felett van egy tárgy, melynél 
becsesebbet tnég sem ismernek, s mely e három 
szóban kulminál, u. m .: „sör!" „sör!" s ismét 
csak: „sör!"

Minden előkészületek megtétettek, hogy az 
elmaradt előadás május 24-én végbemenjen, és 
Schnorrné assz. egészségi állapota csakugyan 
oly stádiumba is lépett, hogy ezt Bízvást lehetett 
reménylent. A müncheniek ez idő alatt minden- 
léle alaptalan kósza hírekkel táplálták magukat, 
és schoaysem akarták elhinni az elhalasztás va­
lódi okát. Általában— amint már megjegyzém— 
képzelhetlen az az ellenszenv, melylycl Wagner 
személyo s művészete iránt viseltetnek. Nem gon­
dolhat ki valaki oly siiletlent, képtelent, amit 
rögtön el ne hinnénok, s igy természetes, hogy 
— nem lévén fogyatkozás az ilyenekben — egész 
özöno forgott szájról-szájra a városban a legne­
vetségesebb s a legrosszabb akaratit pletykák és 
koholmányoknak. Bülowt, ki határozott jelleme s 
a nélkül is heves véralkatánál fogva nem tartóz­
kodik az igazságot minden alkalommal kimon­
dani, — ha kell, még a nyilvánosság torén is — 
még jobban gyűlölik és üldözik, mint Wagnert, 
ki ezen körülménynél fogva kétszeresen szenved

is megvallotta volna törposégét Rakovszky mester 
előtt. Csernátony fénykorában sem tudott igy jel­
lemrajzolni, De majdnem Rakovszkyasan felelt a 
miniszterelnök, amennyiben kíméletlen volt ő is. 
Am csak addig, míg Rakovszky nagy mondásait 
ütötte el.

— A hangja és természoto szerint Rakovszky 
ur tetszik az Ápizznak — mondotta és én vagyok 
neki a vörös posztó.

— Nem tartok rá igényt, hogy önök nokem 
kedvezzenek — mondotta később és nagyon rosz- 
szul érezném magamat, ha önök nekem kedveznének.

— Aki az én munkásságomról el nem is­
meri, hogy becsületes és hazafias volt, aki nem 
akarja meglátni, hogy működésem nyomai min­
denütt ott vannak, ahová kötelességom állított, 
az frivol módon léhaságot mond.

— Hogy én Szilágyi Dezső elől elhalásztam 
a miniszterelnökséget, az az első betűtől az utolsóig 
valótlanság.

Minden egyes mondás vágott és minden 
egyes mondásnak viharosan éljenzett nemcsak a 
szabadelvüpárt, de legtöbbször az ellenzék is. 
Ahogyan pedig ezután Széli Kálmán a néppárti 
történetírót és jellemrajzolót sobtiben leleplezte, 
ahogyan igazi rajzát adta a múltból fölhozott 
eseményeknek, ahogyan föltárta egész politikai 
múltjának különben is nyitott könyvét, ahogyan 
Rakovszky pamfletjének a Bánffy-válságra vonat­
kozó részét az igazsághoz képest leplezetlen 
őszinteséggel restituálta: az a tetszésnek, a lel­
kesedésnek, minden szabadelvűén gondolkozó 
képviselő elragadtatásának olyan mértékét váltotta 
ki, ami nőt ez a Ház még alig látott, alig hallott.

Mert Széli Kálmán nem egy foltot, do egy 
lohelletnyi árnyékot so hagyott meg a maga 
intakt politikai egyéniségén. Mindent elmondott 
azoknak a nehéz napoknak legtitkosabb történe­
téből, mikor a kormányválság a kisebbik válság 
volt az alkotmány válsága mellett. Semmit sem 
tett 6 akkor Bánffy háta mögött. Bánffy utján 
szólította magához a felség. S kihallgatása alatt 
küldte a felség üzenetét Bánffynak, hogy jöjjön 
fel 6 is. így találkozott velő Bánffy Bécsbeni 
amikor a király meghívására felsietett, de nappal 
s nem éjszaka és tudva, hogy Szélit már ott ta­
lálja, morf hiszen Bánffy közvetítette Szélinél a 
király meghívását. Bizonyíthatja Lukács pénz­
ügyminiszter és bizonyíthatja Bánffy, aki — úgy­
mond Széli — irányomban elfogultsággal nem 
viseltetik.

A miniszterelnök arca lángolt, mikor az 
igazságot igy föltárta s még jobban lángolt, mi- * 
kor szószerint ismételte a király szavait, melyek-

s érzi a müncheni nép és sajtó nem éppen ba­
rátságos tüntetéseit A sok fenyegetőző és bot­
rányos jelenetekre célzó névtelen levelek egymást 
érték.

Egy napon, midőn többen látogatáson va- 
lánk Wagnernél, s midőn a beszélgetés tárgya 
a városban elterjedt kósza hírekre vonatkozott, 
kesetü iróniával jegyzé meg Wagner: „hallom, 
hogy botrányról beszélnek a városban, ám lpgyen! 
különben azt hiszem, hogy a hozzám intézett fe­
nyegető levelek már magukban véve is elég 
botrányosak!“

Ha az ember szenvedély nélkül tekinti a 
dolgot: természetesnek kell találnia a müncheni 
közönség magatartását Wagner irányában. Miként 
is lehetne követelni tőlük, kik évtizedek óla hozzá 
vannak szokva csak a zenészeti középszerűség 
felszínén háboritlanul s kényelmesen úszkálni, 
hogy most egyszerre széditő magasságú trambu- 
1 inokról vessék bele magukat hősies bátorsággal 
Wagner reformátori cszmetengerébe?

Különben Wagner, dalművének minden sze­
rencsétlen sorsa dacára is elég jó kedélylyel bírt 
s többször még maga ékeskedett ellenei maga­
viseletén. Eg.y délután (W. csak délután négy 
órától kezdvo fogad el látogatásokat) nála időz­
vén s hosszasabban sétálván a kertben, 7égre e 
szavakkal fordult vendégeihez: „menjünk fel a 
terembe, Schnorr barátunk szives lesz nekünk egy 
Oavatinát énekelni „Tristan"-ból I " -------

Május 21-én meglátogattam egy operai elö-

Legujabb cs. és k lr . szabadalm azo tt

f é r f i i n g
Vértes és Sebestyén Í m Í

Budapest. IV., Muzeum-körut 15. ’
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tel egyenesen azt az óhajtását fejezte ki, hogy a 
miniszterelnökséget 6 — Széli Kálmán — fo­
gadja el.

S akkor megilletódött, hangja reszketett.
— Sormás királyom meg fogja nekem boesáj- 

tani, hogy ezt itt elmondtam. Aluliamban, menetem­
ben akarnak gyaldzni, védekeznem kellett.

Orkánszerü taps, éljenzés. Csak Kakovszky 
fészkelődött és mosolygott gúnyosan.

Széli Kálmán haraggal torkolta le:
— Frivolilds ilt/enkor mosolyogni! Fém moso­

lyogni való ee, képviselő ur!
Tömören megrajzolta még egyszer, mit akart, 

mit csinált. Csak az ország javát kereste, mikor 
a kibontakozásban közremunkált. Maga háttérben 
óhajtott maradni. De mindenki kapacitálta, végül 
a király is kívánta. Hát lehetett talán valamibon 
gyarló, de az erkölcs s a legmagasabb értelemben 
vett erkőloe ellen sem — nem vétett sohasem.

Szólt és nyugodtan ült vissza székébe. Ekkor 
már három óra volt. De az az egész nagy sza- 
badelvüpárt és a függetlenségi párt is olyan ová­
ciót rendezett a miniszterelnöknek, mely percekig 
eltartott. A völgy egészen megtelt az éljenző és 
tapsoló képviselőkkel s az ováció még hatalma­
sabban, még nagyobb mértékben ujult meg, mikor 
gróf Apponyi Albert, aki időközben már berekesz­
tette az ülést, az elnöki székből egyenesen odasietett 
c miniszterelnökhöz és látható gyönyörűséggel gratu­
lált neki. Ott állott a* középen Széli Kálmán mi­
niszterelnök és gróf Apponyi Albert házelnök, 
egymás kezét szorongatva, körülöttük pedig az 
egységes, rajongó szabadolviipárt, tapsolva és 
éljenezve.

Megfesteni való szép jolenet volt. Az érde­
kes ellentétről a néppárt gondoskodott, mely 
árnyékképpen suhant ki hátul, nesztelenül, mint 
akit megvertek. De ki törődött vele? A néppárti 
árnyék elsuhant, benn a parlamentben egy ujjongó 
tábor torna körül diadalmas vezérét és az utcára 
is Elhangzott a lelkes kiáltás:

— Éljen Széli Kálmán 1

A  képviselőház ülése november 27-ikén.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
.1 kormány r ‘síéről jelen vannak: Seéli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, Darányi Ignác fi Ivssics 
Gyula, Hegedűs Üundor. < sch Ervin.

Elnök . Jelenti, hogy Latinovics Pál főispánná 
történt kinevezése következtében mandátumáról le­
mondott.

Apátliy Péter, a II bíráló bizottság elnök- ie- í 
lentést tesz a bizottság üléséről.

Má d Simó Lajos bíráló bizottsági tag leteszi i 
az esküt. |

tolást. Mozart „Don Juan“-ját adták igen látoga­
tott ház mellett, mi nem csoda .Münchenben, hol 
minden héten csak kétszer adnak operát; de az 
is gyakran megtörténik, hogy egy héten nem 
kapnak több operát ecvnél. A zenekar működése 
kitűnőnek mondható, tőképpen am i a v«»nó< zené­
szeket illeti. Az énekesnőket jobbaknak találtam, 
mint uz énekeseket. Az egész előadás egészben 
\é?o kielégített. Hogy a t. olvasónak fogalma 
legyen a müncheni közönség zenésze ti miveltsége 
felől, megjegyzem, miszerint a színházban 100

, ■ ben u ra  szöt
félig lennhangon olvassa azt s uw  hallgatja azé- 1 
nét, I »on Jüanban épp úgy, mint Norma, vagy /am ­
pában. melyeket már ezerszer hallott. I.gv uj opera 
első előadásinál lehet érteni az ilyen eljárást, de 
cgv százszor meg százszor hallott operánál? — 
na ehhez még is csak furcsa müérzék kívántatik! 
s  az ilyen közönség meri aztán Wagnert meg- 
kritizáini és kikarikirozni ? Szegény múzsa, hová

A ni Schnorr egyéniségét illeti: az min­
denek felett megnyerő, mint művész pedig való­
ban bámulatra méltó: már csak ránézni is csupa 
gyönyörűség, hát még énekelni hallani? — 0  
mindi'U izében művész a szó legvalódibb éri el mó­
dén. láneke oly természetesen folyik, mint a leg­
szebb hangzatosságu beszéd, a cbablonszerü ha- 
íásv tdászatnak semmi nyoma nála, s minden 
mozdulata, hangsúlyozásán a legnemesebb össz- 
hangzat ömlik szét. Nejét, ki szintén nagy mű­
vésznő, táplálom! nem hallhattam. A kitűzött 
próbától lel lön mentve, s elmúlván az előadás, 
éppenséggel le kellett mondanom az élvezetről, őt 
csak részben is hallhatni.

Hogy Wagner az általa kitűzött művészi 
feladatot fényesen megoldotta: arról mér Schnorr 
hallása által is meggyőződtem. Persze, hogy az 
ő inteniioi nem olyanok, melyeket minden kö­
zönséges lőffel meg lehetne mérni l

M ünchenben! tartózkodásom  ideje a la tt s

1 E ln ö k ;  Bemutatja a házszabályok 171. §-» ér- 
I tőimében ama 80 képviselőnek jegyzékét, akik közül 

a Ház esetről-esetro az ősszelérhotetjenségi juryt ki­
sorsolja.

A névsor a következő ;
Gróf Andrássy Gyula, Barabás Béla, Barcsay 

Kálmán, Barta Ödön, grót Batthyány Lajo3, Bauer 
Antal, Beöthy Ákos, tíemáth Béla, Berzeviczy Al­
bert, Bizony Ákos. Bornemisza Lajos, Csernoch 
János, Kndroy Gyula. Erdélyi Sándor, gról Erdödy 
Gyula, Erreth János, Fabiny Teofil, Farkas Balázs, 
Farkas József, Fáy István, Förster Ottó, Francisci 
Horni k, Günther Antal, gról Hadik -Barkóczy 
Eudre. Hódossy Imre, Horánszky Lajos, Horánszky 
Nándor, Issekntz Győző, Ivánka Oszkár, Jakabffv 
Imre. Jókev Zsigmond, Josipovich Imre Justh 
Gyula, habos Ferenc. Kainmerer Ernő, Kapotsly 
Jenő, Kállay Lipót, Károlyi Antal, gról Károlyi 
Sándor, báró Kemény Ákos, Komjáthy Béla. 
Kossuth Ferenc, Kubik Béla, Leiden rost László, 
Leszkav Gyula, MaJatiuszky György. Mandel Pál, 
Mezőssy Béla. Mihályi Péter, Molnár Antal, Neiszid- 
ler Károly. Olav Lajos. Osztroluczkv Miklós, Pat- 
tyanszkv Elek, Perczel Dezső, Pildner Ferenc. Piu- 
kovich József, báró Podmanic/kv Frigyes, Rabár 
Endre, itátkvy László, Kohonyi Gyula. Bághy Gyula, 
Scitovszky János, Semsey Boldizsár, Szederkényi 
Nándor, Szluha István, Tlialy Ferenc, Thaly Kál­
mán, gróf Tisza István, Tóth János, Trauschentels 
Emil, Vásárhelyi László, Veres József, Visontai 
Soma. grói Wass Béla gról Wiiczek Frigyes, gról 
Zichy Aladár, gróf Zichy János, gróf Zselénszky 
Róbert, Semsey László.

(A felirat.)
Vere« József: Reflektál Molnár Jánosnak arra 

a minapi megjegyzésére, hogy nálank a tótot lenézik: 
tagadásba veszi ezt és tiltakozik annak általánosítása 
ellen, hogy a magyar előtt a tót népszerűtlen. Azután 
a Gusztáv Adolf-egvlet általnyujtatni szokott egyházi 
segélyek természetét fejtegeti: azok nem titkos segé­
lyek s érettük semmi politikai ellenszolgálatot nem 
igényel az adományozó egylet. A trónbeszédnek arra 
a passzusára tér át. arrmy a magyar állam kiépítését 
és megerősítését hangsúlyozza s ezt a passzust csak 
szóvirágnak tartja, mert a kormány mostani politi­
kája nem lógja azt elérni. Követeli az általános titkos 
szavazati jogot és a választási rendszer gyökeres re­
formját. Szükségesnek tartja a főrendiház relormját 
is, mint amelynek szervezete elavult Legalább az 
össze.érhetetlenséget kellene alkalmazni a főrendekre 
nézve is. Az egyesületi és gyülekezési jog törvénv 
utján való szabályozását kívánja. Az 1848. évi XX. 
törvénycikk végrehajtását is követeli. A Kossuth Fe­
renc által benyújtott í. iirati javaslatot fogadja ok

E ln ö k  : A vitát bezárja. Kossuth Ferenc, gróf 
Zichy János. Szederkényi Nándor nem kívánnak élni 
a zárszó jogával.

(A  miniszterelnök válasza.)
Szétl Kálmán minmzterelnök: Sorra veszi a vita 

íolvnmán íelmoriBt észrevételeket. Ami az 1848 évi 
XX. törvénycikk végrehajtását illeti, az minden izé­
ben és minden részletében végrehajtva nincs. De leg­
nagyobb fontossággal bíró elvi részében, amely a 
vallásfelekezetek egyenlőségét és egyenjoguságát sta­
tuálta. igenis végre van hajtva. (Igaz I Úgy van 1 a 
jobboldalon.) Szimpátiájának és meleg érzéseinek 

'é v 1 t a legnagyobb rokonszenwel 
kíséri az ágostai hitvallású és a reformált hitvallású 
egyhazak működését Magyarországon. Hogy a kor­

főleg n müncheniekkel való érintkezésem folytán, 
sokszor erőt kellett venni magamon, nehogy el­
ragadjon a szenvedély ama sok képtelenség hallat­
tá k , moíylycl százszor is kellett egy napon át 
találkoznom.

A bajor király Wagnert születésnapján egy 
igen értékes s gazdagon kiállított porcellán csé­
szével ajándékozta meg, melynek oldalait dal­
művei különböző jelenetei után készült drága 
cmaille-képek díszítik. A stahrenbergi tón köz­
lekedő gőzhajó eddigi nevét pedig „Tristánra1* 
rendelő változtatni. — Ez ismét bő anyagot nyúj­
tott fi müncheniek s más Wacrnerű Időzök és 
gúnyotoknak is uj rohamot intézni a kitűzött cél 
e llen .-----------

Schnorrné assz. betegsége semmiképpen sem 
akarván javulni, végre meggyőződtem, hogy ez­
úttal nem fog „Tristan" szinrekerülni, s így to­
vábbi ottmulatásom is lelietlenné válván, sok 
tekintetben gazdag tapasztalatokkal én is búcsút 
vettem Münchentől s azon szép reményemtől, 
hogy ezúttal Wagner legromekebb müvét élvez­
hessem.

Soknn magukon kívül vannak affeletti örö­
mükben, hogy Wagner szerencsétlenül járt Tris- 
tánjával. Készemről nőm irigylem ebbeli boldog­
ságukat. A nagy emberek életfáján titkosan rá­
gódni : sok ember legfőbb élvezete!

Végül meg kel) még említenem, hogy Wag­
ner többször nagyon elismerőleg nyilatkozott 
magyar hazánk s azon szives fogadlatás felől, 
melyben egy pár évvel ezelőtt fővárosunkban 
részesült. ,,Lohengrin“ dalművének kilátásba hely­
zott előadása a nemzeti színházban, meglepőleg 
hatott reá s többször fejező ki abbeli reményét, 
/miszerint Magyarországon még fényes jövő vár a 
művészetre.

Melyik igaz magyar nem mondaná rá erre 
az amuientl

mány az 1848. évi XX. törvónyoikk álláspontján áll, 
habár az adott viszonyok közt azt a maga teljességé­
ben végre nem hajthatta, — ez egy oly kérdés, me­
lyet mellesleg érinteni sem lehet — mutatja az, hogy 
ez a kormány, de az előző kormányok is állandóan e 
törvénynek részleges, fokozatos, nein teljes ugyan, de 
bizonyos mértékig megközelítő végrehajtását célul 
tűzték maguknak.

A szociális törvényhozás terén sem volt ez 
három esztendő gyüinölcstelen, és nem inuit el nyom 
nélkül. Történtek kezdernónyozések, sőt történtek, 
alkotások, amelyek közhelyesléssel találkoztak és 
amelyek jelentékeny és sokkal nagyobb lépésekkel 
vitték ezt az ügyet előbbre, mint előtte évtizedeken 
keresztül történt. Barta Ödön a trónbeszédből vádat 
olvas ki a nemzet ellen, holott abban nincs vád, ellen­
ben biztatás nyilvánul meg. Ami a gazdasági törvé­
nyeket illeti, a kormánynak kötelessége, hogy lehető­
leg könnyítsen a kisbirtokosokon, eszközöket és mó­
dokat adjon, hogy a kisbirtok terhei könnyittessenek. 
A gazdasági politikának minden izében erre kell 
törekedni. Erre kell törekedni a vámpolitikában, a 
hitelügy szervezésében és fejlesztésében és a gazda­
sági politikának számos ágazatában. És csak ezeknek 
az összhangzatos és öntudatos irányítása és alkal­
mazása és a helyes eszközöknek alkalmazása és meg­
választása vezethez célhoz. Miről van itt szó? Itt 
arról a kisbirtokról van szó, amely 2000 forint átlag­
értéken túl van. Mert az a kisbirtok, amely ‘2000 Io­
nul átlagértékkel bir és a terhe nem több, mint az 
értékének a lelő. a mai hitelszervezőt mellett is hitel­
igényét hosszú és amortizacionális kölcsönnel ki tudja 
elégíteni.

Hitelszövetkezetek és a hitelegyletek: ez az a 
mód. amely az önsegélynek a munkásságnak és ta­
karékosságnak, ennek a két gazdasági leghatékonyabb 
laktornak bevonásával ezen a téren nagy eredménye­
ket is létesíteni.

Rakovszky István: Majd csinálnak megint egy 
bankot!

S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Barta Ödön fel­
hozta a horvát kérdést, a horvát egyezmény kérdését 
és a fiumei kérdést. A pénzügyi cgyozmény fiz évről 
tíz évre újítandó meg és ha a felirat olyan erélyesebb 
akcentusokat, amilyeneket a íüggetlensógi párt lojirata 
tartalmaz, ebben a kérdésben nem vett lel, annak 
egyszerűen az az oka. hogy a lüggetleuségi párt lel- 
irata, ame v ellen semmi kifogása nincsen . . .

P a p  Zoltán : F o g a d ju k  el 1
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: . . .  a politikai 

kapcsolat kérdését is belevonja és arra lekteti a 
hangsúlyt, hogy Magyarország és Horvátorszá 
közt milyen legyen a politikai viszony. A mi Hát­
iratunk pedig tisztán csak a pénzügyi egyez­
ményről beszél. Horvát Sz avon országot századok 
jogilag és tényleg ide fűzték és alkatrészévé 
tették a magyar állam közösségének, Szent István 
koronája birodalmának és a magyar államnak. Valin- 
tatlan — amint a pragmatika szankció is mondja — 
válhatatlan kapcsolatot létesítettek, politikait, mert n 
mag' ar állam a maga összeségében egy és egyetlen 
politikai nemz t. Ebből a kapcsolatból folyik az, hogy 
Horvát-Szlavonországoknak át kell ‘ érezniük, ho_ 
ezen a kapcsolaton Irivül nincsen részükre semmitek 
kívánni való: semmi, amire törekedniük szabad.

Ezzel szemben a pénzügyi egyezmény kérdé.- 
eltörpül. Úgy lógunk egyezkedni, amint az igazságé 
a méltányosság magával hozza hogy Horvátorszu 
anyagilag és szellemileg prosperálhasson.

Ami a Huniéi kérdé t illeti, Fiume közjogi hely­
zete tiszta és világos; azt semmi körülmények közt, 
sem tudós professzor, som országgyűlési kisebbség, 
sem többség, sem senki részérőf mi nem engedjük 
szóba hozni. (Elénk helyeslés jobblelől.) Fiume ni 
Horvátország utján, hanem közvetlenül tartozik a 
magyar szent koronához, mint separatum corpu . 
(ügy  van! jobblelől.) Ez a tényállás. Fiúménak nem­
csak közjogi, hanem törvényhozási állása is teljesen 
tisztázva van. (Egy van! jobblelől.) Az ellenzék vá­
lasz feliratának szerkesztői egy kis lapszust követtek 
el, meri azt mondják, hogy rendezni kell Fiúménak 
törvényhozási viszonyát. Az rendezve van; rendezve 
van az 18GS: IV. t-c . lő. vagy 17. §-a által, amely 
azon képviselők közt, akik bolyt loglalnak a magy.. 
törvényhozásban, világosan és határozottan lölsorol 
a fiumei kerületi képviselőt is. Fiúménak törvényho­
zási rendezése tehát semmi tekintetben sem kérdéses, 
az egv belojezett tény.

Nem Fiúménak törvényhozási rendezése van 
hatra nem azt kell teljesíteni, hanem Fiume váró- 
autonómiájának és az erre vonatkozó törvényhozási 
intézkedéseknek kérdése van az 18Ö8: XXX.törvény­
cikk GB. tj-ában értve.

Felemlítette Barta a San-Gírolamo-ügvet is, azt 
az ügyet, amely a maga érdeménél és belső értékénél 
nagyobb hullámokat vet löl. Azt kérdik, hogy mikép­
pen történhetett hát, hogy grót Goluchovszky, a kül­
ügyminiszter, foglalkozott ezzel a kérdéssel és nem a 
magyar miniszterelnök vagy a magyar kormány, ho­
lott ez nem közös ügy. E re.orrn kérdése tárgyalu- 
tott köztünk és Róma között, még pedig majdnem 
tisztán és kizárólag a magyar kormánynak adatai, 
ínyaga és tárgyalásai alapján.

A magyar kormány teljesen a törvény értelmé­
ben és a törvény szelleme szerint lógván fel o kér­
dést, ugv  kezelte azt, rmut a hogy ezt a törvény elő­
írja. Az ügy úgy az olasz kormánynak, mint n Kú­
riának előzékenysége folytán remélhetőleg rendbe i- 
fog iönni; ebből semmi léte baj nem lóg származni, 
minden ezzel ellenkező híresztelés és mindazok a 
dolgok, amelyek különböző oldalról, és pedig nem 
a mi érdekünkben való intrikákból származnak, mint 
holmi közlegények, amelyeknek egyike pl. igen sze­
rencsére a Budapesti Napló kezébe került — szerencsén’ 
mondom, meri n Budapesti Napló nem használta ki ezt a 
z.-.uruahsztikai szenzáció szempontjából, hanem közölte 
velőm, amivel csak szolgalatot tett az ügynek, az illető 
okmányokat és konstatáltuk a külügyminiszterr 1



3«S . szám. Budapest, eautörtök BUDAPESTI NAPLÓ I90L november 28. a
együtt, hogy azok nem lehetnek mások mint hami- 
gjtvauvok '• konstatáltuk ezt a külugyminiszterrel együtt 

és a li^Uu//h8ti Sapló veit az első, amely úgy bo­
csátottá azokat közre, hogy megmutatta a világnak, 
hogy ezeknek a prokri leknek, bamisitvánvokuak kell 
leuuiök es helyesen cselekedett, mert különben más 
oldalról mint valódiak lehettek volna leltüntctve és
zavarólag hatottuk volna a kérdésre.

libben a dologban a ini érdekeink teljesen meg
lesznek óva: e dolog a lehetőség szerint egészen jó 
mederben mozog, az jó rendezést és megoldást fog 
találni.

Nem elegyedik abba a vitába, amely Molnár 
János Bornemissza Lajos, Gyórffy Gyula és Ivanka 
Oszkár között kifejlődött. A kormány úgynevezett 
nemzetiségi politikáját igen világosan és határozottan 
kürronaloztu és kifejtette a múlt országgyűlésen. Arra 
hivatkozott Molnár János, hogy az körű belül ugyanaz, 
mint a néppárté. Megnézte ezt a programmot éscsak- 
nc'vau . találta, hogy körülbelül ugyanaz hogy annak 
/néppárti pro;'rammnak 13. §-ában nyomtatva nincsen 
semmi. «rr,i! konvertálni lehetne, hanem a kommentár­
ban r.iciy utána következik, ebben mái’ vannak olyan 
dobok, amelyeket szintén néni akar vitatni, de amiket 
magától idegennek tart és nem akceptál, mert a kom­
mentárban az van. hogy mik a panaszai a tótoknak. 
Egy képvEolójelöltjoNyitramegyeegyik kerületének, ta- 
'án a vágujbelyi kerületnek, J/a/7íowE>nak liivíák... 
(Fülkiáltások balíelől: Az nem néppárt i ! Halljuk! Hall­
juk! jobbleiöl.) Tudomása szerint Markovics a nép­
párti programmot vette föl. (Fölkiáltások haltétól:

Különben igazolni lógja magát. (2aj.) Az 6 je- 
leutc. ei szerint azonban öeszeiolyik azzal. (Nagy moz­
gás báliétól, i

R a k o v a z k y  István: Sok folyik össze, miniszter­
elnök u r l (Egy van! báliétól. Halljuk! Halljuk! jobb- 
ÍelőL)

Széli Kálmán miniszterelnök : Összefolyik az ő 
rro j ram rajának néppárti karaktere a nemzetiségi 
karakterre) cj programmjibau azt m o n d ja ... (Zaj 
haliétól.) Engedelmet, majd fog nyilatkozni. (Nagy 
mozgás és kikiáltások báliétól: yiwca i t t ' Megbukott!) 
Nem vádolja meg az illető urat, hiszen Magyarorszá­
gon van. olvas lapokat és igy les-* alkalma majd iga­
zolnia magát (Úgy vau 1 jobbfelől) Tehát azt mondja 
abban a prograinmban . . .  (Halljuk ! Halljuk ! ;obb- 
íelöl. Mozgás báliétól.)

R a k o v a z k y  István: Majd a Budapesti Naplóban 
holnap olva ni lógjuk a gyanúsítást! (Halijuk! Hali­
juk ! jobbfelőh)

Szélt Kálmán miniszterelnök: Ez a néppárti 
jelölt. Markovics, hangoztatta, hogy: a főt nemzetiségi 
érdekkel' követeli a töt középiskolák felállítását; egyes ke- 
fületekben tőt hivatalos nyelvet és tót adókönyveket. (Moz­
gás jobblötól.) Ha az az ur nora volt néppárti . . .  
(Nagy zaj es felkiáltások haltétól: .Vem volt l)

R a k o v a z k y  István  : Hát összefolyik, t. minisz­
terelnök u r?  (Halljak 1 Halljuk! jobbfelől.)

S z é lt  Ká mán miniszterelnök : Ha nem folyik 
össze. jól van ez a terminológia választva ; de úgy 
latszik, ez bánta a képviselő urat.

Rakovaaky István: Nagyon !
Széli Kálmán miniszterelnök: Alá az ó nép­

párti programmja (Nagy zaj. Elnök csenget) nem folyt 
össze‘a rr iozetttégi programmal és nőm olvadt össze 
a kettő az ő individuális akciójában, alkalma le.-z 
nyilatkozni. Hs a néppárt ót nem támogatta, örülni 
fog, ba a néppárt nem vitte nda nem segítette ott, 
nem szavazott rá, örülni fog, ha konstatál hatja. (Zaj 
a baloldalon.)

A kommentárban azt mondja Molnár János, 
hogy raggal panaszkodnak a tótok azon, hogy i ma­
gyar • .’.laai elnyomja nyelvüket és őketeró. zakkal ioa- 
•var ttja, lehat az álláspontjuk a nemzetiségi kér- 

btu egészen különböző; nem áll az ő álláspontja 
roé * vedig körülbelül .-'övi, sehogy sem. l-z a körűibe 
/v/~tző rszébe juttat egy jelcueltL amolvuck tanúja 
'olt. A hatvanas évek vége felé történt. Kiment u vik 
e.-te Ferenc a szabadelvű klubból és kereste a 
tatárast a . zögön. (Halljuk! Halljak!) Nem találta. 
Amint keresi. ránós egy mellette jlló képvi.-clútúrsára 
Be._e Jánosra, akinek, a lejen meglátja a kalapját 
Azt rundja Deák Ferenc Besze Jánosnak: „Járó:. ez 
az i • kalapon '.*• Be^zo János .eveszi a kalajiot tejé­

rt i v . 8ŐI• • a ' iü. ' >
fgjtonii'í a m  írjunk". Deák Ferenc erre ezt mondta: 
..Körút ‘CÍ‘ ft de belül nem*'. (Zaj a baloldal némely 
padjain.)

Rakovazky István: Uj. de jó!
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Itt pedig nicgfor- 

dit' • in. Ez a nemzetiségi programra, amelyre a 
iHpv:.-: azt mondja, hogy* a kormányával identikus, 
bt he j| c—yforma de az alkalmazásában, körúl-körűl 
’ cm »* •yiörnj.i. (Totszé. jobbról) Ajánlja a fölirati 
ava.'.'tot elfogadásra. (Élénk tet-zcs éljenzés és taps

balo lak m >
Barta radon: Személye - kérdőbben szólal fül és 

* miuLzterclnök egy idézetét igazit a ki.
(A  ré sz le te k .)

Elnök • Elrendeli a szavazást. A többség áltilá- 
ttójiugban ti  tógád ja a feliratot. .

A Ház elhatározza, hogy a feliratot tartalmúnak 
•■lor’zfúaa szerint barom pontban fogja részletesen 

tárgyalni.
M adaraaz J ó z s c i is helyezi ezt, de utal arra, 

h'- • < házszabályok szerint kikezdő cuk'.nt való tár-
<atá.o<k is van "helye.

Az elnök szünetet ad.
Rakovaaky István a« el ó szónok szünet ulau a 

1 ' -les tárgyalásban: Visszautas ttja azt a vádat, 
,n r>'' az ö ambíciója csak konkoly 1>’.utés votua a 
v • 'delviipártban. Nem kutatja micsoda ölclkezes 

a túloldalon és micsoda kesergés garjadt lisza 
n ( p  i i.í odón stb. kibuká m. i • -

' Tizek feladata — mint azt annak idején Ho- 
r<u.:zgy és Apponyi az ellenzéki padokból hangoz­

tatták — az ellenőrzés, a többség feladata az irá­
nyítás. Széli .wálmán a rendszerváltozás kérdésében 
Irázisokkal iongleurösködött ahelvett hogy az egyenes 
kérdésre egvenes választ adott volna. Most uiár 
kénytelen példákat lölhozui. uogy kiderüljön, vájjon 
vau-e rendszerváltozás. Van egy megye — a minisz­
terelnök rá fog ismerni, — annak volt egy hanyag 
alispánja, a kasszában 15—20 ezer loriut biánv volt, 
— megjegyzi, hogy nem malverzációból, de ha­
nyagságból eredő hiányok. Megindult a legyeimi, a 
melynek során Kaffka kormánybiztos is lement és 
az alispánt megbírságolta, de az ügy megakadt a 
minisztériumban, most is ott van. Az időközben 
újonnan kinevezett főispán kabinetkérdést csinált a 
dologból, de elérkezett a választások ideje. Három 
jelölt volt: a miniszterelnöké, az alispáné és egy nem­
zetisé'^. Az alispán elejtette a maga jelöltét, aki 
legközelebb zsiros közjegyzői állást lóg kapni. (De­
rültség.)

A miniszterelnök jelöltjét megválasztották, a fő­
ispán és alispán pedig maradtak szépen. Hát kérdi, 
hogy vau-e rendszerváltozás *? Kramolin pozsonyi uj 
lóit.pán jellemzésére elmondja, hogy miképpen tartotta 
szemmel félóra hosszat egy ízben Szilágyi kabátját, 
hogy ó segíthesse fel, inig végre is Szilágyi a pin­
cérrel adatta magára. Egy másik kvalifikációja Kra- 
inolinnak a iőispánságra, hogy íöügyész korában el­
szalasztott egy híres szélhámost Szemére veti a több­
ségnek, hogy Széli Kálmánt, amióta a miniszterelnöki 
székbe csöppent, isteníti. És rajonganak érte, hogy 
megmenti Európát Amerikát és San Girolamot. (De­
rültség. Taps a néppárton.)

Ivánka Oszkár. Ez nagyon jó volt!
Rakovszky István: Mint tette Ivánka, 6 is kér­

dezi a  többséget azonositja-e magát a kormány lap­
jaiban mindenkor foglaltakkal. Teszi ezt annal in­
kább, mert a miniszterelnök — nem tudja, segéd- 
szerkcsztóje-e a Budapesti Nap,ónak — ma is azt 
mondta, hogy konstatáltuk együtt, l'og még foglalkozni 
ezzel a recepcionált magyar sajtóval, amely azért, 
mert egy színésznő nem érvényesült kellőképpen, 
nem átül.ja megtámadni egy egész város becsületes 
magyar ifjúságát vagy azért, mert egy magyar iijut 
másképpen tönkre tenni nein tudott, kapcsolatba ho­
zott egy gazember sikkasztási ügyével.

Majd igy folytatta:
T. miniszterelnök ur! Csiuáljuk meg mar egy­

szer a számlát és zárjuk le. (Halljuk! Halijuk! a 
néppárton.) A t  miniszterelnök ur azt hiszi, — és ez 
nagyon nobilis fölfogás — hogy itt a L függetlenségi 
pártot dicséretekkel keli elárasztani, mert 80 tagból 
áll és egyedül elég erős a legelső percben obstruk- 
cióval élni.

Veaal Pál: Ezt még nem vettük észre!
Rakó vb* ky István: Most volt épnen egy ilyen 

ömlengés. Az obstrukció ugyanis ugv benn van még 
a többség inaiban. (Derültség Laliétól.) még az utolsó­
nak főfolyása óta, (Élénk derültség a néppárton és a 
széisóbaloldalon.) hogy az előtt legalább meghunyász­
kodnak. Hanem mi itten 25 tagból álló páll vagyunk, 
ott 300 ember van. kik közül mindig találkozik egy 
pár tucat tapsoló, hiszen legnagyobb része a tapsok k 
sorába tartozik. (Derültség a uéppart és a szélsőbal- 
oldalom) A t  miniszterelnök ur azt a szabadságot 
veszi magúnak, minket megtámadni.

Nohát. t. miniszterelnök ur, nézzük a mi pálya­
futásunkat itt az ellenzéken és a t  miniő/tereluök 
uret amoiyik elismerem, sokkal előnyösebb, mert 
sokk d mps^zebbre vitte. A t. miniszterelnök ur mint 
fiatal ember belépett ide akkor mikor a magyar par­
lamentarizmus verőiényoe napjait élte s itt a régi is­
kola nagy szellemei voltak, élükön Deák Ferenccel. 
A t. miniszterelnök ur. ugv látszik egy vasárnapi 
gyermek volt mert mindjárt Magyarország legna­
gyobb emberének védőszárov.d alá helyezkedett vagy 
az vett© őt védőszárnyai xila, nem tudom. Minden- 
eseti e felismeri© -ok kitűnő kvalitását, és kezdetét 
vette lénycs pariamduti karrierje amvlv* n »’tek a 
védő zuru\ak legalább ?Ö pe/eentír clősegitcttéb, a 
másik .A) peraentig szívesen konccdalom az ő tehet- 
ég© A L mini&ztoreJnök ur még nem is nőtt ki par­

lamenti gyermekkorabó , már magas, lelolós kiváló 
állásban van, amer egy mát ombernek. aki hiú 
lenne — mert a miuisztercmök ur nem tiiu. — az 
ambíció netovább át képezné A t. miniszterelnök ur 
léiig merve, félig nem merve belement a boszniai 
válla atba. Ment addig inig 60 millióba került; meg­
ugrott. megrctirált, miheljt többe került. A t. miuisz- 
teronök ur azt mondotta: a bátorságnak jobbik lel© 
az e óvig\ázat A boszniai okkupáció le fo ly t, a finan­
ciális hátrunvokaí valahogy ue kérdezzük miként, 
kibírtuk, akkor tóvarogva járkált az egyedül boldo­
gító többségnek táborán kívül ős az u zsenialitása, 
nagy szak i, uieteto folytan belement a lunkalapitúeba, 
lőtt bankar. A t minkztcielnök ur megint nagyon jól 
járt Anyagi jólét* vöd olyan, hogy azt hiszem, vala- 
inenuyicn az ellenzéken f.«ijat cr<lukból akkora össze­
get előteremteni képtelenek Icntiénk egykönnyen.

V a n c tó  Gyula: Ez nem tartozik ide!
Rakovazky István * Nem tartozik ide ? Jó. A 

t. raiuiszteivlnök ur tovább maradt ezen a pályán. 
Jött egy nagy hőre, amelyben a t. miniszterelnök ur 
mindent, ami el lett követve helyeseik Helyeselte — 
a minifcZtcroluök ur iránti tiszteletből nőm akarok 
cpithefont haszuálm — azokat a választásokat, helye­
selte a Tisza-loxet helyeselt iníudent. E j  akkor, a 
mikor — a miniszterelnök úrról uem tételezem lel, 
hogy uem önzetlenül — egy ember, sajnos, a hant 
takarja eszét, egy lérflu, te jes önzetlenséggel a kibo- 
nyohtás fonalát kezébe veszi, és volt férfiú ahhoz, 
hogy megtegye az első rizikóval járó lépést és kilé­
pett azon pártból, ós — elárulhatom •— számított rá, 
hogy a minisztere nők ur fogja öt követni, akkor egy 
véletlen konstelláció folytán a miniszterelnök ur lelt 
Magyarország miniszterelnöke. Horánszkv t. kép­
viselőtársam azt mondja, hogy nagy áldozat volt és 
rá kellett kényszeríteni a t. iniuisztereluök urat.

H oránszky Nándor: Nem. kényneriteni, rá» 
beszélni!

Rakovazky István: De akkor, t  képviselőtár­
sam, a dolgok már rég túl voltak azon a stádiumon.

Horánszky Nándor: Dehogy voltak! Ezen fordul 
meg az egész!

Rakovazky István: Fentartom azt, hogy rég túl 
voltak azon a stádiumon abban a percben, mikor 
báró Bánffy Dezső innen a szabadelvüpurtból este r eg- 
szökött, titkon Bécsbe ment és a t. niniazterelnök urat 
már ott találta a Felség előszobájában, dü hogy az ember 
igazán önzetlenül és e^y nagy nemzeti követe'.u^ny- 
uek akart oleget tenni, arra nézve hivatkozom Molnár 
János t  barátomra. Mi ketten voltunk azok. ülőikkel 
ő legelső ízben tárgyalt, mikor az interparlamentáris 
komisszió összeállításáról volt szó, itt hjs elsdűuieleti 
teremben. A körül forgott •  kérdés, bánv Bánfiy 
Dezső elhagyja okvetlenül a miniszterelnöki széket. 
En akkor nyomban felvetettem a kérdést hát 
akkor kivel tárgyalunk ? Mert, ha báró Bánfiy Dezső­
vel tárgyalunk, ez nem köti az utód át. fiókáig úgy, 
amint a magyar közmondás mondja; mint macska 
a forró kását, kerülgettük, nem akarjunk dirc-kt kér­
dést intézni. Utoljára direkte azt a kérdést intéztem 
boldogult Szilágyi Dezsőhöz: — ott volt Moluár János 
t  képviselőtársam is, — azt hiszem, hogy az ellenzék 
olyan bizalommal lesz különösen ezen legutóbbi inagad- 
viselete miatt hozzád, hogy ha te lenné! Magyarország 
miuisztcrelnöke az ellenzék belenyugodnék ebbe a 
garanciába. És ö akkor már kijelentette, hogy erről 
szó sem lehet: ne gondoljatok erről, ez ki van zurva 
hogy én most Magyarország miniszterelnöke legvek; 
amit tettem, tettem azért, hogy az országot abból a 
nagy veszélyből, amelybe bele van sodorva, kimentsem.

Hát t képviselőtársam, ennyi babérerdőnek, va­
lamennyi babérjait a t. szabadelvüpárt egyedül a t. 
miniszterelnök urnák tula donitja és ebből azt a jog­
címet vezeti le, hogy ó az a provideneiáhs icrhu. Lz 
nem áll. A t. minisztere nők ur meglehetős kész dologhoz 
jutott. (Élénk mozgás jobbfelől.)

De én most. midőn a t. miniszterelnök urnák 
parlamenti karrierjét elmondottam, köteles vagyok a 
számla-könyv másik oldalát is megmutatni. Megmu­
tatni, hogy mi a mi helyzetünk, mi az enyém, mi ezé 
a párté. (Halljuk 1 Halljuk ! a néppárton.)

Mi, t. képviselőhöz, életünknek derekán, mikor 
kenyerünk javát megettük, abban a pillanatban jö t­
tünk ebbe a parlamentbe, mikor olyan izzó volt 
ennek a teremnek a padozata, mint még soha; gyű­
lölve a túloldalról a miniszterelnök urrai együtt, mert 
ó eltűrt minden méltánytalanságot, amelyet rajtuua 
elkövettek akkor éppúgy, mint ma, megtámadva, hi­
degen fogadva jobbról is balról is.

Madarász István : N em  m in d !
Rakovazky Istvau: Nem mind., igazai mond, 

örömmel konstatálom, különösen akik nem régen még 
velünk együtt megkarcolták, végig küzdöttek azt a 
nagy harcot. Es itt szerény tehetségünk szerint, sze­
rény munkánkkal megtettük azt ami tőlünk kitelt. 
11a hibáztunk, azt — hiszen emberek vagyunk — el­
ismerem de egyet t. miniszterelnök u r: neai volt 
seoki aki védőszárnyai alá vett volua; nem vott 
semmi kilátás arra, hogy ez jóléthez dicsőséghez, 
mihez vezetne. Nem volt semmi, csak egy: hogy kö­
telességet teljesítünk. (Tetszés a néppárton.)

Es. t  miniszterelnök ur, ha ez, amit én mondok 
igaz. és nem hiszem, hogy va aki eUentmoiviaua, 
hogy akármit hibáztunk mi, egyben éu és ez a part 
bátran kitárunk a versenyt a t. miniszterelnök rrra t: 
es az önzetlenség (Igazi Úgy van! a néppárton.) Es ha 
a k miniszterelnök ur nem tesz semmit, elitét uiiukek 
eltűr minden támadást, úgy mint azelőtt, és semmibe 
sem veszi ennek a pártnak tevékenységét: még akkor 
is, ha nem mi előttünk, de ezen öuzetUmség előtt 
kalapot e m e .ne. csak önmagát tisztelné* meg*. ( l - ’.szós 
és helves és a néppárton.)

T. miniszterelnök ur, éu büszke vagyok azokia 
a tápijdá-okra ós ezek a támadások okai annak, hagv 
még hívőbben kitartok itt, mert gyáva katona, sz. . ki 
megszökik a támadások elől. különösen akko.: ha 
elavult, régi arzenálokból mogrozsdásodvn és k í-  
szeresen mérgesen jönnek elő. (Tetszés « néppárton.)

En nagyon jól tudom, hogy én politikai tevé­
kenységemnek gyümölcseit nem .ogom i gy élvez­
hetni. miut a mi mesterei nők ur, valamint torsaira t-era 
lógják élvezhetni. A miniszterelnök ur a politikai élet 
derüiet élvezi, mi annak borúiét. De mi egy zászlót 
lobogtatunk: ezt a zászlót magasan lobogtatjuk és 
láttuk, hogv a fiatalság telismerte a nagy veszélyeket ct 
kezd mosogui. (Igazi I 'g y  van! a néppárton. Nagy zaj 
ós ehenmondósok a jobb- és szélsőbaloldalira.)

O la y  L a jo s : Élég szégyen és sajnos ' .) ó'te-
gyenc marati a mag jár ifjúságnak! (Zaj.)

Vazsonyl Vilmos: Fl.g pénzl"' ts kend uí az 
ifjúság!

O la y  Lajo*j : Níjm tyy páran, minden 6eceáZefca 
magyar eteber ' (Igaz ! Úgy van! a jobboldalon és a 
szélsőbalon. Mozgás a ucpparton.l

Rakovazky István: T. Képviselóliáz! E..t a 
zú&zlót idí tovább lenn fogjuk tartani és tudjuk, 1 ogy 
ha az önök üldözései következtében kiiárudva ettan- 
kadunk vagy elesünk, ez az ügy nincs veszve. Nem 
fogadom el a címet. (Elénk helyeslés, éljenzés és taps 
a néppárton.)

A miniszterelnök válasza.
S z é l i  Kalmáu miniszterelnök : T. képviselőcáz í 

(Zaj a néppárton. Felkiáltások jobbról: Halljuk! 
Halljuk!) T. képviselőház! Jogom vau kérni a t  tu - 
oldaltól 6s különösen a vádló ,írtól és kömyez»*télól 
és társaitól, hogy türelemmel hallgassanak mvg, (Elénk 
helyeslés a  jobboldalon.)

O la y  Lajos: Úgy van!
Széli Kálmán miniszterelnök: Ha van szivük és 

\an bátorságuk engem itt támadni éa vádolni, uo hat 
akkor — engedőimet kérek — elementáris követel­
ménye í parlamentáris tisztességnek, (Igaz! Ügy
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van I a jobboldalom) hogy en^em türelemmel hallgas­
sanak meg . . . (Élónk helyeslés a jobboldalon.)

Olay Lajos: Úgy van !
Széli Kálmán münszterelnök: • . .  eogetn. aki 

nem szoktain sérteni senkit, aki senkinek múltá­
ban nem szoktam turkálni. (Igaz! Ugv vau! á 
c ooldalon) aki senkinek múltját elő nem hozom, 

iicí.i is törődöm vele, (Zajos helyeslés a jobboldalon) 
xuert én az ügygyei törődöm és diskuciálok azzal, 
Aki vetem szemben áll és nem kérdem, honnan 
Ölt, mi volt mi nem volt: képviselő és azon a 

jogon áll velem szemben és igy toktatom én őt. 
(ÉTxok tetszés és helyeslés a jobboldalon ) A fcépvi- 
se.Ö nr nem igy. A képviselő ur a múlttal akar le­
számolni, o képviselő nr akarja és kényszerít rá, 
ho^y An beszélje!; személyes vonatkozású dolgokról, 
amelyeket én mindig kerülni szoktam, do hát en­
gedőimet kérek az önvédelem szemppontjából (Elénk 
helyeslés /obbíelöl. ügy van 1 Úgy van! jobbielől) 
köt Mességem önmagam és azon barátaim iránt, akik 
engem támogatnak, (Élénk helyeslés jobbfelől.) hogy 
e méltatlan támadással szembenézzek. (Elénk tetszés. 
Felkiáltások jobbfelől: Halljuk! Halljuk 1) Es ha most 
valaki megkérdezi . . .  (Egy hang a néppárton: Meg­
tagadja a múltját?) Ha a t. közbeszóló képviselő ur 
annyiszor és úgy icgja megtagadni a múltját, amint 
én co akko" a t. képviselő urat dicsérni ingja minden 
ember. Ezzel a kijotenlésével a t. képviselő ur a bel- 
se'ébe enged pi'.lauUni és úgy látszik, hogy a t  kép­
viselő ur nem úgy járna el, mini a hogy én járok el. 
hanem másként. (Helyeslés jobbfelől.)

(A néppárt veresége.)
Ha tehát, mondom, valaki .most elfogulatlanul 

nézi meg ezt az animózus vitát, amelyben azonban, 
legyen arról meggyőződve mindenki, engem sem a 
nyugalom, sem a hidegvér el nem hagy, nem pedig 
azért. mert teljes tiszta öntudattal beszélek (Helyeslés 
a jobboldalon, i és ez szó! belőlem (Helyeslés a jobb­
oldalon.) és azí kér. 4. hogy ugyan miből támadt az 
az érdes, ez az eles és tisztán személyes támadás, 
(igaz! Ugv van! a ftb bot dalon.) azt gondolhatná, 
b^gy « miniszterelnök isten tadia miféle atro­
citást követett el, vagy pedig az isten tudja 
niiiéle • Hensóges, személyes vonatkozása viszony­
ban vöd az illető képviselővel. Pedig nincs igy. 
Mentnek érzen. magamat mindentől, ami akár 
lőrvónves. akár erkölc.-i dolgot érintett az én re zeni­
ről. Hiszen Hakovszky képviselő urnák éppen csak 
egv órával «zelótt saját magam ellenében egv ;ecy- 
vert szolgáltattam, amelyet tólem kért. (Igaz! Úgy 
van! a jobboldalon.) Csak jellemezem, festem a hely­
zetet. Hakovszky képviselő arra' igen «zivélves tár­
sa gási uyt.ven beszéltem az előbb is. Hát miből 
szr.nacott ez a támadás? (Halónk! Halijuk 1) Kettő­
ből. Az egyik az, mert a képviselő ur nem itt vesz­
tene ei velem szemben a csatát hanem künn az 
országban. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) Ezért 
önti ki ellenem az ő kegyetlen, ádáz dühét. (Elénk 
helyestes a jobboldalon.) és ezért buggyan itt ki 
belőle az ő szenvedélves. erős természete. (Úgy \an! 
a jobbolda-on. i

B akovsxky István : Eltalálta !
S íén  Kálmán miniszterelnök: Ugy-e hogy el­

találtam? (Tetszés..
Bakovazky István : Egészei’ !
Széli Kálmán miniszterelnök: Es a t. képviselő 

urnák még e raotivumb.n sincsen igaza. Hát eu nem 
kötelességemet tel eshettem ? H áló  kiméit minket? 
Ha én illegitimük c.-zközökkel. ha < n erőazakkal és 
nem tadom miíéte módon küzdöttem voina a képviselő 
urakknl szeml en. akkor f-’án jogok volna hozzá. Jte 
azon tisztességes, azon ioUii- küzdelem után. a 
melylyel én az urakkal megvívtam a  csatát ugv 
jönni ide, amint azt tette: ez. bocsánatot kérek, csak 
urnák ad igaza au i /uósodik motívuma az ó nagy 
naragj.taak. Hí ki) O hangáik  • nen
én haragszom. Aurák vau pedig rendesen az élet­
ben igaza, aki nem haragszik és nem annak, 
aki haragszik. (U. énk i ■ iyes-lés jobbfelől.) Hát, én 
rn?snnf2yarázoni a ra..-ik; ■ is. (Halljuk! Hall- 
uk!) A képviselő nr, úgy látszik, itt nem túr sorcmik 

Nem éu vagyok az apis. hanem a t. képviselő ur, 
uaokb.n a kijelentéseknél!, a miket a pártja (esz. 
(Tetszés jobbfelől.) Azután ;:z-m érdes nyiluk ozásaiba 
beburkolódzva a t  képviselő ur o'.t az ápis. aki ezt 
a  aaéket vörös posztónak nézi. (Elénk helyeslés ás 
Létezés jobbfelóLj Mindenkinek, aki itt ül, sárid le­
gyen az. mihelyt az az egy kritérium van, hogy az 

| : zaoar.. 'Vb, (Ee-nk n» Ive.-h* - jobbieíűL) annak vllen- 
é^c, akit támadni kell, mert ez önöknek vörös posztó.
Elénk helyeslés johh.elŐL)

Ebből magyarázom én ki azt a haragot azt a 
hangot és azért, mert icv magyarázom és másért is, 
meri nyugodt az öntudatom, eg«'-z nyugodtan merek 
a leszámolásban ré Ivcnn (Halljuk! Halljuk! jobb- 
ie!ól.) és a t. képviselő urnái;, önvédelmi - zeni pont­
ból csak. ar. ó vádjaira a világosságot odaállítani. 
(Halljuk! Halljak!)

Mielőtt azonban ezt tenném. — inért nein szere­
tek semmivel adós maradni — engedjék meg hogy 
Csak egész röviden a képviselő ur beszédének első 
és inkább meritóriu részére válaszoljak. (Hadink 1 
Halljuk !)

A t. képviselő ur azt mond a hogy a minisz­
terelnök .szereti a ólamokat és az összeolvadó be- 
fczédet. mert ő szereti a c .ur obecurt. Hát kérem, én 
sohasem szerettem, sem mos’, sem máskor, a clair 
obseurt, mert tudtam, hogy a clair obseur az mindig 
egy ál meneti állapot, v.-jv reggel szürkület és akkor 
ki kell a napnak jönni, vagy pedig esti ziírkület 
akkor cl kell tűnni a napnak és jönni kell a sötétség- 
nek. (Elénk helyeslés)

En tiszta munkál szeretek ér . zeretem a vilá­
gosságot, elfogadom tehát a másik ollentélet a másik 
Álláspontot, mikor nyugalomra keli térnie a társada­
lomnak és a tevékenységben bizonyos pauz« áll be.

f de a munka körében, a vita közepében, mindig a 
’ világosságot és pedig az egyedül igaz, az egyedül 
I .jótékony világosságot szerelem. (Elénk helyeslés a 

jobbé dalon.) Azért feleltem én a képviselő urnák 
kérdésére a múltkor egészen világosan, mikor ő meg 
akart engem fogni, hogy van-e rendszerváltozás gon­
dolván. hogy vagy azt mondom, hogy nincs, és akkor 
beleesem az egyik lyukba, vagy azt mondom hogy
van i’endszer változás, és akkor beleesem a másikba. 

En akkor azt leteltem, hogy van rendszerválto­
zás. Meg is mag*varáztam, hogy miben van.

Bakovazky István: No hát, van rendszer­
változás.

Száll Kálmán miniszterelnök : Hiszen megmond­
tam már a múltkor (Ügy van 1 Úgy vanl jobbfelö'.) 
meg is magvaráztam, hogy miben van. Még azt is 
megmagyaráztam, miért nem mondtam akkor, a mi­
kor a képviselő ur kiváncsi nem volt rá és miért 
mondom most, a mikor kiváncsi rá. Az ö kíváncsi­
sága azonban elkésve jött. mert Ő kíváncsiságával 
csak azt árulta el, hogy csak ütni, lökui, sebezni, 
piszkálni szeret du tényeket lelhozni nem tud. (Úgy 
van I jobbielől. Ebenmondasok a néppárton.)

.Micsoda tényeket hoz lel? Azl mondja. —- és 
nagy applomb-bai hivatkozott egy mögötte ülő kép 
viselő urnák, Okolicsányi képviselő urnák közbeszó- 
lásáro — hogy botrányosak a iőispáni kinevezésok.

(Ax uj főispánok.)

Okollosányl László: Csak a mostaniak I
Szeli Kálmán miniszterelnök: Tartsa meg Oko- 

liceáuvi képvise ő ur a megjejgyzését magúnak, vagy 
pedig álljon ki velem szemben, mert én nem fogadok 
cl egy ilyen kijelentést bizonyítás nélkül Okolicsányi 
képvise ő ur megjegyzését Hakovszky István képvi­
selő ur magáévá tette. Miben áll tehát a botrány ? 
(Halljuk ! Haltjuk!) Abban, hogy Nyitravármegyeöen 
kineveztek egy ióügyészi helyettest aki — mint 6 
mondja — nevetségessé tette magat egyszer, mert 
kezei közül elszaladt egy szélhámos, egy csaló; az 
után, hogy egy banketnél kabáttal állt és azt valaki­
nek fel akarta adni. (Derültség jobb elől.)

Ami az elsőt illeti, ez lég öiebb csak azt bizo­
nyíthatna hogy nem jó lóiig) ész, de talán jó főispán 
lesz . . .  (Tetszés jobb.elől.)

B a k o v a z k y  István: Rendszerváltozás! (Úgy 
vau! a néppárton.)

Széli Kálmán miniszterelnök: . . .  Ez azonban 
semmi körülmények között nem képez botrányt. De 
én azoknak, okik a tényálladékot jobban ismerik és 
jobban be vannak azokba avatva, adok hitelt. Azok 
azt mond ák hogy a dolog nem egészen úgy van, 
hanem agy, hogy az az illető kauciót igén, mert 
30V0 lorintos csa;ásról volt szó bazakiséne.te magát 
és hazulról megszökött. Hogyha a képviselő uron 
sohasem történt nagyobb dolog, mint ez akkor gra­
tulálok neki; ó é rt azonban egy embert elítélni semmi 
körülmények között nem fehet (Úgy van! jobb.eiől.)

Ami pedig a kabátot illeti, (Derültség jobbfelől.) 
engedőimet kérek, először is egy kicsit kételkedem 
azon, hogy ha bolocguit Szilágyi Dezső ebben a teremben 
mos! itt iUne a képviselő ur ezt el merte volna mondani. 
(Ugv van! a jobboldalon.) De talán akkor is elmondta 
voina. Eugedelmet kérek ez nem bizonyít semmit 
Nézzo a képviselő ur, éu ha már szei-et a múltamban 
turkálni, leöb-ban vagy lbo9 ben, mint nagyon kezdő 
fiatat ember, a delegációnak voltam jegyző.e, amely 
Becsben ülésez tt. Amink a de egációnak elnöke gróf 
Majláth Antal volt. aki köztiszteletben álló, kiváló, igen 
jelentékeny ember volt a maga nemében, a régi Jö4tí 
«»őtti i0galm;.k szerint O azonban nem nag\on tudott 
uz u, par.amenti ormákba beilleszkedni, bál segítsé­
get igényelt és ón akkori kortársaim tanúsaira szerint, 
igyekeztem neki tőlem telhető eg segédkezni. Egy 
napon, mikor valahova együtt mentünk. — mert min­
őig együtt mentül L ülésre ebédre reprezentáciona is 
látogatásokra — Ma -ata Anfui lógja a kabátomat és 
rám akarja adni. Csaknem a föld alá süiyedtem s 
azt mondtam: Fegveimeo uram engedőimet kérek, 
már hog>au jutek ehhez? Erre gról Majiáth Antal 
igy lelelt: #

(Jcséh. kettő' tanulj meg! (Halljak! HalljukI) 
Elönbt Minid' /< o/pan ember, akinek a kabatja feladásában 
ne segitk'"-*, másitdtizar nuicz*u olyan nagy u  kicsiny cm- 
Ocr, okitól a kabát feladást el ne fogadhasd.

i i. i Kun. . ii in i ezt az OtébMl vallotta; 
(Elénk derültség a jobbolda ou) ez azonban semmi 
«selre sem bizonyít amellett hogy ó nem le6Z kiváló 
főispán. (Tetszés jobb.dől.)

Különben most a t urak nagyon bokrosak a 
T’ itrai főispánt? I, az újtól és nagyon visszakivánják, 
úgy lat iZik, n régit. (Eilen'mondus a baloldalon.) Ta­
bui sajnállak, hoov u, Jóispan jött, pedig, amig 
Ihnrfrzy Vilmos volt ott nem hallottam egxebet, mint 
folytonosan azt, hogy J nuróczyt onnan kasszáim kell 
ég el kell Vinni. Enr edcimet kérek ez engem egy 
kicsit közel hoz ahhoz a (elfogáshoz, hogy nem run­
dig objektív alapból sarjadzanak ki azok a roppant 
olitélő nyilatkozatok. (Úgy van! jobbielől.)

A másik amit a képviselő ur lolboz. az, hogy 
nincsen rendszerváltozás mert íme — mondia — tör­
tént a mézeshcteiben ennek a minisztere nőknek hogy 
megindítóinak ogy vizsgalatot pedig nem is kertek és 
a vizsgálat még ma sem lejeeletett b e ; hogy az illető­
nek mo t sem állapíttatott meg a büntetése, pcdi" a fő­
ispán is sürgette mert be akartak várni a választáso­
kat Hat ezt így igen teiszetósen lehet ihusztrá ni. A 
dolog azonban igen egyszerű Én vizsgálatot rendel­
tem el, mari kértek <E ka aam kérték vo.na i küte» 
lesaégem volt és jogom vau hozza és nem vártám a 
U umknak azt u luzonvos kenyrzentését. ainclvhoi 
el dicsekedtek künn a vidéken progra mm beszédük al­
kalmával. !„:• elrendeltem Turócz vauin r\ében —- 
nincs azon mit titkolni — a viz-gá atot. Azután ki­
sültek vastag rendetlenéi «k. hanyagságból és mu­
lasztó., ból származók; de egy .-eiu sült ki olyan, 
amely az alispánnak bcoeülctes, tisztességes keze­

lését a legkisebb árnyékkal is illette volna. Mondom,
kisültek mulasztások és e mulasztások olyan termé­
szet üek voltuk, hogy a közigazgatási bizottság ezen 
vizsgálat alapján amelyet ón rendeltem cl. Őt elítélte 
a legnagyobb pénzbírságra. Már most azzal hozako­
dik ülő a képviselő ur, hogy nini, a főispán azt 
mondta, hogv vagy menjen el az alispán, vagy 6 
megy cl. Ilven lelállitása a kérdésnek először is nem 
tartozik ide. Ami ide tartozik, az az, hogy azokért 
a mulasztásokért, amolyek nem voltak semmi te­
kintetben sem mala lidos-ből. hanem csak hanyag­
ságból származék, az alispán elvette-e büntetését és 
akkora büntetést kapott-e, amekkorát érdemelt, vagy 
nem ? Elvette ! Nem mozdittatott cl hivatalából, mert 
nem tartottam helyesnek hogy egy embert aki 
hanyagság, mulasztás miatt büntetendő mogbe- 
Ivegezzek, mert igen tisztességes, jóravaló omber; 
(Helyes és jobbfelől) hanem megbüntettem és a leg­
nagyobb bírsággal illet'éra azért, mert mulasztá­
sok voltak. Nos, ezt vaami regényszerü dolgokkal 
tölspékelve ta al a lel a képviselő ur Nem tudom, 
mit akar belőle következtetni, mert ebből sem az nem 
következtethető, hogy van rendszerváltás seai az, 
hogy nincs rendszerváltozás. En egyszerűen teljesi- 
tettorn a magam kötelességét, úgy. amint jónak láttam. 
(Helyeslés jobbielől.)

(A leszámolás.)
Végezve e meritórius dolgokkal, rátérek arra, 

amit a t  képviselő nr nagy hangon kezd oly orm«<n, 
hogv számoljunk hát le egymással. Először la ezt 
azzal kezdi a képviselő ur. hogy éu őket üldözöd c 
Házban bántom és vádolom, de a lüggettensétri par­
tot nem mert azoktól az uraktól felek a kópvi 
úrtól pedig nem lelek. Engede'mct kérek de ón c 
Házban — és e tekintetben tanúságot fog tenni mtlh 
tem mindenki és minden gyorsírói feljegyzés — sem 
nem üldözök, sem nem bántok, sem nem gyűlölök, sem 
nem rágalmazok sora nem támadok senkit (Ügy vaui 
jobbielől.) Én visszautasítom az ellenem történt támadá­
sokat (Helyeslés lobbtelől.) Es ha a lüggetienségi párt 
abból a tárgyilagos hangból, amelyen ma viszi a vitát, k i­
lep abba a szubiektív hangba, amelybe a képviselő 
ur belejött akkor a szélsőbaloldallal, a tüggebenségi 
párttá! épp úgy fogok elbánni mint a képviselő űrről. 
(Éllénk helyeslés jobbfelől. Zaj és mozgás a néppár­
ton.) Arról nem tehetek, hogy a lüggetienségi j»áit 
nekem arra alkalmat nem a d . ez a lügget.enségi párt 
mebott szól és nem a képviselő ur mcUett. (Tct z 
jobbielől.) •

Ámde a képviselő urat sem bántom és semmi 
tekintetben sem. Kérdem, én beszéltem-o a képviselő 
úrral azon a nyelven, amehen kezdte a felirati vitá­
nál, tehát ezen országgyűlés legelső diskussziójónál 
velem nem a vdatkozast, hanem a támadást? Nem c 
állt e e ő  mindjárt azzal amivel ma is a leszámolást 
akarja csinálni hogy az én politikai múltam kompro­
mittálva van?

Rakuvssky István: Hisz az igaz!
Szeli Kálmán miniszterelnök: Legyen az ön 

hite szerint! En nem kérek belője és nem is szeret­
ném ezután ha más véleményen volna. (Élénk tetszés, 
és helyeslés és taps a jobboldalon és a középen., 
Tartozom azonban magamnak vele, hogy elmondjon., 
hogy mit tartok erről és ogom vau hozzá, hogy a 
képviselő ur ezt, amit a ieszámolá&ban mondani 
akarok és mondani fogok kedő parlamentáris nyu­
galommal. amint én hallgattam az 6 beszédét, közbe- 
&ZÓ1Ó8 nélkül szíveskedtek meghallgatni. (Halljuk!)

Azt mondja a t  képviselő ur, hogy a vurbúi 
választásnál én megvádoltam önöket. Ez nincs i^y, 
avagy nem mondtam-e azt hogy igy adatott nokeni 
elő s hogy az illetőnek módjában van ellene tilta­
kozni ? Különben nem is ezen volt az én argumentá­
ciómnak a súlya, hanem az ón argumentációmnak a 
enlya azon volt amit a nyomtatványból olvastam lel, 
az önök programmjanak a 13. pontján, amely vádolja 
a kormányt azzal, hogy a tót nyelvet e.nyomja (Un 
van I jobbfelől ) és a tótokat erőszakosan inagyaívutj-. 
(Úgy van ! jobbielől)

Bakovazky István: Az nincs benn a pro* 
grammban 1

Széli Kálmán miniszterelnök : A programúinak 
ez a pontja három sorból áll, és a után mindjárt a 
negyedik sorban jön az, do másképpen vau nyo­
matva, nem mint programra, de ugyanazon a lapon 
hanem mint kommentár. (Ellenmondások a néppártomi 
Tessék megnézni, itt .okszik előttem. Zaj.)

Bakovazky István; Ismét összefolyik valami!
Szeli Kálmán miniszterelnök: Ila a U képvi­

selő ur csak annyira tartózkodnék a s2ÓÖS6ZClolya - 
tói mint amennyiro én szoktam tőle tartózkodni • * 
mint amennyire éu érzőm magain mentesnek atl I, 
akkor bizonyára nem mondotta volna el azt az ö -z- • 
gabalyodott dolgot, amit tőle az imént hallolluuk. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon.)

(A miniszterelnök múltja.)
Szeli Kálmán miniszteretaök: A képviselő ur 

azon kezdi, hogy éu politikailag szerencsés viszouvok. 
között születtem. Be öttem egy nagy szellemnek vud -- 
szárnvai alatt és annak köszönhetem azt. ami bele­
lem lett Az vett engem védőszárnyai alá és r. 
kezdtem meg politikai pályámat Azontúl azután vala­
hogy lelkapaszkodtam miniszternek.

Bakovazky István: Egy szót sem mondottam •« 
lelkapauzkodásről 1

Szeli Kaunau miniszterelnök: Azt mondott.* 
hogy ezen nagy szellem védőszárnyai alatt lettem 
miniszterré, ami azt jelenti, amit mondtam, lőtt azutá' 
a boszniai dolog, attól azután megugrottam. Ezt sem 
mondta ?

Bakovazky István: Igen ezt mondtam !
Széli Kálmán tniuiazterclnük: Azután lett belő­

lem bankár és ez múltamnak ktr ituluma. Hat kérem 
ez áll, de nem eirétzen igy. En soha sem logo u
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meghálálni tudni az isteni go adriselésnek, hogy en­
gem politikai pályám legelején annak a nagy szel­
lőmnek oldali mellé holyezett. a  kin csüggtem, akitől 
magamba szívtam az 6 tanait, szellemét, elveit, igaz­
ságosságát s akinek én nem vagyok eléggé méltó 
tanítványa, arra se méltó, hogy saruit megoldjam, mé" 
emlékében sem. Elismerem hogy politikai karrierem­
nek az volt az első alapvetése. (Tetszés jobb lelök) 
Aki azonban azt gondolja, — legyen őzen gondolata 
az Övé és jogosult —- és azt állítja, hogy én becsüle­
tes mánkéval nem igyekeztem politikai pályalutásom- 
nak ezen első éveiben kötelességemet teljesíteni, azzal 
én nem vitatkozom. (Elénk tetszés jobbfelől.)

Rakovszky István: Azt én se mondtam 1
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Annak szives 

figyelmét cn egyszerűen arra kérem fel, méltóztassék 
átlapozni ennek a képviselőháznak az irományait és 
naplóit IStítí-tól lógva 1875 nem tudom hányadikáig, 
amikor miniszterré lettem s ha akkor azt találja, hogy 
én nem teljesítettem kötelességemet, hogy nem dol­
goztam, hogy nem munkálkodtam, hogy nem hagy­
iam nyomokat azokban a nehéz időkben és hogy, 
mint egyszerű képviselő, nőm vettem ki részemet 
abból az alapvető és kezdeményező nagy munkából, 
az vessen azután ilyen frivol Ítéletet (Hosszantartó, 
élénk helyeslés és taps a  jobboldalon.) ennek a pálya­
futásnak elejére ; de ne mondja : ez hát a háttere amink 
az emelkedésnek és annak a politikai karriernek, amely 
a miniszterelnök múltjának egy részét képozi. (Tet­
szés jobbfelől.) Nobát, a k képviselő u r kicsavar 
belőlem többet, mint amennyit mondani akartam, ki­
csavarja belőlem azt, hogy 1870. végétől kezdve nem 
volt esztendő, amikor rá  ne beszéltek volna, hogy 
csaknem kényszerítő lelhivasokat ne kaptam volna 
arra, hogy különböző tárcákkal kínálva meg, ezen 
padokra üljek. Es én 1876. lebruárig ezen hívások­
nak nem tettem eleget En sokkal előbb lehettem volna 
már miniszter, mint amikor lettem; én akkor jöttem 
ide, amikor kötelességem parancsolta ezt. (Elénk he­
lyeslés jobblelől.) De legyen a képviselő ur hite sze­
rint, hogy nem önzetlenségből tettem, mint ahogy ezt 
uvjltan szememre vetette, hát legyen vele boldog, 
de azok. akik azon idő eseményeire emlékeznek 
másként tudják ezt. En akkor, 1875-ben is köteles­
ségérzetemből folyólag jöttem ide amidőn láttam, 
hogy az u, politikai helyzet elkerülhetetlenné teszi 
azt. hogy én ezen zsöllyeszékbe üljek. (Egy vanl 
obbíelől.) Amig pedig azt hittem. 1870 —1875-jg, hogy 

ez nem elkerülhetetlen, nem jöttem ide. Do valamint 
hogv nem kerestem ezt akkor, amidőn idejöttem, úgy 
nem kerestem azelőtt sem, mert ha kerestem volna, 
i.»n  sokszor, mondhatom minden évben megtaláltam 
volna, (ü g y  van 1 Ugv van I a  jobboldalon és a kö­
zépen.)

Most jött az én pénzügyminiszterségem. (Halljuk! 
Halljuk!) Én átvettem egv deficitet, amely ü3 millió 
:oriutra rúgo tt; átvettem a liiairő váltóadóssá got, amely 
163 millió összegben esedékes volt és átvettem egy 
tönkrement állam hite.ét és tz állam fizetésképességét 
t-z iára  a csőd szélén. Hogy eredménynyel dolgoztara-e, 
v.nry n em : az nem tartozik ide, de dolgoztam, a 
; ennyit tudtam, és a midőn ezen széket elhagy­
ta: í akkor r deíicit 21 milliót tett ki adósság-törlesz­
tésre leivett összegeket is beleértve, és a iiiggő adós- 

• z fcevá fásának nagy müve folyamatban volt és az 
a nagy veszedelem az országról cl volt hárítva.

..én t helyeslés és éljenzés jobbfelől.) Ekkor egy 
nagy esemény következeit : meg lett állapítva a ma- 
g ;t  rento (Égy van ! jobblelől és a középen.) sike­
rült holvreállitanom és megalapítani a magyar Intelt 
.} leraktuk a magyar gazdaságnak, a magyar áilarn- 

iti rendszernek «- a magvar gazdasági fejlődés­
nek alapjait. (Helyeslés c- éljenzés jobbteíől) Most 
mi történ t?  Azután — azt mondja a képviselő 
ur — .,np /ug ro tt a boszniai kérdés elől mert 
csak léiig szeret belemenni a dolgokba, a midőn az 
már 60 -mi diónál többe került, elment.*1 Itt a t- kép­
viselő u r  avatatlan kézzel n ul egy olyan kérdéshez, 
amely sokkal komplikáltabb, hogvsein csak így lelü- 
htes és ielszines módon el lehetne ütni. (I gy van! 
jchbfetŐI ) Még ha úgy vo na is hogy én csak azért 
a bO millióért mentem el, — pedig nem úgy volt — 
meg akkor is elismerést és tiszteletet ♦ rdenicl a köte­
le s .-égéizeinek azon ereje és a kötelcsségérzetnek 
•zon felismerése, (Egv van! L g" vaui jobblelől.) 
amely engem innen elvitt, aki innen nem elözetve, 
elk» r ret.ve és megbuktatva, hanem önként, köto es- 
égböl távoztam.(Elénk helyeslés jobbfelől.) Tovább me­

gyek. Nem ugrottam meg s nem is azért mentem el. Nőm 
ugrottam meg —- és ezt szabad mondanom, a * dia- 
Lr ció legszéle-ebb követelményét tartva szem előtt — 
nem ugrottam meg. mert előre megdefiniáltam azt, 
honv ha azon akgió bizonyos határokat túllép és 
uem 'azon módon vitetik keresztül, amely bizonyos 
-iíuvt ,. k. n alapult, amelyekhez hozz - árultam: akkor 
n a  felelőse get nem logoin tovább viselni, mert egy 

helytelen u t és egy örvény lété látom a monarklnát, 
íz országot rohanni. (Ugv vaui jobblelől.) Ezt előre 
megmondtam és amidőn bekövetkezett az, amit előre 
megmondtam hogv nem azon bizonyos leltovések 
al-'Ptán vitetett keresztül a dolog, még akkor is ma- 
raol.im, mindaddig, amig bajt okozott volna az vl-

tettem azon «• közöket, amelyek nélkül nem lehetett 
voina abból a bajból kigazolni és az országot ki­
vezetni. (E.ónk t tszés jobblelől) ,

S z»r../vo  -'foglaltatott augusztus P -a ii es 
Bosznia szeptemberben már legyőzve lett, es én okló- 
berbeu mentem el. Hat nem ugrottam meg. De meg 
nem is csak • zért távoztam, de lauarn, hogy ak­
ciót kell tartóztatni az én kilépésemmel, tuduulok 
azt a rázkódtatást, amely vé.-z.‘ <>6 es veszedelmese 
válhatott volna, és azon akciót, ame.v tuiCaapnatiKi 
volna, vissza kell terelni abba i m eder’?, aim 
aztán szerenc •sea visszaterelődött, és amec t»< r 1 i.i 
van (Helyeslés a jobboldalon.) Nem szőltnn .rro l 
soha. de igen tok  ember, aki objektíve íie.zlt a dol­
gokat, erre rájött; do arra senki bem jött r atnuc a

tisztelt képviselő ur most jön, hogy nekem 23 esz­
tendő mnlva azt mondja, hogy én megugrottam. Hát, t. 
képviselő nr, ön engem tekinthet akárminek, akármilyen 
gyöngének, akármilyen tehetség nélküli embernek 
de engemet nem fog bátortalannak és gyávának 
látni soha. (Elénk helyeslés és éljenzés, taps a jobb­
oldalon.) Es higyje meg nekem, t. képviselő or, — én 
politikai állásfoglalásról és politikát bátorságról be­
szélek — hogy a  politikai és az egyéni bátorságnak 
sokkal nagyobb mértéke ketl hozzá, bizonyos dolgok­
ban helyt állani, a  vádakat és a gyanúsításokat tűrni, 
csak a lelkiismeret sugalatát követni (Úgy v a n .' Úgy 
van ’ a jobboldalon.), do az öntudatnak erejével állni 
°V. az atMa me» a hitet és meggyőződést a to­
vábbi működésre és az ottmaradásra való erőt, hogy 
majd a végén, a dolgok végkilejlődésénél ki fogjuk 
mutatni, hogv milyen célok és intenciók, indokok és 
törekvések vezették az embereket akkor, mikor kí­
vülről meggyanúsították. (Egy van 1 Ü gy van ! a jobb­
oldalon.)

A tisztelt képviselő ur aztán még rejtelmesebben 
kezelve a kérdést és az én politikai múltamat, tovább 
megy és azt mondja, hogy lett belőlem bankár. (Hall­
juk! Halljuk I) Nekem nincsen semmi okom erről nem 
beszélni, nem is beszéltem volna róla és a  tisztelt 
Ház türelmét sem vettem volna igénybe, de engedői­
met kérek, mert ez rossz értelemben van mondva, 
mert ez gyanúsító értelemben van mondva, (Úgy van l 
Egy vanl a  jobboldalon) mert ez kisebbítő értelem­
ben van mondva, tehát kötelességem nyilatkozni.

En ott, azon a helyen (a középre mutat.) 1852-ben 
rámutattam egy igen hosszú beszédben az ország 
pénzügyeire.

kengyel Zoltán: Vészi helyéről?
Széli Kálmán miniszterelnök: Mi köze a kép­

viselő urnák ahhoz, mi baja van vele? Higyje meg, 
nem valami nagyszerű dolog, hogy mikor ezeket fej­
tegetem. egy ilyen nagyon kisszerű közbeszólással 
engemet zavarni akarnak . ebben semmi vicc sincsen. 
Mondom. 15*1-ben és 1882-ben ott üdém azon a 
helyen és akkor rámutattam arra, hogy az ország 
pénzügyei — nézetem szerint — nincsenek rendben 
és nem vitetnek abban az irányban, amelyben vi­
tetniük kellene. Kiállottam a síkra és figyelmessé 
tettem mindenkit, nagyon erős, bátor kritikával. 
.Megtettem a  magam kötelességét Hogy azután én 
mindenló e kisebbszerü és apróbb dolgokban, mi­
kor neui voltam vezető, tehát a lelelősség nem terhelt 
eiső sorban és különben is politikailag visszavonul­
tam, nem szólaltam lel minduntalan, hogy markiroz- 
zam, mit tartok helyesnek, mit helytelennek, mit jónak 
és mit rossznak: a parlamenti és partéiét természe­
téből folyik ez. Lettem tehát bankár, azt mondja 
Rakovszky képvise ő ur. Miből állott ez az én oan- 
kárságoin? En akkor politikailag visszavonult hely­
zetben voltam és megalkottam egy intézetet, ahová 
engem nein vitt bo senki, semmi.éle protekció, semmi­
féle kör, sem nem hatalmi, sem pénzkör, amelyet 
megcsináltam magam semmiből, hogy az ország 
ingatlan reálhitelét szolgálja hogy az ország zálog- 
levélhitelét tegye erősebbé, hogv megteremtse azt. 
ami nem exiszialt addig, ami azóta sok száz millió­
val volt üdvös hatású az ország gazdasági fejlődé­
sére. az úgynevezett kommunális hitelt. Ezt az intéze­
tet megcsináltam, olcsó pénzt adtam sokielé és segí­
tettem. Es a  szememre veti a  képviselő ur, hogy 
ott nekem több jövedelmem volt, mint nem tu­
dom hány képviselőnek összevéve; hát erre azt 
telelem hogv mindig tisztességes és elégséges volt. 
de nAgygya akkor lett mikor az intézet megnőtt 
nagygvá u t én véres verítékemmel — mert az nem 
voú sinecura. hanem egész erővel dolgoztam ott, a 
mellett- hogy itteni kötelességeimet is teljesítettem, 
akkor igenis az én becsületes, iáradsággai, felelős­
séggel járó munkámért járó dijat eltagadtam ; önér­
zettel fogadtam el. iZajos helyeslés és taps lobbfelőL) 
Eltagadtam. mert abban nem latok sem kisebbitót, 
som becsmérlőt, sem semmit, ha valaki becsületesen 
és a sa át munkájával keres. (Zajos helyeslés és taps 
jobblelől.)

Hát ilv értelemben tekintem a dolgot minden 
vonatkozásában: nemcsak megengedett nemcsak min­
den tekintetben helyes és az ember munkájához ter­
mészeténél fegva adhereálő dolognak tartom, hanem 
tartom a társadalom és nz áilam életében és tevé­
kenységében az egyedül helyes lcliogásnak. nem 
azért, mert demokratikus és liberális, hanem mert ez 
alaptel.ogása minden, jói és becsületesen felfogott 
munkás társada mi rendnek. (Elénk helyeslés jobbról.)

Már most ha ennek az intézetnek egyetlen egy 
ügyo vo na amit az az intézet, akkori működésében 
inkompatibilis módon, vagy azzal adhereálő módon 
csinált volna magának; ha nz intézet bármiképpen, 
akár a törvényhozástól kapott volna a legkisebb pro­
tekciót, vagy kedvezményt, vagy e.őn>t, — a  leg­
kisebbet csak — akkor azt mondanám a képviselő 
urnák igazsága van. En nem vettem igénybe semmi- 
tél© kedvezményt a löldön. Az én intézetem fizetett 
adót, fizette a Le vegeket, nem kapott semmi privilé­
gium ot csak a köztörvények o talmát és így kon- 
kurralt — még pedig a magyar hitel nagy hasznára 
— olyan hatalmas intézetekkel, melyeknek igenis 
volt privilégiumuk. (Elénk helyeslés johbielóL)

Hat, na ez így v.«n, akkor kérdezem minden 
igazságos embertől, hogy abban van-e az én múl­
tam kompromittálva, mert én becsületesen dolgoz­
tam ( Hát többet óit volna, hogy akkor, mikor nekem 
módomban volt és talán csak nekem vo.t módomban 
—- összeköttetéseimnél lógva és, megmondom talán 
nevemnél tagva — ezt a nagv kapitálist ezen patriar­
chális nem spekulációs természetű butik üzletre meg- 

ze rrz ri: te ljesebben  jarlam  volna-e el az ország 
i rdekéhen. ha, midón visszavonultam, e helyett in- 
k.il-b sétáltam volna az utcán és nem tudom, miiven 
ír., <:• .okon törtem volna lejemet. (Úgy van! Úgy 
v.m . ,o ,b elől i Azt hitiem hogv én okosabban cse­
lt k -z m ha én politikai visezavonuitságom azon kor- 
a nkabaii do gozom ós munkálkodom az ország hite­

lének emelése érdekében és in á s  fontos ügyek érde­
kében. Hogy azután azt, ami nekem kijárt, öntudato­
san, önérzetesen, mint az én munkámnak arát, elfo­
gadtam. ezt bocsánatot kérek, nem hányhatja sze­
memre senki ! (Elénk helyeslés. Úgy van! Úgy vanl 
jobblelől)

Hogyan bukott meg Bánffy Dezső?
Most jön az, amit a E képviselő ur — aki pe­

dig engem vádol elair obscur-rel — igazi clair 
obscurc-be helyezett, hogy ebben aztán fel no 
lehessen ismerni a valódi tényállást. Egy művészi, 
vagy tán nem egészen sikerült művészi fogással 
— mert hisz akkor nem tudnám az áttetsző leplet 
oly könnyen lerántani és meglátni alatta a nagy 
tévedéseket — rakta össze a képet. Fátyol alá 
helyezte, hogy sokat értsenek belőle az em­
berek, kiki izlóso szerint értsen belőle, amit 
akar, vagy akár mindent is. Azt mondja a kép­
viselő ur, hogy nem lehet azt mondani, hogy en­
gem rá kellett beszélni arra, hogy miniszterelnök 
legyek, mert — azt mondja — arra predesztinálva 
más volt; az az elhunyt barátunk, akinek el­
hunyta nagy veszteség az országra, nagy veszte­
ség az ország minden érdekére, és legelső sorban 
a liberálizmusra, amoly a t. képviselő urnák ve­
res posztó. (Ellenmondás a néppárton.)

R ak ovszky  István: Tapsvihart kérünk!
Széli Kálmán miniszterelnök: Azt mondja 

a képviselő ur, hogy arra ez az elhunyt jólesünk 
volt hivatva, do én mindent készen találtain, az­
tán egy napon, amikor báró Bánffy Dozsö — 
szóról-szúra így mondta — éjszaka itt megszökött, 
engem Becsben talált a király előszobájában. Ez, ké­
rem, magyarul mit jelent'? Magyarul azt teszi, 
(Halljuk! Halljuk!) hogy én suttyomban, hálmegett 
és titokban kikerestem és kijártam magamnak ö felsége 
előszobájában a miniszterelnökséget. (Igazi l Tgy van! 
a jobb- és baloldalon. Ellonmondás a néppárton.)

R ak ovszky  István : A’ewt jelenti azt 1
Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselő 

u r ! Ha volt bátorsága és ha volt indoka engem 
így leirni, menjen, kérem, egy lépéssol tovább: 
legyen bátorsága bevallani, hogy ennek világos 
magyar értelmo más nem lehet, mint meggyanú­
sítani engem azzal, hogy kijártam magamuak a 
miniszterelnökséget, mert titokban fölmentem, még 
a volt miniszterelnök előtt ott voltam ö íelségfc 
előszobájában. Ezt teszi magyarul, amit a t. kép­
viselő ur mondott.

Kijelentem, hogy ez á-tól z-ig abszolút valót­
lanság és pedig igen nagy és teljes valótlanság, 
akkora, hogy nagyobbat el sem tudok képzelni. 
Már most elmondom, hogy hogyan volt

Azt mondja a t. képviselő ur, (Zaj. Halljuk I 
Halljuk I Elnök csenget) hogy én készni találtam 
mindent.

R a k o v s z k y  István: Ilyen inszinuáeiókkal a 
miniszterelnök ur elhallgathatna!

S z é li Kálmán miniszterelnök: Hogy titokban 
odamentem 1

R a k o v s z k y  István: Kikérjük magunknak, 
hogy a miniszterelnök ur mást citál, mint amit 
mondtak I

S z é li Kálmán miniszterelnök: Szóról-szóra 
mondom és erre tessék kádenciát mondani.

R a k o v s z k y  István: Azért teszi, hogy taps­
vihar logyen!

S z é li Kálmán miniszlerelnök: Ez gyengo 
mentség. Azt mondta, hogy amikor bárt Bánlly 
Dezső éjjel innen elment, (Közbeszólnsok a jobb­
oldalon: Megszökött ki jól van, megszökött, nkkor 
felment lléesbo és engem az előszobában talált. 
Ezt mondta, hát nem hiven citálom? (Zaj a nép­
párton.) Erről van most szó.

R a k o v s z k y  István: Benne volt minden új­
ságban I (HalljukI Halljuk! a jobboldalon.)

S z é li Kálmán miniszterelnök: T. képviselő­
ház! Igen szárazon, igen ogyszcrücn és, gondo­
lom, világosan mog fogom mondani, hogyan volt 
a dolog. Először is, amit mondott, erre nézve 
abból egy betű so áll. (Halljuk! Halljuk!) 
Hogy nekem mi nézetem vuit decemberben 
1898-ban és január elején az akkori helyzetről, 
azt én világosan és határozottan elmondtam 
mindenkinek és első sorban az akkori minisz­
terelnöknek, báró Bánffy Dezsőnek. Nekem az 
volt a nézetem akkor, hogy én addig kitartok 
a mellett, hogy fit lámugatom, amig az ország­
gyűlést hosszabb időre el nem napolják, törvény­
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ellenesen fel nem oszlatják és semmi erőszakos 
lépéshez nem nyúlnak. Ez volt a három feltétel 
és kijelentettem, hogy addig kitartok, mert a 
többségben megvan az animus legem ferendi, a 
budget-t meg akarja csinálni, a kisebbség nem 
engedi, nem szabályszerű parlamenti eszközökkel 
megakadályozza; én tehát a kisebbséget látom 
törvénytelen téren; a kormányt pedig a törvénye­
sen, hát én kitartok, ha megteszik azt a há­
rom dolgot. Ez volt az én álláspontom, ehhez 
ragaszkodtam és ezt báró Bánffy Dezsőnek meg 
is mondtam már decemberben. Az volt az én 
kifejezésem: animus legem ferendi megvan a több­
ségben és a többség egyebet nem akar; belejött ez 
a kifejezés még Tisza István újévi beszédébe is 
sző szerint és az is belejött, hogy én a hely­
zet megoldására egyedül célravezető útnak a ki­
egyenlítést és az ellenzékkel való kibékülést aján­
lottam; — következett, hogy az ellenzék fel lett 
szólítva az ő kívánságainak előterjesztésére. 
Azok előterjesztettek. Mikor én azokról tudomást 
szereztem, úgy emlékszem, január 12-én volt, a 
napokat is tudom és azzal a felfogással találkoz­
tam némely helyütt, hogy ezen pontok alapján 
nem lehet még tárgyalni sem, mert ime, az el­
lenzék azt követeli; hogy az önálló vámterület­
nek a kérdése, jogi állapota felvétessék és hogy 
a külfölddel mi mint önálló állam szerződjünk 
időközben is, mert ez már oly két követelés, hogy 
nem lehet teljesíteni. . . (Egy hang a szélsőbalolda­
lon: Nem lehet?) Az én csekély tehetségem és 
gyenge erőim szerint nem, a szerint mert a kép­
viselő úréval nem rendelkezem. (Derültség jobb- 
íelől.) Akkor törték a fejüket azon, hogy hogy 
lehet az első percben ezen valóban nagy elvi el­
lentétben levő két dolgot kiegyenlíteni. Hát a 
vak tyuk is talál, találtam én is egy megoldást 
és ezt ajánlottam a miniszterelnöknek és a mel­
lettem ülő pénzügyminiszternek. Mindaddig egyet­
len ellenzéki férfival nem beszéltem, sőt kerültem 
is, hogy velük találkozzam, sőt nem láttam és 
nem találkoztam egyetlen disszidensscl sem, akik 
Szilágyi Dezső vezérlete alatt kivonultak, nehogy 
engem bárki azzal vádoljon, hogy konspiráltam, 
mert ez nem természetem. Akkor közöltem meg­
oldási módozataimat, melyeket később Széli- 
formuláknak neveztek el, az önálló vámterü­
let jogának tisztán odaállifásáról és fenntar­
tására és az időközi szerződések megkötésének 
módjáról. (Derültség a néppárton.) Aki nevet, 
az meg sem tudja érteni, és ha megkérdez­
ném, nem is tudná megmondani, hogy micsoda. 
(Zaj. Buzáth Ferenc közbeszól.) A képviselő ur ne 
közbeszólással feleljen, hanem utánam álljon fel 
és mondja el. (Halljuk! Halijuk!) Akkor köte- 
lességszerüleg az akkori kormány 6 felségének 
ezt a megoldást tudomására hozta s az itt mel­
lettem ülő pénzügyminiszter szintén Becsből 
visszatért, ahol erről a dologról jelentést tett, kért 
engom be a miniszteri szobába január 19-án és azt 
mondta, hogy ő felsége a legközelebbi napokban 
fog hivatni, mert tőlem akarja tudni nézetemet 
az ország állapotáról, a fennforgó nagy kérdés­
ről, a kibonyolitásról és ezekről a javaslatokról, 
melyeket tottem. (A pénzügyminiszter leié for­
dulva.) I gy-e, így van ? Mikor ezt velem kö­
zölték, héttő volt és én rávaló pénteken, lu-ikén, 
vagy 20-ikán kaptam a parancsot ó felségétől, még 
pedig báró Bánffy Beeső utján, mert ö mint minisz- 
terelnék adta nekem át, hogy ói vasárnap menjek 
dicsbe. (Mozgás jobbfclől.) Eu vasárnap, január 
22-ikén, mentem Iíécsbe és kaptam ő felségétől a 
parancsot, hogy nála jelenjek meg déli 1 órakor.

Ö felségénél voltam déli 1 órától 3 és fél 
óráig, tehát két és fél órán át báró Bánffy Dezső 
tudtával és nekem sikerült ö felségét megnyug­
tatni, ő felsége előtt álláspontomat kifejteni, iga­
zolni és prepozíciómat megmotiválni, ö  felségo 
kegyesen meghallgatta előterjesztésemet és más­
napra odarendelt. Hőkéiben 6 felsége báró Bánffy 
Beisöt is felrendelte. Engem ő felsége reggel 
ismét fogadott és egyenesen báró Bánffy Dezső 
úrhoz küldött és én báró Bánffy Dezsővel 
ekképpen találkoztam a Bankgussoban ö felsége 
parancsából, világos nappal. (Derültség a jobb­
oldalon.) K akkor már ő felségétől azt a 
megbízást kaptam, — élő emberek vannak, akik 
ezt mind megmondhatják — hogy éti közvetítsem 
is vegyem kelembe ae eltemékkel való kiegyenlítés

dolgát. Erre én ő felségét arra kértem, hogy ettől 
a szereptől engem kegyesen mentsen fel: én nem 
kívánom ezt a miniszterelnök helyett vezotni, aki 
a parlamentáris felelős miniszter, sőt ne paran­
csolja, hogy ebben részt vegyek; én felajánlom 
szolgálataimat minden tekintetben, de ezt ne mél- 
tóztassék tőlem követelni. (Zaj.) En ö felségének 
igazolni fogom utólag, hogy az én erős megvádol- 
tatásom miatt, hogy be nem várva engedélyét, a ma­
gam igazolására és védelmére kénytelen vagyok eleket 
rögtönözve elmondani. Be kényszerit rá ez at ódái, 
igazságtalan támadás. (Helyeslés a jobboldalon.) 
Akkor ő felségo egyenesen rám parancsolt, és 
mikor én azt láttam, hogy én vagyok talán az 
alkalmas eszköz arra, hogy ez a kiegyenlités meg­
történjék és az ország kivezettessék abból a zűr­
zavarból, amelyből már kiút nem látszott, amolybe 
belelovagolta magát és az országot az ellen­
zék s nem tudott visszamenni belőle és amelyben 
féltettem az alkotmányt és a dolog törvényes 
rendjét, akkor meghajoltam ezen paracsszó előtt 
és elvállaltam a közvetítést a miniszterelnök mellett. 
Eddig egyetlen szót én a t. urakkal nem váltot­
tam mást, mint ami ezen közvetítő szerepből ki­
folyólag és a parancs folytán, melyet kaptum, kö­
telességem volt.

E a k o v s z k y  Is tv á n :  Tudta ezt báró Bánffy? 
(Nagy zaj a jobboldalon.) Fan ennek oka, miért 
kérdezem.' Báró Bánffy tagadta!

Széli Kálmán miniszterelnök: A képviselő 
ur éppen kapóra jött! (Derültség.) Elkapom úgy, 
amint diákkoromban a longamétánál el tudtam 
kapui a lapdát. Nemcsak tudta báró Bánffy ezt, — 
nem is tagadta —  hanem apprehcndálta. Tudta, sőt 
minden szót, minden lépést. Hiszen báró Bánftyuak, 
ő felségo parancsából, én mondtam a Bankgasse-i 
magyar házban, ő felségétől hozzá küldve, és 
báró Bánffy tanúságot tehet mellettem — pedig az 
ő tanuságtételét elhihetik az urak mert nem nagy 
részrehajlással viseltetik irányomban. — En azután 
nem mondtam egy szót sem önöknek, sem nem 
jelentettem egy szót sem a királynak az ő tudta, 
az ő egyenes tudósítása és értesítése nélkül, ille­
tőleg a nélkül, hogy én vele no közöltem volna 
mindig mindent, amit én a királynak és önöknek 
mondottam. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) Azok 
az urak, akik be vannak avatva a dologba, erről 
tanúságot tehetnek.

így áll hát az igazság, nem ahogyan en­
gem méltatlanul vádol. Én vittem a kiegyenlítést 
legjobb tehetségem szerint. En voltam-e az, aki 
bírta a maga közreműködésével eredményre vo- 
zotni, nem-e, nzt én itt nem vitatom. De az 
eredmény mellettem szól, hogy én becsületesen és 
híven teljesítettem a vett parancsot. (Igaz 1 Úgy 
van! a jobboldalon.), és meggyőződésem szerint 
azt, amit teljesíteni kötelességem volt, erre nézve 
ha a t  képviselő ur elfogult, hogy ezt megbírálja, 
kérdezze meg szomszédjait, akikkel tárgyaltam, 
vagy bárki mást, mert a volt nemzeti párt tagjait 
most nem fogadja cl hiteles tanuknak. (Derültség 
a jobboldalon.) Kérem, kérdezze meg.

R akovszky István: Tapsvihar nélkül?
Széli Kálmán miniszterelnök: Tapsokkal 

vagy tapsok nélkül az én szavaim igazságát nem 
rontja le. (Tetszés jobbról és a középen.) Engem 
avval megzavarni nem lehet, sem azt nem bizo­
nyítják, hogy azol: a szavak, amelyeket én mon­
dok, igazak-e vagy nem igazuk-c. (Tetszés és 
helyeslés jobbfclől.)

Alikor aztán valószínűvé vált, hogy javasla­
tom alapján az egyezkedés létrejön, akkor követ­
kezett számomra egy nohúz óra és én most a t. diái­
nak és az országnak ünnepélyes szavamat adom, 
(Halljuk! Halljuk!) /.oy,/ abban az égési eljárásban, 
amely n m volt olyan könnyű, mindenki látta, mert 
nagyon nehéz és erős intellektuális és fizikai munkával 
is járt reggeltől estig, engem egy vetetett: ae a köte­
lességénél, (Elénk tetszés jobbfclől.) amelyet érez­
tem, hogy használjak vele u ki bonyolítás ügyének 
és használjak velő az országnak, az alkotmányos 
rend holyrcállitásának ós a törvényes normális kis­
birtokosáig ügyének. Ez volt a mi közös érdekünk 
és az a nagy, szent cél, amely előttünk volt De 
még egy vezetott, az, hogy hacsak lehet, úgy 
vezessem a dolgot, hogy ne én legyok kénytelen 
átvállalni azt, ami a betetőzése a dolognak. Ke­
rültem mindent a legnagyobb aggályossággal, 
hogy rám no szakad jon a miniszterelnökség.

Horánszky Nándor: Ez igy vanl 
Széli Kálmán miniszterelnök: . . .  hogy fel

legyek mentve az aló!; ezokro önöknek szavamat 
adom. Es az a Rakovszky képviselő ur, aki még 
nem volt elvakitva a politikai szenvedély és gyü- 
lölség által, amolyet ellenem táplál, — mert nem 
én bennem van a gyűlöl ség, mert ő van telő 
gyülölottol és optikai csalódással, csak a 
magáét látja bonnem és a magáét toszi 
ollenem, — az a Rakovszky képviselő ur is 
tehot többek között mellottem tanúságot, hogy én 
szabadkoztam és vonakodtam és nemhogy kel­
lett volna engem visszatartani, hanem, hogy én 
azon politikai tárgyalásokban még az ö rábe­
szélő szavát is halottam, amelylyel biztatott, 
— nem egyre tudnék hivatkozni, — hogy vál­
lalkozzam rá, mert egyedül én vagyok képes a 
békét helyreállítani. Ez igy van, ezt tudta min­
denki. En kerültem ezt a széket, vonakodtam 
tőle. (Élénk totszés és helyeslés johbfelől.) És 
higyje meg nekem a t. képviselő ur, mikor ütött 
az a nehéz óra, amikor ő felsége a szobájában 
imigyen szólt hozzám:

légy látom, a helyzetnek az a kibonyolitása, 
amely síivemen fekszik, hogy idagyarorsiágon 
helyreálljon a dolgok rendes menete és ai ország 
alkotmányos élete zavaroknak ki ne tétessék', úgy 
érhető el, ha ön azt, amit rlökésiitett, megköti 
véglegesen az elleniekkel az egyezséget és alt k - 
nsztiilviszi; és ezért, mert önt az ország, úgy 
látszik, óhajtja és mert én is óhajtom és akarom, 
vállalja cl a miniszterelnökséget,
ideg fogja nekem bocsájtani ö felsége, hogy 

ebben a reám nézve komoly helyiéiben, midőn én a 
magam múltjában megtámadva, midött politikai hevv- 
Ictcmröl van sió, öntudatom erejével és tiszta lelki- 
ismerettel állok itt, de midőn ougein meggyalázni, 
megkisebbiteni törekszik Rakovszky ur, hogy 
ezzel politikai célt érjen el, ükkor hallgatnom 
nem lehet, (Hosszantartó élénk tetszés, éljenzés 
és taps jobbfclől és középen.) akkor, mikor cngc- 
met igy vádol — és ez nem nevetséges dolog és 
nagy frivolitás ilyenkor nevetni. (Igaz! Úgy van! 
jobbfolől.) Ha én vádolom a képvisolő urat valaha 
ilyennel és a képviselő ur védené magát velem 
szemben: legyen meggyőződve, hogy akkor én 
nyugodtan és nem ntactve hallgatnám. A kéj 
viselő ur tehát megvádolt azzal, hogy én csúsz­
tam . . .

R akovszky István: Folyton insiinuál! (Moz­
gás a néppárton.) «

Széli Kálmán miniszterelnök: Egy szóval 
se. Hisz csak tükörben mutatom be, mivel vádol. 
Ez csak gyermekes protestáció és nincs Rakovszky 
képviselő urnák igaza, ha azt mondja, hogy én 
mást mondok. Már bebizonyítottam kétszer azt a 
szószerinti kijelentését, hogy a miniszterelnök el­
ment Bécsbc báró Bánffy Dezsőnek tudta nélkül 
és báró Bánffy Dezső ott találta őt a király elő­
szobájában. (Zajos felkiáltásuk jobbról: Azt 
mondta.')

Hát én e szavait idéztem. Tehát jó, nem 
azzal vádolt, hogy csúsztam, nem, hanem azzal, 
hogy én úgy mentem fel Bécsbe, az akkori mi­
niszterelnök tudta nélkül, mórt ő ott talált . . .

R akovszky István: Azt sem mondtaml
Széli Kálmán miniszterelnök: . . .  és mire 

jött, ott voltam az előszobában. Hát ezt se mondta 
és mit jelent ez? (Zaj a néppárton. Halljuk! 
Halljuk! a jobboldalon.)

Van egy halhatatlan olasz opera, annak egy 
jelenete engem nagyon megkapott és mindig 
megkap, ha látom. Ebben az operában van egy 
alak, akiben a zenoköltő és a szöveg költője 
azt akarja odaállítani, hogy miképpen teijod és 
mivé>válik az, ha valaki valakire valamit ráfog. 
A Figaro lakodalmában azt mondja Bazilio a 
ráfogásról és rosszhír keltéről, hogy eleinte ez 
olyan, mint egy kis szollősusogás, később lesz 
belőlo nem szellösusogás, hanem lármásabb és 
hangosabb és végre pedig vihar. (Tetszés jobb­
ról.) Hát az a pár szócska is ilyen hatást alkal­
mas előidézni, hogy ott voltam én az előszo­
bában és ott voltam a miniszterelnök előtt, a nél­
kül, hogy ő tudta volna, és ő ott talált engem. És 
ez mit jelent ? Mit jelenthet egyebet, mi más en­
nek a világos értelme, mint az, amit a t. képvi­
selő urnák én tulajdonítottam? Pedig most szó 
szerint idéztem szavait és ezzel talán meg van 
elégedve. Vagy talán meg akart diosérni a kép­
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viselő ur és azért mondotta? (Élénk derültség 
jobbfelől.) Azt gondolom, nem; azért mondta, 
hogy beletegye ebbe gyanújának és falánkjának 
egész erejét. (Igaz! Úgy vanl jobbfelől.)

Do folytatom. Higyjék meg nekem, én nem 
tolakodtam e^Sro. Én helyettem bárki lehetett 
volna miniszterelnök. Kénytelen voltam elfogadni 
a helyzetet úgy, a mint volt és végre éreztem 
magamban, hogy ha ilyen viszonyok között a 
magam kényelmét, anyagi érdekemet, egészségemet 
és mindazt, ami nem kötelesség, ha mindezt te­
kintem, nohát akkor nem vállalok miniszterelnök­
séget, (Igaz I Úgy v an ! a jobboldalon.) mert nem 
voltam semmiképpen sem ráutalva, som politikai­
lag, sem semmi tekintetben, se kedvem nem volt 
hozzá, se akaratom nőm volt arra törekedni. 
Sőt vonakodtam tölo. (Igazi Úgy van!) Én 
azonban nem személyes érdekemet tekintettem, 
mindont háttérbe szorítottam s egyszerűen köte­
lességemet teljesítettem. (Élénk helyeslés és él­
jenzés a jobboldalon.)

A t. képviselő ur azt hiszi, — mert ezt a 
szót is használta: önzetlenség — hogy ő az ön­
zetlen, velem ellentétben, és azt is, — vagy nem 
tudom micsoda szót használt — hogy én erro 
rájutottam. Hát, ha a t. képviselő ur ez alatt azt 
érti, hogy én, ha kötelességet nem néznék, igen 
szívesen ésyniadtii percben itt hagynám ezt a he­
lyet, amely, megengedem, hoz olismerést, hoz di­
csőséget, do hoz töviseket és hoz keserűséget is 
(Igaz 1 l'g y  van! a jobboldalon.) s hoz fizikai és 
lelki erőltetést, hoz fizikai és lelki munkát, akko­
rát, mint amokkorát mondhatom, csak a legna­
gyobb kötelességérzettel lehet clbirni és teljesí­
teni, ha ezt érti, hát akkor igaza van. (Zajos tet­
szés és helyeslés a jobboldalon.)

Most én kitártam a t. képviselőház előtt 
múltamat minden izében. (Hosszantartó, zajos 
éljenzés a jobboldalon.) Én tudom, hogy múltam 
szennytelen, — ezt érzem — politikai és erkölcsi 
tekintetben egyaránt, mint tudják, hála Istennek, 
mások is. (Hosszantartó, élénk helyeslés és éljen­
zés a jobboldalon.) Nincs azon folt, nincs azon 
redő, nincs abban titok, 'fessék idehozni, mint 
a hogy a képviselő ur idehozta, csak nokem 
tett vele szolgálatot. (Hosszantartó,zajos helyeslés 
és tetszés n jobboldalon.)

Kénytelen voltam ebbe bolcmenni az ön­
védelem szempontjából, do igazoltam, hogy be 
tudom szavatolni életem minden tettét. (Nagy- 
tetszés jobbfelől.) Lőhettem gyarló, lehettem sok­
kal kisebb, — és bizonyosan az voltam — mint 
a milyennek talán jóbarálaimnak egyiko-másika 
engem rajzol, (Éllenmondás jobb- és balfelől.) 
mondom, lehettem, voltam is. Do én mentnek 
érzem magam attól, hogy ennek az qyszágnak 
akár törvényei, akár alkotmányos elve, akár szá­
ladéivá iránya, (Élénk éljonzés a jobboldalon.) 
akár pedig bármely érdeke ellen bármikor életem­
ben, bárhol ültem, vétettem volna, akár pedig 
iirmikor vétettem volna a legtisztább, n legma­
gasabbra helyezett erkölcsiségnek fogalma cs pa- 
■ancsa ellen. (Zajos tetszés a jobb- és baloldalon.) 
Én aemrait sem tettein ogyebet az én egész élo- 
'■emen át a közéletben és ezeken a padokon 84 
-'ztendő óta, mint kötelességemet teljesítettem. 
(Elénk helyeslés és éljenzés a jobboldalon.) Hogy 
hogyan, azt Ítéljék meg mások. (Elénk tetszés és 
taps a jobboldalon.)

Es a képviselő ur, aki csak öt év óta telje­
síti kötelességét, pálcát tör az én 34 évi múltam 
felelt, mely őt 28 évvel előzto meg az ő ötéves 
Pultjával. Ily módon a legádázabb, a legseb- 
:5bb, éq mondhatom, legsértőbb fegyverekkel, 
lüajos helyeslés a jobboldalon ) Én az én öntuda­
tomban, lelkiismeretem és múltam tisztaságúban 
teresem a menokvést o legméltatlanabb vádak 
fáén és még egyben; azoknak ítéletében, akik 
!?szságosak tudnak és akarnak lenni, az ország 
fdogulatlan közvéleményében és azok támogatá­
sában és szeretőiében, akik ismernek, és azt tar- 
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legkisebb mértékben sem sebzett meg. (Zajos tet­
szés a jobb- és baloldalon.) Ajánlom felirati ja­
vaslatunk elfogadását. (Hosszantartó élénk éljen­
zés és taps. A képviselők tömegesen sietnek a 
miniszterelnök üdvözlésére. Felkiáltások: Éljen 
Seéli Kálmán! Folytontartó zajos éljenzés.)

Elnök: Az idő előrehaladván, a tanácskozás 
folytatását a holnap délolőtt 10 órakor tartandó ülésre 
halasztóm és ezzel az ülést bezárom. (Szűnni nem 
akaró felkiáltások jobb- és balfelől: Éljen Széli Kál­
mán! Éljen « miniszterelnök /

Az ülés végződik 2 óra 55 perckor.

B E L F Ö L D .

M inisztertanács. Ma délután miniszterta­
nács volt, amelyen a kabinet Budapesten időző 
valamennyi tagja résztvett.

A minisztertanács után Seéli Kálmán minisz­
terelnök megjelent, a szabadelvű pártkőrben s ott 
a nagy számban egybogyült tagok lelkes ovációk­
ban részesítették, válaszul arra a személyes meg- 
támadtatásra, amelynek ma a képviselőbtzban a 
néppárt részéről ki volt téve, és szerencsekivá- 
naíul azért a bőszedért, amelylycl e támadásokat 
oly fényesen és sikeresen visszautasította. A párt 
valamennyi tagja odasereglett a miniszterelnök 
köré, hogy szerencsét kívánjon neki a nap par­
lamenti sikereihez.

A népoktatági ügyosztály. A vallás- és köz- 
oktatásügyi minisztérium VI. (népoktatási) ügyosz­
tálya uj beosztást kapott, amely szerint az ez ügy­
osztály hatáskörébe eső teendők az utóbbi években 
tett tapasztalatok alapján három uj ügyosztályba 
(VI. a., b., c )  csoportosíttatnak, wig az ügyosztály 
eddigi alosztályai megszűnnek. TPfa&ta Gyula köz­
oktatásügyi miniszter az ügy ilyetén rendezésével 
üdvös reformot létesített, amely a szakerők önálló 
működésének tágabb tért nyit. Az ügyosztályok uj 
szervezéséről a következőket közölhetjük:

A miniszter a Kid. ügyosztály vezetését Halász 
Ferenc miniszteri osztálytanácsos kipróbált kezére 
bizta és melléje rendelte Kitliszeky Dezső és Kacskovxcs 
Mihály miniszteri osztálytanácsosokat, mint csoport­
vezetőket. Ebbe az ügyosztályba az összes fcisdooóvó, 
elemi, gazdasági és ismétlő iskolai ügyek, továbbá a 
tanítóegyesületek, a Ferenc József Tanítók Háza, nép­
tanítók Japja és a népoktatási statisztika ügyei tar­
toznak. Ez osztály munkatársai Mosdósy lrnro, Jan- 
hovics György. Körösi Henrik királyi tan te .ügyelők, 
továbbá dr. Xeiszer Antal segédtitkár, dr. Edvi-lUés 
Zoltán és dr. Imre Miklós fogalmazók, dr. Kalencsik 
Lajos segéd tógáim azó, hat berendelt állami tanító és 
Porth Béla miniszteri számvizsgáló.

A YLl. ügyosztály vezetője dr. Aíorlin Emil mi­
niszteri osztálytanácsos; melléje beosztattak dr. Göncz y 
Mór titkár Goszlony Aladár segédtitkár, Bcrccz Antal 
miniszteri biztos, Kirchner Béla kereskedelmi iskolai 
lé igazgató, dr. Vargyas István teisö leányiskolái tanár. 
Ennek az ügyosztálynak a hatásköre kitered a ma- 
gasabbloku népoktatási ügyekre és a szakiskolákra.

A Yl/c, osztály lónöke dr. Axaméthy Lajos mi­
niszteri tanácsos, aki eddig az egész VL ügyosztály 
vezetője volt; melléje beosztattak: Xtm<’>iyi lrnro osz­
tálytanácsos, Badnai Rezső titkár és Józsa Miháiv kir. 
taníeiügyelő. ta n  köre; kisdedóvónő-képző. tanító- és 
tanitónókópző-i ntézetek, továbbképző tanfolyamok, tau- 
szermuzeuin-, ösztöndíj- és pedagógiai ügyek.

Az uj beosztás természetes következése az is 
hogy amíg a tanszerek és tankönyvek engedélyezé­
sére vonatkozó ügyeket eddig a régi Vi/c. ügyosztály 
Jatta el az engedélyezés kérdését ezentúl minden ügy­
osztály külön és önállóan intézi a hatáskörébe utalt 
intézetekre nézve.

M entelm i ügyek. A képvlsclöház mentelmi bi­
zottsága ma rcrczel Dezső clnöklésével és Kalos Ferenc 
előadó referálása mellett bosszú sorát intézte el a kép­
viselői mentelmi jog leliüggesztése tárgyában a Ház­
hoz érkezett megkereséseknek. A mentelmi jog lel- 
lüggesztésének javaslatba hozását határozza cl a bi­
zottság Ptchler Qyőr.6 (párviadal), gróf Forgách Antii 
(párviadal miatt kiszabott fogházbüntetés végrehaj­
tása), l ’gron Gábor (párviadal), Zmcskdl Zoltán (rá­
galmazás és becsületsértés), itj. Vojnics Sáudor 
(párviadal), Bartha Miklós (sajtó utján elköve­
tett rágalmazás és becsületsértés), Kulinyi Géza, 
llakovszky István és Györfly Gyula (párviadal) men­
telmi ügyeiben. A mentelmi jog leltüggesztésének 
megtagadását lógja a bizottság javasolni Lukács Gyula 
mente*mi ügyében, (rágalmazás és becsü.etsértés). A 
megkeresésnek a lclsaerelés kiegészítése céljából való 
visszaadását javasolja a  bizottság a Pavlovit* Ljubomir 
(nemzetiségi izgatás), Sziidő Géza (rágalmazás) és Fáy

István (becsületsértés) képviselőket illető mentelmi 
megkeresésekre nézve. A bizottságnak ez ügyekre 
vonatkozó jelentéseit Kalos Ferenc előadó legközelebb 
a Ház elé terjeszti.

A k eresk ed elm i alkalm azottak törvénye. A
magántisztviselők és kereskedelmi alkalmazottak szol­
gálati jogviszonyairól szóló törvénytervezet munkála­
tai a legnagyobb gyorsasággal haladnak előre. A fel­
dolgozó munkaanyag óriás tömegű volt. s a külön­
böző vélemények csak az utóbbi hetekben érkeztek 
be. Mindazáltal a nagyarányú munkával már majdnem 
elkészültek, s az előadói tervezet most áll löliilvizs- 
gálat. alatt. Ennek megtörténte után hamarosan a kép­
viselőház elé kerül a nagyfontosságu törvényjavaslat.

A m eg y e i p én zk eze lés  reform ja. A  képviselő­
ház közigazgatási bizottsága ma Horánszky Nándor 
olnöklésével ülést tartott, melyen megválasztotta a 
vármegyék pénztári és számvevőségi teendőinek ellátásáról 
szóló törvényjavaslat előadó'ának Kristófly Józsetet, a 
Sándor község közigazgatasi és képviselőválasztő-kerületi 
átkelelezéséröl szóló törvényjavaslat előadójának pedig 
F'jegrc Lászlót. Elhatározta továbbá a bizottság, hogy 
a vármegyék pénztári és számvevőségi teendőinek 
ellátásáról szóló törvényjavaslatot december 3-án dél­
után 6 órakor tartandó ülésében logia tárgyalás 
alá venni.

Peros m andátum ok. A  királyi Kúria választási 
tanácsa a Kecskemét alsó kerületében megválasztott 
képviselő, Fagy Mihály ellen beadott petíció tárgya­
lását Íebruár 27-ére, az Ajtics-Horváth Dezső vágvecsci 
képviselő ellen beadott kérvény tárgyalását pedig 
március 4-ére tűzte ki.

K Ü L F Ö L D .

N égy osztrák-m agyar követ nyuga­
lom ba vonul. Még ez év vége előtt nagy válto­
zások történnek az osztrák-magyar diplomácia 
személyzetében. N'em kevesebb, mint négy követ 
vonul nyugatomba, nagyobbára hajlottkoru urak, 
akik belefáradtak terhes feladataik teljesítésébe.
E változás hírét :i Berliner Loealanzciger közli 
bécsi értesülések alapján. E szerint nem csupán 
vatikáni nagykövetünk, gróf Bevcrtcra vonul nyu­
galomba, hímem gróf Khcvenhiiller, a brüsszeli 
követ is, aki nagyon meg van sértődve, hogy 
nem ő kapta meg a vatikáni nagyköveti állást. 
Gróf Deym, a londoni nagykövet szintén nyuga­
lomba vágyik és nagy kora miatt párisi nagykö­
vetünk, gróf ll'olkenslein som bírja már ellátni a 
hivatalos tennivalókat. Nagyon megnehezíti az 
ily módon megüresedett állások betöltósét az a 
körülmény, hogy nem csupán talentum, hanem .  
nagy vagyon is szükséges egy-egy nagyköveti 
álláshoz. A diplomáciai hivatalnokok javadalma­
zásának háromszázezer koronára való fölemelése 
némileg javította ugyan ezeket a viszonyokat s 
az attaséi állásokra ma már igazán csak gazdag 
embereket noveznek ki, de a régebbi nemzedék­
kel minden kinevezés és áthelyezés előtt bizony 
még ma is elsősorban az anyagi kérdéseket kell 
elintéznio a külügyminiszternek. Ha nem igy 
volna a dolog, Deym'is Wolkewtcin is már reg 
az úgynevezett „rendelkezési állományba*! ju ­
tott volna.

A len gyelek  üldözése. Lembergi értesülé­
seink szerint a gneseni ítélet által keltett izgalom 
egyre nagyobb arányokat bit, Gnesenből azt jelentik, 
hogy az egyik elítéltet bilincsre verték s úgy vit­
ték a börtönbe. Egy Viasecka nevű asszony, akit 
a törvényszék harinadfélévi börtönre Ítélt és aki 
hét kis gyermeknek anyja, a börtönben veszedelme­
sen megbetegedett és életéhet semmi remény sincs.
A berlini 1 hsen-tzinhde tagjai, akik több galieiai 
városban előadást akartak tartani, el sem kezdhetik 
kőrútjukat, mert mindenünnen azt az értesítést 
kapták, hogy tüntetni készülnek ellenük. A társa­
ság nem kapott olyan nyomdát, amely hajlandó 
lelt volna a társaság azinlapját és értesítését ki­
nyomatni.

A krakói egyetem fölszólította a tanárokat, 
hogy az elitéltek családjának pénzt gyűjtsenek. 
Lembergbcn nagyszámú rendőrség őrzi a német 
konzulátust.

Gróf Poloeky András tartományi marsai 
2000 és gróf Badeni Szaniszló volt marsai 1000 
koronát adtak a gneseni elítéltek családja javára.
A rutén lapok, dacára a  lengyelek ellen táplált 
politikai érzelmeiknek, szintén élesen elitélik a 
poroszok erőszakosságál.

A berlini Neueste Nachrichten „A lengyel ül­
dözöttek és az ő osztrák segítőik** című cikkében
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rendkívül hevesen kifakad a lerakói tüntetők és az 
osztrák képviselőhág lengyel klubja ellen és szemre­
hányással illeti Kocrber miniszterelnököt, akinek 
tegnap nem volt annyi bátorsága, hogy a len­
gyeleknek a németek ellen intézett támadását 
visszautasította volna. A német birodalmi gyűlés 
vagy a porosz országgyűlés még nem engedte 
meg magának azt, hogy osztrák ügyekbe elegyed­
jék, jóllehet a németeknek sincs Ausztriában 
valami jó dolguk.

Bismarck és Andrássy levelezése.
Budapest, november 27.

A napokban jelent meg a német könyvpia­
con egy kétkötetes „Függelék" Bismarck Oltó herceg 
Gondolataihoz és Emlékezéseihez. A z  érdekes gyűjte­
ményből itt közöljük a Neue Freie Presse nyomán 
Bismarcknak és Andrássynak a német-osztrák- 
magyar szövetség megkötésére vonatkozó, cddigelé 
még kiadatlan levelezését. E levelezésben kiváló 
érdeklődésre számíthat az a mozzanat, hogy 
Andrássy már 1879. szeptemberében szól a szö­
vetség megkötése után teendő visszalépéséről. A 
levetek a következők:

A ndrássy  B ism arckhoz.
Schönbrunn, 1879. szeptember 1,

Mélyen tisztelt hercegi
Felséges uramnak, aki Prágából egyenesen 

Bruckba ment, még Gasteinbói közöltem táviratilag 
in nuce beszélgetésünk irányzatát és elÖleges eredmé­
nyét Különösen kiemeltem, hogy a fegyverkezésekkel 
és azzal a fenyegető hanggal szemben, amely hol ne­
künk, hol Németországnak szól. védelmi egyezmény­
ről, az asszekuráció egy neméről van szó két nraiko- 
dónk közt oly érte eraben. hogy a két birodalom 
egyike ellen intézett minden támadást egész hatalmuk­
kal közösen visszaverjék, valamint hogy a ctuut 
foedens az esetben is e’.őálljon, ha a két hatalom egyi­
két egy harmadik hatalom megtámadná s Oroszország 
ezzel a hatalommal kooperálna.

Hangsúlyoztam azt is, hogy ezt a kombinációt 
a legmelegebben pártolom, de ő felsége döntésének 
semmiképp se pro udikáltara.

Erre megérkeztemkor egy Prágából keltezett 
táviratot kaptam, amelyben a császár nekem kijelenti, 
hogy összejövetelünk irányzatához és előleges ered­
ményeihez legteljesebb meggyőződésből hozzájárni, és 
fölszólít, hogy Ót a brucki táborban fölkeressem. 
Tegnap voltara is Bruckban, ahol részletes előterjesz­
tést volt alkalmam tehetni.

A császárt annyira áthatottnak láttam egy ily 
megegvezés hasznosságától, sót szükségességétől: 
hogv minden további megokolás fölöslegesnek bizo­
nyait. A felsége nemcsak eltérést nem lát abban attól 
a szándéktól, hogy a béke a három birodalom közt 
lenntartassék, hanem ma az egyetlen lehetséges mód­
hat látja benne annak, hogy a Damokleskardot. amely 
oiyvást ott lebeg viszonvaink íölőtk elhárítsuk és 

a békéi nem csupán kettőnk javára, hanem a harma­
diknak az érdekében is gyakorlatilag biztosítsuk.

Hogy a császár mindig őrül és most különösen 
őrülni fog, ha önt itt látja, az magától értődik. Addig 
is tel vagyok hatalmazva ana, hogy mihelyt ön Vilmos 
császár ő felségének elvi hozzájárulását konstatálhatja 
eltagadjak egy szövegezést s magam is megkísértsek 
egyet.

Ez ügy elintézéséig megmaradnék hivatalomban. 
T'tódom csak az egyezmény megkötése után venné át hiva­
talomat. 0  egyébiránt általam már be van avatva a 
dologba 8 teljesen egyetért velem.

Semmi kétséget sem táplálok Sándor császár 
személyes szándékai felöl, meg vagyok róla győződve, 
hogy ő ma háborút nem akar. De mint egy szomszéd 
állam minisztere, nem feledhetem, hogy ő azt a hábo­
rút sem akarta, amely épp most végződött és hogy 
ele,ótól lógva végig hasztalan kisérlctto meg, hogy 
lebira azt az irányt amely az ó közvetlen környeze­
téből eredt vo'.t

Hogy az ilyen veszedelmeknek valamiképp ele­
jét kell venni, ezt európai szükségességnek tartom és 
i ármiig nehezen esik is. már nyilvánvaló visszalépésen! 
megvalósítását most elhalasztani: mint császárom és ha­
zam szolga iának, fölemelő érzés volna az nekem ha 
önnel, mélyen tisztelt herceg, a kétbiroda'om jövőjére 
nézve ilyen biztosítékot Írhatnék alá.

Ausztria annak idején elkövette azt a hibát, 
hogy visszautasította Németország ajánlatait, amelyek 
biztosították volna mindkét lél érdekét Jól esik kon­
statál haluom. hogy ezúttal nálunk nem fogjak azt a 
hibát elkövetni.

Őszinte barátsággal és igaz tisztelettel
hive

Andrássy,

B ism arck Andrássyho*.
Űastein, 1879 szeptember 3.

M élyen  tisztelt gróf,
nagy örömmel és megelégedéssel kaptam meg tegnap 
este 1-jéról szóló levelét és sietek a levelet hozó nr 
visszatérését ideiglenes válaszolásra felhasználni. Elő­
ször is kérem önt, szíveskedjék a császár ő felsé­
gének lábai elé tenni hódoló köszönetemet azért a 
kegyességért, a melylyel nz én szándékolt Becsbe 
menetelemről megemlékezett. Örömmel látom az ön 
levőiéből, hogy tervünk féllábbal már a kengyelben 
van, és nincs benne kétségem, hogy közös munkánk­
nak sikerülni fog, azt teljesen nyeregbe is ültetni. 
Sajnos, a dolgok természete, geográfiái és politikai 
tekintetben, ügy hozza magával, hogy a feladatnak 
reám eső része nem oldható meg olyan gyorsan, mint 
az ön része. A szóbeli előterjesztésnek nem csupán a 
gyorsaság előnye van meg, bánom az is, hogy 
csak azokra a kérdésekre kell megfelelni, amelyok 
legfelsőbb helyről tényleg fölvettetnek. Az írásbeli 
előterjesztésben azonbau már eleve tárgyalnom kell 
mindazokat a félreértéseket is amelyektől tartanom 
kell, hogy lehetségesek. Abba a helyzetbe jutottam, hogy 
fiamnak, ki az ön szives engedelme révén ezt is Írja, 
nem kevesebb, mint 60 félivos oldalt kellett diktál­
nom, s ennek a tartalmát mégis önkéntes vagy köve­
telt távirati pótlásokkal bőségesen kellett még meg­
magyaráznom. Mindazonáltal a legnagyobb gondosság 
mellett sem sikerült teljesen e.ejét vennem annak a 
félremagyarázásnak, mintha a mi békés tervünkben 
valamelyes aggressziv irányzatú hátsógondolat lappan- 
gana. Ez a gondolat természetesen egy több mint 82 
éves öreg urnák nem szimpatikus, de remélnem sza- 
"bad, hogy teljes kiküszöbölése lehetséges lesz nekem, 
ha ahhoz a 60 oldalhoz meglehetősen terjedelmes utó­
iratomba fog is még kerülni. Csekélyebb tért nyújt tevé­
kenységemnek az uram temperamentumában rejlő ide­
genkedés attól, hogy uj helyzetekbe gyorsan belemenjen. 
O felsége előtt Sándor császár legutóbbi magaviseleté az 
első. szinte villámszerű megvilágítása annak a hely­
zetnek, amelyet én az utóbbi években már gyakran 
voltam kénytelen elképzelni . . . Ehhez járul még az, 
hogy Sándor császár — nem tudom, vájjon idegen 
be:olyásra-e, vagy saját elhatározásából — most a 
Jupiter tonanst a derűs napfényre való gyors átraene- 
tellel ismét háttérbe iparkodik tolni. így a leg­
utóbbi fenyegető nyilatkozatokat már nyolc napon 
belül követte egy nyájas megkeresés porosz tisztek­
nek Varsóba való kiküldése iránt Császárom 
a hívásnak azzal lelelt meg. hogy bejelentette Man- 
teuffel tábornagyot kíséretével, anélkül, hogy én erről, 
mint katonai rendszabályról előzetes értesülést nyer­
tem volna. Báró Manteoffel Varsóban igen messze­
menő, személyes és politikai előzékenységgel talál­
kozott . . .  Hogy vaj ion a mára kitűzött alekszandro- 
voi találkozás az 6 kezdeményezésére vagy orosz 
kezdemén*. ezésre történt-e, még nem tudom. Az orosz 
területen való találkozás ellen itt táplált aggodalma­
kat azzal fegyverezték le, hogy utaltak az Orosz­
országon kívül ily gyorsan nem foganatosítható in­
tézkedésekre, amelyeket a Sándor esászár személyes 
biztonsága megkövetel. Ez a találkozás, ngy tudom, 
ma megy végbe; császárunkat csupán szárnysegéde 
kiséri és Bülow miniszter véleménye szerint az a 
szándék vezérli, hogy Sándor császártól magyaráza­
tot kapjon fenyegető magatartásáról.

Nem várhatom, hogy addig választ kapok a 
császárnak még csak 2-ikán előterjesztett jelentésre, 
amelyre eddigeié csak Bülowtól kaptam távirati vá­
laszt. De már Büiow táviratából kitűnik, hogy a 
császár egyetért azzal, hogy neki bejelentett tár­
gyalásomat önnel, tisztelt barátom, Pécsben foly­
ta* -un  de semmit az ő helybenhagyása nélkül meg 
ne kössek.4* Ez az utóbbi természetes is, és Ön nem 
lesz türelmetlen a miatt, ha az urnák a maga elhatá­
rozásaihoz arra az időn* van szüksége, amelyet évei, 
szokásai és a perspektíva újdonsága magával hoznak. 
Ehhez járul még — még pedig mint terveinkre nézve 
kedvező mozzanat, — hogy a trónörökös ő királyi 
lenségét atvjaura maga mellé rendelte s igy a két fel­
séges urnák eszmét kell egymással cserélnie.

. . . Mint önben, énbennem is a hosszasabb 
megfontolás minden egyes napjával megerősödik az 
általunk megkezdett mü üdvös voltáról és szüksé­
gességéről való meggyőződés és reméltem, istentől 
meg fog nekünk adatni, hogy két nagy birodalom- 
testünk szamára biztosítsuk a külső és belső béke 
áhított kezességét. Kötelességemnek tartottam, hogy 
értesítsem Önt: mely stádiumig/jutóttám el munkám­
ban. és foh látni logom ezt. mihelyt uramnak meg­
ígért tüzetesebb nyilatkozatát/megkapom. Haő felsége 
hozzájut, hogy ezeket már 4Án Königsbergben leírja, 
én 7-éu, legkésőbb 8 án megkaphatom. Nagy kísér­
tésbe estem, hogy az öu elutazása után személye­
sen menjek Berlinbe, hogy ügyünket szóbelileg 
védjem: de egészségem és erőm nagyon a’a-

osony fokon állott erre az erőfeszítésre és tapasz­
talásom azonkívül arra oktat, hogy fontos és nehéz 
megegyezéseket az én lelséges urammal írásbeli utón 
nem gyorsabban ugyan, de biztosabban érek el, mint 
szóbeli utón és hogy az utóbbihoz néha olyan ne­
hézségek járultak, amelyeket maga a dolog nőm hoz 
magával szükségképp.

Itteni kúrámmal 15 vagy 16-áig — remélem — 
elkészülhetek és akkor bátran szállhatok ismét szembe 
a ránk következő téllel.

Mielőbbi viszontlátásunk reményében maradok 
baráti tisztelettel, szívből

az ön hive 
v, Bismarck,

B ism arck A ndrássyhon,
Gastein, 79. 9/20.

M élyen  tisztelt gró f.
E hó S»iki levelemmel kapcsolatban van szeren­

csém Excellenciád e hó 1-i szives levelére már abban 
előkészített válaszomat ezennel kiegészíteni. Itteni 
tárgyalásunk tartalmának értelmében ismételt és rész­
letes jelentést tettem, és engem helyettesitő kollégáim­
nak az én, Excellenciád előtt ismeretes nézeteim­
mel való egyetértése lehetővé tette nekem, hogy 
azokat a nehézségeket, amelyeket a geográfiái 
távolság és más oldalról való ellentétes behatások 
előidéztek, annyiban legyőzzem, hogy a császár Ő 
felségének azzal a felfogással való megegyezését, 
amely engem legutóbbi tárgyalásunkkor vezetett, elv­
ben konstatálhattam. Helyettesemnek, gróf Stollberg- 
Wemigerodénak a közlése szerint ó felsége kész be­
leegyezni olyan megállapodásba, amely szerint mind 
a két hatalom kölcsönösen megígéri egymásnak, hogy 
továbbra is helytáll a béke fenntartásáért és neveze­
tesen Oroszországgal való békés viszonyáért; de az 
esetre, ha egyikökot vagy másikukat egy vagy több 
hatalom megtámadná, ezt a támadást egész hatalmuk­
kal közösen visszaverik.

En e szerint felséges uramtól fel vagyok ha­
talmazva arra, hogy A sztria-Magyarország és Német­
ország közt való védelmi szövetséget hozzak javaslatba, 
jeltétel nélkül. meghatározott időtartammal vagy a nélkid. 
Tisztelettel kérem Excellenciádat. hogy o javaslatra vo­
natkozólag vetem szóbeli tárgyalásba bocsátkozni szí­
veskedjék. Tárgyalásaink eredményét felséges uram­
nak kell majd helybenhagyás végett előterjeszteni. E 
helybenhagyás felől semmi kétségem sincs ha Excel- 
lenciád abban a helyzetben van, hogy a mi részünkről 
va'ó javaslathoz abban az egyszerűségben és álta­
lánosságban, amelyben tétetik, Ferenc József császár 
nevében hozzájáruljon.

Mindenesetre boldognak fogom magamat vallani, 
ha tárgyalásaink ezt, vagy bármely más a két biro­
dalom megegyező érdekeinek és Európa békéjének 
hasznos eredményt idéznek elő.

Baráti tisztelettel maradok szívből
az ön híve
v. Bismarck.

k  d é la fr ik a i s za b a d s á g h a rc .
/ iu d a p e tt ,  november

Anglia közönsége annak a nagy felháboro­
dásnak lialásn alatt áll, amely Németországban 
támadt Chamberlain tapintatlan nydatkozata miati. 
Kétségtelen, hogy a két nagyhatalom, ha bivaía 
losan nem is, do tényleg feszült viszonyban van 
egymással. Hiába iparkodnak Angliában is, Né­
metországban is clsimitgatni a  veszedelmessé tor­
nyosaié hullámokat Erre nézve többféle sikerte­
len kísérlet történt. A legnjabbal egy Londonban 
élő porosz kereskedőim! tanácsos, Tuchmann Ká­
roly próbálkozott meg, aki levelet intézett a 
JW shoz, amelyben az Angliában élő németeknek 
azt a tanácsot ad ja, hogy tiltakozzanak a németek 
angolellenes tüntetéso ellen. Tuclimann reméli, 
hogy ez a tiltakozás visszhangra találna Német­
országban s megakadályozná két baráti viszony­
ban levő nemzet elidegenedését.

Minden jel szerint Tuchmann szava épp oly 
kovéssé lógja lecsillapítani a németség haragját, 
mint nomrégiben t'ib.ioj császáré. Az angol ellen­
zék természetesen kiaknázza a helyzetet s nyilai; 
most a némctgyülfllet mérgébo mártva lövöldözi 
Chamberlain felé. Így Camphell-Banncrmann tegnap 
Laneasterben beszédet mondott, amelyben Cham­
berlain ismert beszédét érintetto és a következő­
ket mondotta:

„Mjt mondjunk olyan miniszternek a visel­
kedéséről, aki egymásután megsérti aj idegen német­
ieket és a legnagyobb katonai monárkhia minden 
lakosának tölbáborodását kihívja. Kétségtelen, 
hogy ez az érzékenység túlzott, de ez Dem szün­
teti meg annak az embernek a felelősségét, aki 
ilyen kényes viszonyok között olyan szavakat 
használt, amelyek esetleg ccienh.lmes döntést von­
hatnak maguk után és könnyen sncghotssabbilhatjá’ 
a háborút.'’

A h áboru  nem zetközi vonatkozásairól szél
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egy nowyorki távirat, amely szerint az európai 
hatalmasságok képviselői nem kérték meg ugyan 
egyenesen az Uniót, hogy ajánlja föl jó  ssolqála- 
lait a d 'l afrikai béke közvetítésére, mégis történtek 
részükről ilyen irányú célzások a kubinot egyes 
tagjaival szemben. Ezek a célzások egy diskusszió 
alkalmival történtek, amely nemzetközi kérdő* 
„ckro nézve folyt és megmagyarázták a kabinet 
tagjainak, hogy az amerikai kormány ilyen irányit 
Jpirdsa az európai hatalmassigok tetszésével és lámo- 
qatielvalfo'i találkozni. A tudósítás megjegyzi, hogy 
Iteosevclt és a kabinet tagjai nem vették figye­
lembe azokat a célzásokat.

Brüsszel, november 27.
Nemrég egy német lap a hotvenhatéves 

Crememé elbeszélése nyomán azt irta, hogy az 
angolok a graspani ütközet alatt boer asszonyokat 
,s gyermekeket álhtottak soraik elé és a boer golyók 
nyolc asszonyt és két gyermeket öltek meg. Erre 
vonatkozólag a Daily Mail kérdést intézett Lord 
Kitchenerhez, aki az újságnak a kővetkező távirati 
választ küldte:

Az adatok abszolnto helytelenek és minden 
alapot nélkülöznek. A boerok egy gyermeket wrg- 
cííc/í, totállá egy asszonyt és egy gyermeket megse­
besítettek.

Sitchener.
Ezt a választ a Daily Mail ma érkezőit száma 

közli és igy Sitchener válasza nein egyéb, mint 
megerösi'’ a Crenvrné elbeszélésének, mely szerint, 
a* angol l  ■ -ák a locr asszonyok és gyermekek miigé 
bújtak.

P a r is , november 27.
Lynch ezredes, volt boer parancsnok, akit nemrég 

képviselőnek választottak meg, kijelentette, hogy az 
angol parlament megnyitásán már jelen lesz. Lynch 
tagadja hogy ő forradalmár és mandátumát csak ak­
kor semmisíthetik meg, ha előbb elítélték. A parla­
mentben az ír csoportban fog bolyét taglalni és a 
bome-mlekrt, tag küzdeni.

London, november 27.
Lord K'tchener mai keletű távirata szerint Kuoz 

azt 'döntette, hogy 36 bőért elfogott köztük Jonbirl 
parancsnokot, aki meg van sebesülve és Wolinarans 
és Diedrichs tábori zászlósokat. Ez majdnem az egész 
Joubcrt-léie kommandó.

Béos, november 27.
Egy itteni lókereskedő szerződést kötött az au- 

g •! hadd ryminisztériummal, amelyben arra kötelezi 
magát, hoiry márciusig húszezer lovat szállít Anglia szá­

jra. A kereskedő a lovakat Magiarországon és Orosz­
országban fogja beszerezni.

A z  in s te rb u rg i h a iá lo s  p á rb a j.
— A német lirodalomgyultelől, —

Berlin, november 27.
A bíródalomgyülés mai ülésón az első alclnök 

választásánál 228 szavazócédula adódott le, közte 20 
üresen. A szavazatokból gróf títollberg-Woruigerodo 
(konzervatív) 170, Singer (szociáldemokrata) 46 szava­
zatot kapott. Két szavazatot más képviselőkre adtak 
la. 6toilberg-W» rnigerode kijelenti, hogy elfogadja a 
választást. Azután AmenROiin megokolja az 
lÍr  bajra vonatkozó interpellációját

Bassermann ismerteti az insterburgi párbaj tör­
ténetét és az kérdezi, hogy megtart olt ák-o a tiszti 
bocsületbirőságokról szóló 1897-jkÍ császári rendek től 
és miért nem ajánlott a beesőlotbiróság kibékülést? 
Minthogy a becsüietbirőság ezt elmulasztotta, az ez­
re ̂ parancsnoknak kellett volna megtennie. De ez sem 
történt meg. Azt kérdezi v'gül, milyen intézkedéseket 
lettek, hogy a tisztek párba,ozása jövőre jobban meg- 
akadáiyoztassék.

Gossler hadügyminiszter azt mondja, hogy a 
kibékülés lehetősége megvolt a két tiszt között. Bla - 
kovich késznek is nyilat kozott a bocsánatkérésro. A 
kibékülésnek meg kellőit volna történnie. A császár 
nagyon behatóan tanulmányozta az ügyet és haláro* 
zo'tan kimondta, hogy ebben az esetben nem feleltek 
nvy a tiszti bct-stíletbiróságokról szoló rendeUtek intenció* 
iának és szellemének. A császár nagyon határozottan 
fejezte ki véleményét és mogparancsolta, hogy a 
kabinetrendeletnck teljes érvényt szerezzenek. Csak 
L.l-sak lehetünk a c ászárnak azért, hogy itt szo­
kott energiájával mutatta meg a helyes utak A 
katonatiszt épp ngy, mint minden állampolgár, 
büntető rendelkezéseknek van alávetve. A had­
sereg nem melegágya a párbajnak. 1897-ben négy, 
l89S-ban bárom, lh99«bon nyolc, 1900-ban négy és 
1301-ben őt párbaj fordult elő a hadseregben. Ezek a 
számok azt bizonyítják, hogy katonatiszti körökben a 
jó modor uralkodik. Polgári körökben a párbaj kér­
désit koránt.-^-.n fogják fel olyan komolyan, mint a 
hadseregben. A tisztikarnak meg kell adni azt az el­
ismerést, hogy a sértésekkel szemben c Őkelő ésnyu- 
fcOdt magatv/ást tanúsít. A miniszter végül kéri a

házat, hogy a kérdést egészen nyugodtan tárgyalja.
(Bravó-kiáltások jobbról.)

Bach cm (centrum) azt mondja, hogy a párbajra 
jellemző, hogy a tettesek azt mondják: „Itt szabadén 
kell a törvényt mogezegnem.'• Ez ellen a szellem ellen 
a hasüregben küzdeni kell és a fiatal tiszteknek meg 
kell magyarázni, mit parancsol a keresztény törvény, 
és hogy a tiszt nem ássa alá pozícióját a hadsereg­
ben, ha a törvény szerint cselekszik. Ami lehetséges 
az angol hadseregben, az a német hadseregben is 
kell. hogy lehetséges legyen. (Ellentmondás s derültség.)

Sckrader (szabadelvű pártogyesület) egészben 
véve csatlakozik az előtte szóló fejtegetéseihez.

Bernstorft-Laucnlurg (birodalomi párt) energikus 
intézkedéseket követel a hadsereg kebelében a párbaj 
ellen és szigorú büntetéseket a  sértőkre.

JJaasc (szooiáhlemokrata) megjegyzi, hogy a csá­
szári kabinotrendoleinck az a hibája, hogy azt mondja* 
kiegyenlítésre kell törekedni, amennyire a tiszti állás 
becsülete és a jó erkölcs megengedi. A tiszteknek 
minden körülmények közt el kellene tiltani a párbajt. 

AVw7-Aá/da(szász szövetségi-tanácsi megbízott) egy
Haase állal felhozott esettel foglalkozik. Az illető tisz­
tet, Hotmail főhadnagyot, nem azért bocsátották el a 
hadsereg kötelékéből, mert békés elintézést kísérelt 
meg, hanem, meri egy becsületbeli ügyben önálló lé­
péseket tett, mielőtt a dolgot a becsületb íróságnak be­
jelentette volna.

Mímeltél (szabadelvű néppárt) kifejti, hogy no 
tekintsék a párbajt eiókeló vétségnek, hanem jelentsék 
ki lovagiadnak azt, ha valaki bocsánatot kér, midőn 
sértett és ha az odanyojtolt békejobbot elfogadja. 
Távolítsák cl a hadseregből azokat, akik a lovagias­
ságnak ezt a kódexét nőin tartják meg. A törvényt 
megsértette az 1S97. évi kabinctrendelet, mert ez a 
párbajt ‘bizonyos körülmények közt megengedi. A 
párbaj a rendi államnak régi szin tté előítélete. I. Vil­
mos császár az 1870-iki háború alatt eltiltotta a tisz­
tek párba-át.

Gossler hadügyminiszter azt válaszolja, hogy 
régi szokás, hogy az ellenség előtt a magán viszályo­
kat félre tes; i :. A kabinetrendelethez nem volt szűk­

ít : ni xter i..a é.'• re. az a parancs-
• noki hatalom kilolyása.

További vita után melyben Stöcker és Bebel 
’ vettek részt az interpelláció tárgyalását befejezték.

mire az ülés véget ért.

Berlin, november 27.
A centrum néhány tagja azt ajánlotta a biro­

dalmi gyűlés elnökének, hogy tegye meg a szüksé­
ges lépéseket a házszabályok raegvá’toztatására az 
obstrukció megakadályozása céljából. Bdllcstrem elnök

1 visszautasította ezt az indítványt.

H ÍR E K .
Budapest, november 27.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án uj 
előfizetés nyi ik a budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 

| ezen a napon lejár, méltóztaseanalc a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul leüldbessük tovább.

— Személyi bírok. Báró Fcjéiráry Géza hon­
védelmi miniszter több 111 >1 tartózkodásra tegnap este 
Bécsbu utazott. — Luuhuiból taviratozzák, hegy A’aiú- 

’ bury gyöngélkedik és rém mehet ki a szobából. — 
1 Dr. .SxümL  .Manó orvosin Jer kültöldi útjáról vjssza- 
■ érkezett és orvosi működését újból megkezdette.
’ (Krzsébot-körut 21. száuí.) .

— A király az Irgalom Házának. Az ország 
! fővéresáb'’n az idén nvilt meg a cyógyithatatlan be- 
, legek számára alapított első kórház: az Irgalom 
' lláza, amelyben a szerencsét cneket az alapítólevél és 
I szabályzat értelmében valláskülönbség nélkül ápolják. 

Mn .Széli Kálmán miniszterelnök mint belügyminiszter 
Márkás József főpolgármestert, mint az Irgalom Háza 
bízott .'gi ö nökét arról értesítette hogy ő lelsége az 
Irgalom Házának egy ági alapítvány óimén lO.OOOko- 
ronát engedélyezett magánpénztárából. Az igazgató- 
bizottság az adományt küldöttség- utján lógja meg­
köszönni.

_  Ferenc Feidinind főherceg Berlinben. Becs­
ből táviratozza tudósítónk, hogy Ferenc Ferdinánd 
főherceg a német császár meghívására Berlinbe uta­
zóit az udvari vadászatokra. A főherceget felesége, 
Hohenberg hercegnő is elkísérte a német fővárosba. 
Ez az első esőt, hogy Hohenberg hercegnő férjével 
utazott kiiböldi udvarból.

— A rektor és az Hiúsági afférek. Dr. Vécse’J 
famás, a tudc manyegyotem rektora, tudomást szerel­
vén az eg; ctemi ifjúság ke.m.ébon keletkezett affé­
rokról: Szoknia Jenőt, jLoronustta Jellé, tzzalay Jenő, 
nátha SsiMrd. .Ihtje.'-aj b u sz ú  és liicz Jenő egye­
temi hallgatókra vonatkozólag idéző parancsot adott ki.

— A lovagin német oa&taár. ítáwböl 
táviratozzék, hogy Ferenc Ferdinánd főherceg ma 
nejével együtt szigorú inkogDitóbtui Berlinbe 
utazott. A főhercegi pár n német császár meg­
hívására részt vesz a giihodei vadászatokban, A 
trónörökös nejének meghívása az, arai 0 távirati 
hírből a német császár lovngias érzését jellemzi.

— A pponyl Üdvözlése. légvár város képviselő­
testülete mai közgyűléséből a következő táviratot 
küldte gróf Apponyi Albertnek, aki a város dísz­
polgára :

V árosunk  m ai k ö zg y ű lé séb ő l K eg y e lm essé-  
geJet, mint városunk érdemes díszpolgárát, kép­
viselőházi elnökké történt meirválasztása, valamint 
valóságos belső titkos tanácsossá való kinevezése 
alkalmából szivünk egész melegével üdvözöljük. 
Mocsáry Géza polgármester.

— K in ev e z e l. Ney Béla kereskedelmi miniszté­
riumi osztálytanácsost a király miniszteri tanáosossá 
nevezte ki. A kinevezési a hivatalos lap mid száma 
közli.

— H eged ű - Sándor ebédje. Hegedűs Sándor ke­
reskedelemügyi miniszter az általános vámtarifa tár­
gyalása alkalmából itt időző osztrák szakreferensek 
tiszteletére ma este 8 órakor fényes ebédet adott, 
amelyre hivatalosak voltak: >zéll Kálmán miniszter­
elnök, Lukács László pénzügyminiszter, Darányi Ignác 
íöldmivelésfigyi miniszter, dr. Nagy Ferenc állam­
titkár, dr. Stibrdl kereskedelmi- és dr. báró Deci 
Miksa Vladimír löldmivelési osztályfőnökök, dr. Meisi.l 
földmivelésügyi és dr. Rüssler kereskedelemügyi mi­
niszteri tanácsosok. Gerstendőrfer Adolf pénzügyi 
tanácsos, Schramck Frigyes kormánytanácsos, dr. i'eáí- 
ler Ernő, dr. S hulier ftichárd és dr. Gittek Alfréd 
miniszteri titkár, illetve segédtitkárok, báró Ferstl 
Ervin konzul, a külügyminisztérinm képviselője, báró 
.■tiKJreaiisziy István, Diri Tamás, Ottük Iván miniszteri 
tanácsosok, Fmmerling Vilmos, Marschalkí József és 
Fith Lóránt osztálytanácsosok, dr. Prokopius Béla és 
dr. Ott János miniszteri segédtitkárok és P'isz Gyula 
á Janii jószágfelügyeló.

— A ném et oeáexárné 1-alermóban. Berlinből 
téiviratozzák a Neves Wiener Togliattiink, bogy Auguszta 
német császárné Palermóban kibéreltctte az drmafo- 
villát. A német császárné négy hónapig marad Pa­
lermóban.

— Síkos a pesti utca. Az első hó oda­
fagyott az aszfalthoz s tegnap óta síkos lőtt a 
pesti utea. Sokan ugyan azt állítják, hogy már 
régen síkos s hogy síkos nyáron is, télen is. 
Hivatkoznak azokra a szőke, barna és fekete ál­
dozatokra, melyek még a sima utón is oly gyak­
ran elcsúsztak. A fizikai csúszás első idei áldo­
zata szegény Csclcnki József, oki a Mester-utca 
egyik háza előtt csúszott ma ol s kitörte a comb­
csontját. Mint párbaj után a sok jó tanács s a 
szociális mozgalom, ngy indul meg szegény Cse- 
lcnkó József kitört comhesontja ötletéből a tár­
sadalmi vődekozés. A kerületi elöljáróság kiadja a 
parancsot, hogy tessék tisztán tartani a gyalogjárót, 
nehogy újabb veszedelmek támadjanak. Úgy for­
dul liát, hogy holnap virradóra már a kapuk 
előtt megjelennek a házmcsíeraők. Ilo3szu seprő­
vel tisztogatják a ház előtti járdát, melyen annyi 
az éjszakánként felgyülemlett mocsok. Aztán 
hamut hoznak s azt szórják szét. Hamut a pesti 
utcára. Bánatos szimbóluma lösz ez n gyásznak. 
Egy város, amelyre hamut öntenek. Vájjon kit 
gyászolnak igy? Ezt a  szegény Cselenké Józsefet-c, 
vagy azt a sok embert, aki már elcsúszott itt a 
pesti gyalogjárón?

A boltok kirakataiból piciny cipőcskék fog­
nak holnap kibámulni a hamuval behintett utca 
kövére. Ha elleshetné az ember a párbeszédüket. 
Az egyik, a",nagy, vastagtalpn cipő, mely belül 
meleg" posztóval van kibélelve, nyugodtan néz 
sorsa elé. Az ő jövendőbeli gazdájának nem kell 
az óvintézkedés. Az nyugodtan lépeget s szilárdan 
áll. Egy kis, magassarku cipőcsko azonban re­
megve gondol a jövőre. Sokszor látta az ablakból, 
hogy o magához hasonló fajtájú topánkákban 
olyan sokan csúsztak már ol s mindig akadt egy 
cilinderes ur, aki odasietett, fölemelto a szeren­
csétlent.

S most a kis cipöcskének egy probléma jut 
az eszébe:

— Vájjon miért emelik föl mindig cilinderes 
urak azokat, akik ilyen kis cipőcskékben buknak 
el? Vájjon azért-c, hogy állva maradjanak, vagy 
azért, hogy a síkos pesti utcán újra ellökjék őket?

— P a l j l  Ed* állapota. l)r. Pályi Ede állapotú­
ban ma már határozott javulás mutatkozik. Állapota 
annyira javult már, begy környezetétől ma njságot iá­
kért. Az orvosok mindeddig még nem döntöttek abban 
a kérdésben, vájjon okvetlen sziikséges-e ellávo itani 
Pályi testéből e golyót, vagy nem. A beteg hógyléto 
iránt igen élénk az érdeklődés.

— K ossu th  Fereno g y so g ilk e d á se . Eossv'h 
Ferenc, a fiigcetlonségi és 48-as párt elnöke meghűlés 
folytán gyengélkedik s orvosai tanácsára néhány napig 
szobájában lóg maradni.

— H ásaaság. Eohn Dezső Szeghalomról el­
jegyezte Beek Károly ur IcáDyát, Pannát, Füzes- 
Gy armalről.
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— Bsövetség a magyar Ipar támogatá­
sira. Hogy a magyar közönség idegenkedik a 
magyar ipar termékeitől, annak első sorban az 
az oka, hogy nem ismeri a magyar ipart. Nem 
tudja, hogy mit produkál, mit jót, mit kevésbé 
elfogadhatóan s tény az, hogy a magyar iparcik­
kek akkor érvényesülnek leginkább,_ ha előbb 
kimennek a külföldre és idegen vignetta alatt 
jönnek haza. Hogy közelebb hozzák egymáshoz 
az ipart és a közönséget, a magyar iparos és ke­
reskedő-világ nehány igazán érdomes tagja, a sor 
élén Vörös Lászlóval, a kereskodelmi minisztérium 
nyugalmazott államtitkárával — egy ipnrpártoló 
szövetség megalapításán fáradozik. Ennek a szö­
vetségnek az a célja legelső sorban, hogy meg­
ismertesse a magyar közönséget a magyar iparral 
s — azután könnyebben elérheti azt, hogy 
ha már ismeri iparunkat a publikum, hát 
meg is szeresse azt. Állandóan buzdítani 
fogja a közönséget arra, hogy magyar ter­
mékeket vásároljon, s hogy annál hathatósabb 
legyen a szövetség munkája, fiókokat állít föl a 
vidéken is. Belovonni igyekszik az iparpártolás 
munkájába a kereskedelmet is, persze csak óva­
tos tapintattal járva el, mivelhogy a kereskedő­
nek nehéz egy elhatározó lépéssel hátat fordítani 
a külföldi árucikknek. Mindazonáltal a szövetség 
lassan-lnssan arra fog törekedni, hogy n külföldi 
iparcikkeket magyar terményekkel cserélje föl a 
magyar piacon. Össze akarja gyűjteni a szövet­
ség mindazt a társadalmi törekvést, ami Magyar- 
országon elszórtan az ipar pártolására akcióban 
van, de természetesen sokkal kevesebb ered­
ményt képes fölmutatni, mint ha együttes mun­
kába tömörülnek az erők. Első sorban ter­
mészetesen azoknak azoknak az iparágaknak 
megerősítésére törekszik majd a szövetség, ame­
lyek már polgárjogot nyertek Magyarországon, s 
csak azután következhetik el az akciónak az a 
végtelenül fontos része, hogy uj iparágakat hono­
sítsanak meg minálunk. Részt kíván magának a 
szövetség abból a munkából, amiben egészséges 
és szakképzett magyar munkástörzsöt képeznek ki 
a jövő számára s feladata lesz a szövetségnek a 
kisipar felkarolása is. Mindehhez a nagy fel­
adathoz természetesen sok pénz kell, amit azok­
nak kell összeadni, akik szivükön viselve a ma­
gyar ipar ügyét, a szövetségbe belépnek. Az alapító 
rendes tagok legalább kétszáz koronát kell hogy 
fizessenek egyszer s mindenkorra, azonkívül 
pedig negyven koronát évi tagsági dijuk A 
rendes tagok ütvén korona tagdijat fizetnek,
■ agy podig évi húsz koronát. Ez attól függ, 
hogy nagyiparos, gyáros-e az illető, vagy kis­
iparos. Á szövetség alapitványosai pedig azok, 
akik egyszer s mindenkorra legalább ezer 
koronát fizetnek le. Pártoló tagok pedig azok a 
magánosok, akik évenkint négy koronával járul­
nak hozzá a szövetség céljaihoz. — Mindazok, 
akik be akarnak lépni a szövetségbe, ezt a szán­
dékukat Vörös László nyugalmazott államtitkár­
ral tudassák. Lakása a Báthory-utca 4. számú 
házában van. — Ha ez a hatalmas akció meg­
kezdi a munkáját s már eredményeket tud felmu­
tatni, ez újra szép sikere lesz Vörös László ener­
giájának ós fáradhatatlan kitar,ásának, amit nem 
tudott leszerelni az élet sok keserüségo se, úgy­
szintén azoknak az érdemes férfiaknak, akik az ö 
vezetése alatt nekivágnak a nagy munkának.

— Brands* tlsz te le td ljs . A kopenbágai Kjoeíen- 
hatén cimü k p  jo'entése szerint Brandes György az 
egyetemtől a közoktatásügyi miniszter jóváhagyásával 
étele fogytáig évenként 5G00 korona tiszteletdijat kap.

— E g y  orosz postafönök sik k asztása . A sara- 
tovi esküdtszék, mint Pótervárról táviratozzak, ma 
iá it Tnchferd áttaintanáesos lelett, aki mint a sarátovi 
pivta ‘önöké, 20000 rubelt sikkasztott. Az esküdtek 
verdiktje alapján a sikkasztó postaiőnuköt három évi 
fogházra és politikai jogainak elvesztésére Ítélték.

— Enilóguz. A városligeti iparesarnokban 
p hó harmincadikén árverést rendeznek. Beillik 
ez az árverés temetésnek is. Egy gazdag, fényes 
kiállítás utolsó maradványait veheti meg az, aki­
nek kedvo telik elhasznált vasalkatrészekben, réz- 
nemüekben, faállványokban, szines ablakokban s 
egyéb díszes holmiban, melyek kevéssel ezelőtt 
míg a világ legdiszesebb kiállításának, a páriái­
nak, ékességéül szolgáltak. A temotés délelőtt 
kilenc órakor veszi kezdetét a aki kiváncsi a ki­
szolgált ékességekre, az már most megtekintheti 
őket a rendes hivatalos órák alatt, naponta ki­
lenctől kettőig. Az árverezni kivánók előzőleg 
hetvenöt korona bánatpénzt tnrtoznak letenni az 
árverező-bizottság kezeihez. Ez a bánatpénz szó- 
szerint veendő. Az elmúlt dicsőség, elmúlt pompa 
és ragyogás kellékeit árverezni csak igazi bánat­
pénz letétele mellett lehet. »

— A szenvedélyes sslnházlátogató. A bécs­
újhelyi színházban tegnap véres eset történt. Egy 
huszárfőhadnagyot aki elkésve érkezett a színházba a 
jegyszedő nem akart a nézőtérre bebocsútani. Erre a 
tőhadnagy véresre verte a jegyszedőt, aki a katonai 
hatóságnál -eljelcutést tett a szenvedélyes színházlá­
togató ellen.

— Huszonnégymillió frank humánná 
célokra. Póriéból telegrafálják, hogy a íűllebb- 
viteli törvényszék véglegesen elutasította a Civoy 
családnak azt a kérését, hogy hivatalból semmi­
sítsék meg Bruswick herceg végrendeletét. A 
horeeg ugyanis huszonnégymillió frankot hagyott 
Genf városának. Ilyenformán Genf nomsokára 
hozzájut az óriás summához, amelylyel kizárólag 
humánus célokat fog szolgálni.

— A soproni bankbnkáa. Sopron város közigaz­
gatási bizottsága mai rendkívüli közgyűlésében újra 
tárgyalta a bankügyben komprommittált Gehhardt 
József polgármester fellüggesztési ügyét. A törvény­
szék vádtanácsa már előzetesen jóváhagyta a polgár- 
mester ellen elrendelt bűnügyi vizsgálati végzést A  
bizottság a felfüggesztés mellőzését mondta ki, mire 
gróf Széchenyi Emil főispán bejelentette, hogy a bizott­
ság határozatát megfelebbezi, mert közérdeknek tartja, 
hogy ebben az ügyben a belügyminiszter döntsön.

A soproni takarékpénztár mai rendkívüli közgyű­
lésében tárgyalta a megbukott építő- és löldbitelbank- 
kal lenntarlott üzleti összeköttetéseiből keletkezett 
veszteségeit. Demy Lajos elnök jelentése szorint a 
vesztoség 150.000 korona, mert az intézetnél elzálogo­
sított 250.000 korona értékű vinknlált értékpapírokra 
vonatkozó zálogjogának fenntartása érdekében pert 
fog indítani, és igy nincs kizárva, hogy e papírok az 
intézet számára megmenthetők lesznek. A részvénye­
sek nevében Szilvisy Márton köszönetét mondott az 
igazgatóságnak és Demy Lajos elnöknek a válságos 
időkben kifejtett üdvös működésükért. Végül, mivel 
az igazgatóság tagjainak száma halálozás és az épitő- 
és löldhitelbank bukása következtében ötre apadt, hét 
uj igazgatósági tagot választottak.

— A z özvegy  pap  esete. Történt — írják 
Amerikából — hogy egy newyorki methodisda 
templom papjának meghalt a fnlesége. Az özvegy 
pap egyideig csak bírta, türto a szomorú özvegyi 
állapotot, később azonban gondolt egyet és elha­
tározta, hogy megházasodik. De miután nem volt 
kedve a rendes nüsülési módokat megpróbálni, 
külön uj metódushoz folyamodott. A templomban, 
prédikáció után emelkedett hangon a kővetkező 
beszédet intézte a hívok seregéhez:

— Özvegy vagyok s feleséget keresek. Ér­
zelmeim nem engedik, hogy újság-hirdetések ut­
ján házasodjam s világi ismeretségem sokkal 
kisebb, hogysem társadalmi utón találhatnék lo- 
Jeséget. Ha azonban kedves híveim között van 
egy fiatal özvegy, elvált nő vagy hajadon, aki 
hozzám jönne feleségül: úgy kérem, álljon föl 1

Erro a csinos boszédro felállott két hölgy. A 
pap rámutatott az egyikre, mondván:

— Önt választom.
— S elvette feleségül.
Se több, so kevesebb, éppen ennyi a<. özvegy 

pap esete.
— Öngyilkos nagykereskedő. Az osztrák tővá­

rosban ma öngyilkosságot követett el loüák Antal 
nagykereskedő, a Kraus és Pollák-cég társtulajdo­
nosa, Az öngyilkos kereskedő boldogtalan családi 
é etet é lt Mikor ma délután magában maradt, lel­
akasztotta magát az ablakiéltára.

— P ro te itán s  esték B udin . Az elmúlt évben 
megkezdett irodalmi és művészi protestáns estéket o 
télen is megtartják Budán. Az első est december 
2-i kán, héttőn este, bét órakor lesz a budai Vigadó 
nagytermében. Az est műsorán Beniczkyni-Bajza 
Lenke és Szalay Károly, az ismert nevű poéta felol­
vasással szerepelnek. Szendy Árpád zeneakadémiai 
tanar. Anisz Aladár hegedűművész Flichtner ÍSándor, 
Moshamtner Ottó bár amüvész zenei előadásokkal mű­
ködnek közre. A budapesti zenekedvelők egyletének 
tagjaiból alakult énekkar I ellovies Imre igazgató veze­
tésű alatt több éneket ad elő. Az est tiszta jövedel­
mének leiét a fazekas-téri református templom belső 
felszerelési hiányának pótlására, lelerészben pedig a 
a Svábhegyen - építendő relormátus templom javára 
fordítják.

— Hlbalgazl'.ás. Tfiisz Berthold országgyűlési 
képviselő szerda reggeli számunkban megjelent cikkébe 
saitóhiba csúszott be. A takarékpénztári betélek tőke­
emelkedésében mutatkozó különbözet 1 95-től 1899 ig 
nem 165, banem lbö millió korona, ami különben a 
cikkben lelsorolt számadatok egybevetésétől is kitűnik.

— Halálozás ttein Aurél nyugalmazott királyi 
főmérnök tegnap 60 éves korában meghalt Buda­
pesten. Az elhunyt a magyar mérnöki kar egyik leg­
jelesebb tag a volt, akit a király u Ferenc Jőzsei-rend 
Jovagkeresztjéve! is kitüntetett.

Szigetui Barihoz Istvánná, született Fáji Fúy 
Margit, bonvédszázados neje, tegnap Sátoraka-Ujhe- 
lyen elhunyt. A boldognliat előkelő rokonság: a 
Bankos. Meezner, Fáy llánios, Mariássy és lírás- 
kőozy családok gyászoljak.

Gyúr városának legidősebb polgára, Ft/hnyer 
Károly iparos és háztulajdonos ma Itö éves korabun 
meghalt. Az elhunytban, aki jótékonyságával örökí­
tette meg emlékét Ftilmger Károly, a budapesti IX ik 
kerületi .első kereskedeimi tsaola érdemes igazgatója 
édes aty át g t ászolja.

— Öngyilkos hadnagy. Nyitráról táviratozzék, 
hogy Honnanovzzky József a u . ítrai 14-ik honvéd- 
gyalogezred hadnagya tegnap lőbelőtlo magát. Az 
öngyilkos hadnagy egy etlen lia vmt az aranyos-ma- 
rótlu népbank pénztárosának.

— A  szegényügy rendezése. A főváros
nyomdájából ma került ki az a derék munka, 
amit dr. Szalay Mihály lapszerkesztő és fővárosi 
bizottsági tag a főváros szegéuyügyének rendezé­
sére dolgozott ki mint annak az albizottságnak 
a tagja, amelyre az uj tervezet elkészítése bíza­
tott. A tervezetet az albizottság elnöke, Verédy 
Károly tanfelügyelő már be is mutatta a tanács­
nak. Az alapos és szép munka ötvenegy paragra­
fusban szedi össze mindazt az intézkedést, ame­
lyekkel gyökeresen reformálni koli a szegény­
ügyet, ha azt akarjuk, hogy Budapest megtegye 
n kötelességét azokkal a polgárokkal szemben 
is, akik a segítségre vannak utalva. Azt 
mondja a javaslat, hogy ezután gondoskod­
jék a főváros azokról a hét évet már be­
töltött, de tizennégyodikéietóvöket még el nem ért 
gyermekekről is, akiknek a szülői nem képesek 
arra, hogy teljesítsék a gyermeknevelés nehéz 
feladatait. Ujitás a javaslatban az, hogy úgy a 
hatósági, mint a társadalmi jótékonyságot egy 
kézbe, a főváros kezelésébe akarja összpontosí­
tani. Innen indul ki aztán a kerületi elöl­
járóságok gondjaiba a segélyezés és ilyenfor­
mán el lehetne érni azt, hogy sokkal arányosab­
ban oszlanék meg az erro utaltak között a jóté­
konyságra szánt aDyagi erő, mint ahogy most 
történik meg a megoszlás, fcz persze nem azt 
jelenti, hogy bármi tekintetben alárendeltessék a 
hatóságok intézkedéseinek a társadalom jótékony­
sági akciója. A javaslat mindössze csak azt kéri 
a jótékonysági egyletektől, hogy a központi és 
kerületi bizottságokban képviseltessék magukat. 
Ugyancsak uj dolog a szegények törzskönyve, am-i- 
lyot a kerületi elöljáróságok fognak vezetni 
és amelynek adatai a magán-jótékonyság gya­
korlóinak rendelkezésére fognak állani. Az 
uj rend a koldulást toljeson megszünteti. Hogy 
ezt a célját elérhesse, behozza a kényszer- 
munkát, amelyet nálunk eddig még nem al­
kalmaztak. A javaslat gondoskodik az idogon il­
letőségűek segélyezéséről is és a költségek fede­
zésére egyéb módozatok mellett egy elmés újítást 
is ajánl, amely szép jövedelemmel kecsegtet. A 
koldulás megszűntével ugyanis a koldusfilléreket 
hatósági perselyekben fogják a házmesterek he- 
tekint egyszer beszedni, do akiknek ez is ter- 
hökro volna, évi két koronától száz koronáig ter­
jedő összeggel megválthatják a perselyezést; az 
önkónt fölajánlott dij lejében a fél táblácskát 
kap, ezzel a felírással: „A koronával megváltott 
pcrselymentesség*1. Igen humánus intézkedés,hogy 
a rendőrség a kolduláson ért szegényeket első 
sorban a kerületi jótékonysági központoknak adja 
át és csak másodsorban a kerületi elöljárók uta­
sítása alapján lép törvényes akcióba esetleg roni- 
tenskedő koldusokkal szemben. A kerüloti jóté­
konysági bizottságokba a hatósági és egyesületi 
képviselőkön kívül az összes felekezetek lelkészeit 
is meg fogják hívni. Szép intézmény lesz a sze­
gény gyermekek foglalkoztatása az úgynevezett 
iskola-otthonokban.

— Párbajozó k ép v ise lők . Becsből táviratozzék, 
hogy ma délelőtt TFoif nagynémet képviselő és Seidl 
liebwerdai tanár között pisztolypárbaj volt. Egyik lel 
sem sebesült meg. A párbaj oka nem volt politikai 
természotü.

— Ingyen tej ét Ingyen kenyér. Blaha 
Lujza asszony indítványa egyre szélesebb körben 
hódit, s most már nemcsak ajánlatokat, de aján­
dékokat is sűrűn küldenek olvasóink. Az egyfo­
rintos áruház tulajdonosa bevételének öt százalé­
kát ajánlotta fel a nemes célra. Ohrenstein Gyuri 
és Obrenstciu Magda busz-busz koronát küldött 
az ingycn-tejes-bolt javára. Haass Ixxinka ur- 
hölgy két koronával, Marx lorene ur pedig 
Szabó Imre ur htiszkoronás adományával járult 
a nemes célhoz.

A kenyérkiosztó boltok forgalma kedden 
7574 adag volt. A Podrnaniczky-utcai boltban 5530 
adagot, az óbudai uj kenyérosztó helyiségben pe­
dig 2044 adagot osztottak ki az éhezők között-

A nagy közönség szeretettel és áldozatkész 
lélekkel fordul a konyérkiosztók nemes akciója 
felé. A kenyérosztó boltnak ma íiirsch Zoltán őt 
koronát, a  Dunagöshajözdsi Társaság pedig ezer 
kilogramm kőszenet küldött

— E ltem etett m unkások. Nagy szerencsétlen­
ség történt ma Budán a löldmivclésügyi minisztérium 
szőlészeti ábomásáuak építkezésénél. Alapozás közben 
a laza tőid beomlott és négy munkást eltemetett, akik 
közül egy meghalt, a többi három súlyos sebekkel 
került a kórházba. A szólókisérloti állomás hat pavil- 
ionja a Trombitás-utou a Drascho-féie téglagyárral 
szemben épül. Most még csak a földmunkákon dol­
gozunk Ma reggel, mint rendesen, hét órakor kezdték 
meg a munkát. Uerczeg Simon telügyelő nyolc óratájt 
az egyik üregből ropogást hallott Gyorsan odasietett, 
do amire odaért, a beomlott tötdtümeg már eltemette 
az üregben dolgozó négy munkást Szlvszaggatő 
nyöszörgés és jajgatás ballatszutt a töld alól és a többi 
munkások is odasietlek, hogy szerencsétlenül járt tár- 
saikou segítsenek. Aztán egy rendőr a Drasche-iéfe téga- 
gj árból tele.onou értesítette a mentőket, akik három
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p^gÍTíl vonultak ki a szerenosétlenség színhelyére. Min
, mentők kiértek, az eltemetett munkásokat kihúzták 
, föld alól. A munkások közül Bilka József huszonkét 
•fes napszámost a fagytól kemény iöldréteg valóság- 
p j összelapitotta. Halva húzták ki a földtömegből, 
ifiííiei János huszonhárom éves napszámosnak mind 
„ két lába eltörött, Imrefi István huszonkét éves mun- 
fcás a fején, mellén és lábán szenvedett súlyos sérü­
léseket, Krepa Fercno huszonkét éves napszámos 
pedig idegrázkodást kapott a nagy ijedtségtől. A  
sebesülteket az uj Szent János-kórházba szállították. 
A rendőrség megindította a vizsgálatot, hogy kit ter­
hel a szerencsétlenségért a folelősség.

— A  b ö r tö n  g y e rm e k e . Azok a bünteté­
sek fájnak a logjobban, melyeket nem érdemel­
tünk meg s azok a legnagyobb igaztalnnságok, 
melyeket a gyermekekkel éreztetnok a szülők vét­
keiért. A törvénytelen gyermek egész életén át 
hordja keserves igáját, születése feldúlja talán min­
den boldogságát, pedighogy abiblia szavaival éljünk, 
miért véssék ol a gyormek foga, ha szülője egrest 
evett? Mily keserves sorsa volt ezideig azoknak 
a gyermekeknek is, kik börtönben vagy dolog­
házban láttak napvilágot. Hiába lakozott lelkűk­
en tisztaság, hiába járták az itrazság és em­

berség útjait, születési bizonyítványukból ki­
olvashatta mindenki szülőjük vétkét és ke- 
tervesen lakoltak idegen bűnökért. Egy bel­
ügyminiszteri rendelet véget vetett most en­
nék a kegyetlen és szomorú állapotnak. A 
dologhiizban, vagy börtönben született gyerme­
kek születési bizonyítványában ozentul csak a 
vájp«t nevezik meg, hol az újszülött a világi életre 
ébredt s maga az sem, kinek eddig homlokára 
nyomták a Kain-bélyeget, maga az sem fogja 
tudni, hogy szülői bűnösek voltak s egyenesen, 
bátran mer minden ember szemébe nézni. Líra 
ez a rendelet, a legszebb költemények közül való 
. csak nemes lélekben foganhatott meg. Egy lé- 
pjs a legigazabb egyenlőség felé az emberiség 
küzdelmes harcában.

— Btnamít-merénylet. Borsa községben a na­
pokban ilarkovics Hersoh jómódú kereskedő ablakába 
két dinamittöltényt helyeztek, amelyek este 11 órakor 

trobbantak. Az ablakok és a szobában levő edények 
t’s bútorok összetörtek, de Markovics és a telesége
sértetlenek maradtak. A merénylőt nyomozzák.

— T óival takarítónők. Káseonyi László szob­
rásztól takarítónője Jluhcrt álari 6U00 koronát érő 
ezüsnemüt ellopott. A rendőrség megállapította, hogy 
■z asszonynak a lopásban l'hlik János és í'Miá Mária 
vo.'...k a bűntársai. Ifidért Marit és Uhlilí Jánost Po­
zsonyban, / Á.'ik' Máriát Budapesten letartóztatták. — 
rínfl&r Samu 1 tővárosi tanítót takarítónője, Schneidcr 
Mari lopta meg és aztán Blasehki István nevű kedve­

li ' megszökött. A szökovényeket tegnap BorosM-
ban elfogták.

(x) A Zoltán-féle csukamájolaj iz és szagtalan 
s tápeiojo igen nagv. Ara 2 korona. Zoltán gyógy- 
tiribBn, Budapest, Szabadság-tér.

(x) Köhögés, rekedtség ellen elismert páratlan
S’ur a világhírű és a közkedvelt K'igcr-félc mellpasM- 
i.".-, ir.ie.yck a gyomrot nem ront ák és kitűnő ízűek, 
■gy ".oi'Oz 1 és 2 korona. í l’rőbadoboz 60 fillér.) 

b eh ató  minden gyógyszertárban és drogériában.

(:t) X crjü n tc m in d en ü tt F . M. K . E . vagy
E. K. Ih gyújtót.

FŐVÁROS.
(•) M a n k a n é lltü iio k  a  p o lg á rm e ster n é l. A műn-

katlanoknak küldött sógo járt ma délelőtt Halmos Já­
nos polgármesternél. Szónokuk : leszársz Károly arra 
f rte, hogy a székes fővárosnál tervbe vett közmunká­
kat még ezen a tólen hajtsák végre s a J óváros ható- 
*ága a kormánynál is> járjon közbe hason 6 célból. 
Kérte továbbá a küldöttség, hogy ozekro a munkákra 
nézve vegyék löl a szerződésbe azt a pontot, amely 
megszab a a minimális munkabért és a nyolc őraj 
’ mkaidő-tnaximumot, nehogy a vállalkozók ezeket a
• inkákat inségmunkáknak tekintsék s a munkásokat 
kil isználják. A polgáriMster igen szívesen fogadta a
• lukasokat s megígérte, hogy — mivel az ügyüket 
szivén viseli — minden lehetőt meg Jog tenni hely- 
i:elÖk avitására.

Cl A Bertésközvigóhid villamoa-vaautja. A
' "^npe ti villamos várost vasút mester-utca—sertés- 
k'izvágóhidi szárnyvonalának a közigazgatási bejárá­

lt a mai napra tűzte ki a kereskedelemügyi ininisz- 
i’ .'. A bejárás ma megtörtént a az értekezleten, Lapp
Arnád miniszteri osztálytanácsos vezetése mellett, részt- 
'• ?j.k az összes érdeklőit hatóságok kiküldöttei. A 

rttsközvágóhidnoz vezető uj vonal a IX  kér. 
tiT-utoából ágazik ki, a Leszámítoló- és pénz-

'  • •tó-bank tárházai elótt s aztáu a Ferencvárosi 
' iíyQ udvarhoz vezető vasútvonal töltése mellett halad; 

ij'l áthidalja a közúti vaspálya-társaság vonalát s
<■' érkezik az aluljáróhoz; a légszeszgyári vonalat át- 
iindszi s a Koppáuy-utcaban levő magántelkekct meg­
kerülve. ideiglenesen a főváros telkem halad az uj 
Kertéd-kezvagóhid lóhomlokzatához. Minthogy a vonal-

vezetés ellen senkinek nem volt kifogása a a részlet- 
kérdésekre nézve sem tettek akadályozó megjegyzést, 
az értekezletet befejezték s kimentek a helyszínére, a 
vonalvezetés hegyének a megtekintésére.

SZÍNHÁZ, ZENE.
••  A n e m zeti Színház Igazgatójának szerző­

dése. Gróf Keglevich István intendáns Beöthy Lászlót, 
a Nemzeti Színház igazgatóját — mint már a hónap 
elején megírtuk — ez állásában újabb öt évre szer­
ződtette, s a szerződést hivatalból jóváhagyás végett 
a belügyminiszterhez terjesztette föL Az okirat — a 
miniszter jóváhagyásával — ma érkezett vissza a 
színházhoz.

•* A  V ígszín ház nj tagja . A  Vígszínház igaz­
gatósága Álpár Irén drámai színésznőt ez évi decem­
ber elsejétől visszaszerződtette tagjai sorába. A mű­
vésznő a nyáron a rrfrwftgm #*t»áórbeii játszott 
szép sikerrel.

** F lórlka szerelm e. A  Népszínház e heti új­
donsága, mint ismeretes, Moldován Gergelynek, a 
tudós kolozsvári egyetemi tanárnak és irodalmunk 
szorgalmas művelőjének: Flórika szerelme cimü nép­
színműve, melynek szombaton, e hó 30-án lesz a be­
mutatója. A darabban bőven clőíomjuló táncokat a 
román népólet ismerőinek ntmutatásf nyomán Hans 
Gyaláné, a Népszínház balettmestemője, tanította be, 
s a balettkaron kívül az énekkar férfi- és női tagjai 
táncolják. A román nép- és inüdalokat Blaha Lujza 
asszony és fiaskó Géza éneklik.

•* A  N épszínház bérlete. A Népszínházi Bizottság 
ma délután Halmos János polgármester elnöklése mellett 
ülést tartott, melyben határozott a Népszínház bérletének 
uj kiírása tárgyában. A bizottság tárgyalás alá vette 
a kiküldött albizottságnak a szerződés megállapítására 
vonatkozó előterjesztését, s azt némi módosítással elfo­
gadta. A bizottság ennek az alapján fog a színház bérle­
tére pályázatot hirdetni. A pályázat határideje-, december hó 
30-ikának délelőtti tiz órája. A teltételek közt ott lesz, hogy 
a mostani helyáraknak kell megmaradniok. A pályázó 30.000 
korona biztosítékot köteles letenni. Megállapítottak 
két uj föltételt is. Az egyik az, hogy a belső beren­
dezéshez tartozó állandó javítások és fönntartás költ­
ségeit a vállalkozó viseli, mig az épület külső javítá­
sainak, vagy átalakításainak a kiadása a bizottság 
pénztárát terheli. A másik pedig azt foglalja magá­
ban, hogy a bizottságnak bizonyos esetekben egy- 
oldalnlag is joga tesz a szerződést felbontani. A pá­
lyázatot vasárnap, december 1-én fogják kiirni.

• •  H ázi hangvexseny. Az Országos Magyar 
Zeneakadémia tegnap házi hangversenyt rendezett, 
amelynek nehány értékes száma volt. Ezek közül való 
Maleczky Mariskának, a jeles tanárnő leányának, éneke. 
A kisasszonynak erőteljesen csengő hangja van és az 
előadása is kellemes. Lukács Mária feltűnést keltett 
gordonkajátékával. Popper Noctumejét adta elő biz­
tató tehetséggel és rutinnal. A kisasszony, aki Schiffer 
Adolf érdemes gordonka-tanár növendéke, hangszeré­
nek rövid időn belül mestere lesz. Ifjabb Ábrányi 
Emil Schumann szonátájának (g-moll) első tételét 
precíz művészettel játszotta. A közreműködők közül 
nagy sikert aratott még Pajor (Pollák) Ödön és Kossi 
Rozina is.

••  N ép iz in h azl hírek. Holnap, csütörtökön, a 
| most jubilált Katalin 26-odszor kerül színre Katalin 

carnő szerepében ismét Zilahiné S. Vilma asszonynyal, 
ki e szerepet már nyolcszor énekelte, mindannyiszor
nagy sikerrel.

•• Uránia Színház Szabó Lajos honvéd vezérkari 
százados, az ismert szakiró, tegnap mutatta be a 
Hadsereg cimü darabjának kéziratát az Uránia* Szinhás 
igazgatóságának. Az uj darab nemcsak a tárgy teljes 
ösmeretévcl irt tanulságos mii a hadsereg szerkeze­
téről, békében és háborúban való szerepléséről, hanem 
egyúttal olyan látványosság is lesz, mely nagyon le­
köti a nézőközönség érdeklődését. A Hadsereg volta­
képpen az első irodalmi mű, mely a nagyközönség­
nek pompásén rajzolt képekben mutatja be a katona­
életet. A darab érdekességét a majdnem 200 vetített 
képen kívül olyan mozgótényképok is fogják emelni, 
aminőket még eddig eg.v darabjában sem mutatott bo 
a tudományos szinbá . Mind eredeti felvételek, az étet 
teljes mozgalmasságával. A darab zenéjének össze- 
állitását a honvédzenekar kitűnő karmestere, Bachó 
Jrnio vállalta el, ami lokozza a darab érdekességét.

•• Fővárosi gyorm ekszlnház. Holnap, csütörtö­
kön délután Ali baba cs a negyven rabló cimü vig va­
rázsregét ismétlik, amelynek vasárnap délután igen 
sokat tapsolt a gyereknépség. A harmadik felvonás­
ban nugv hangverseny, a negyedik felvonásban pedig 
fényes tündérmenet lesz. — Vasárnap délután az 
Arvalányhajacska vagy árvalányból királynő cimü_ szén 
tündérregét lógják bemutatni. Az előadások tyiö óra­
kor kezdődnek. Jegyek már délelőtt kaphatók.

•• V idék i sz ín észet. Zomlorb&n most Deák Pé­
ter színtársulata működik a közönség megelégedése 
és pártolása melleit. A társulat jelesebb tagjai: Mar­
kovid Margit, Pálfy Nina, Deák Pétemó, Sándor Ilona. 
Bagi Uj ula Stalóki és Sági.

— A Vígszínház bemutatója. —
Budapest, november 27.

A Parisban utóbbi időkben felkapott vigjáték- 
irók közüL talán egyik sem vergődött oly gyors nép­
szerűségre és kedveltségre, mint Alfréd Capus, akinek 
nevét nem Írják le nálunk a nélkül, hogy utána ne 
biggyesztenék: a párisi Figaro szellemes krónikása.

Apró dialógusokba szedett cikkecskéivel szerezte 
meg magának ezt az opithetont, amelyekben rendesen 
napi kérdések fölött tréfálkozik, nemcsak csillogó 
humorral, de igen gyakran erős igazságokat tartal­
mazó, mély szatírával.

A Figaro „szellemes krónikásának" ez az utóbbi 
írói tulajdonsága domborodik élénkbe, mikor a Víg­
színházban ma este bemutatott uj vígjátékéról, a Leontine 
férjeiről kell szólanánk. Alfréd Capus ebben a darab­
jában erősen és mélyen szatirizá:. Mindent és min­
denkit. A férjet, aki válik, az asszonyt, aki elvált, a 
szerelmest, aki elvált asszonyt leleségül vesz, és az 
imádót, aki az elvált asszony szeretőjévé szegődik.

Ezt háron/ letvonásbau cselekszi meg, mely­
nek alapthémája az, hogy egy feleségtől akkor sem 
szabadul meg végképpen az ember, ha elvált tőle. 
Ezer kellemetlenséget és bajt akaszt a nyakába akkor 
is, mikor voltaképpen már semmi köze sincs hozzá.

A válás után következő esetleges bonyodalmak 
már Pissonnak is adtak tárgyat egy bohózatra. Mig 
azonban Bisson a legburleszkebb komikum világí­
tásában mutatja be a thémát, addig Capus a finomabb 
vígjáték keretében állítja elénk.

Bisson komikai, Capus szatirikus szemüvegen 
keresztül nézi a dolgot.

ö az, aki felismeri Capus darabjában a pompás 
szatírát, az meg fog békülni a „szellemes krónikás" 
darabjának szertelenségeivel és pompásan mulatni 
lóg rajta. Úgy látszik, hogy a Vígszínház premiór- 
közőnsége a legteljesebb mértékben lelismerte.

De hát erről később . . .
Leontine, a darab hősnője, elvált asszony. Mint 

asszony azonban aligha állhatna helyt a kritika itélő- 
széke előtt, mint asszonyt szatíra azonban alig sikerül­
hetett volna jobban, Amolyan rózsás arcú kis női 
fenevad, aki — egy paradoxonnal élvo — a morál 
insanity te.jes ártatlanságával úgy töri a házasságot, 
mint más a diót. Még azt se tehetne állítani, hogy a 
dió édes mandula a kedvéért, hanem csak azért, mert 
éppen a keze ügyébe esik.

Ez a Leontine valóságos kigúnyolása a — diótörő 
asszonyoknak. Férje, Dnbois Adolf, az első diónál meg­
bocsátott neki, de a másodiknál kiadta az útját és el­
vált tőle. Ezzel azonban nem szabadult tőle, mert Leon­
tine hozzáfordul állandó pillanatnyi pénzzavaraiban, 
sőt a darab kozdetén abban a kellemetlen helyzetben 
találjuk Leontine ő nagyságát, hogy kifogyott az 
imádóiból, ellicitálták a bútorait és egyszerűen vissza­
költözik az urához. A becsületes Dubois úgy menekül 
előle, hogy átadja neki az egész lakását, ő maga 
pedig vidékro vonul, a hová egy képviselő barátja be­
folyásával kinovezteti magát rendőr.önökack. Leontine 
pedig mindjárt megismerkedik két ú rra l: Grimard 
Anatole tanárral és De la Jambiere báróval. Az^előbbi 
megtetszik neki, az utóbbihoz — férjhez megy.

A második felvonásban már mint De la Jam- 
biere bárónőt látjuk visszont Leontine-t és semmi 
sem természetesebb — már L i. ennél a Lcontineuél, — 
mint az, hogy már javában töri a diót Grimard 
Anatole tanár úrral. Az uj lérj egy nagynénje, Versac 
marquisnó utján, rájön erre és — válni akar. A francia 
darabokban mindennapos tettenérő jelenetet produkál­
nak, — Capus darabjában azonban a régi jelenetben 
egészen uj az, hogy a rendőrbiztos, aki e jelenetnél 
szerepel, senki más, mint az első lérj, Dubois Adolf. 
A jó embert az a veszedelem fenyegeti, hogy az 
asszony újra a nyakába szakad, nem marad tehát 
más menekvése, mint hogy kibékítse Leontinet az’ogy- 
ügyü báróval. Ez sikerül is neki s igy hajóznak be 
boldogan a harmadik felvonásba.

Ebben a felvonásban aztán kisül, hogy Dubois 
— amiről a bárónak sejtelme sincs — Leonline első 
férje; erre ismét válni akar, de mikor látja, hogy 
Duboi9 feleségül készül venni llortenset, a báró 
unokatestvérét, akkor megtartja magának Leontinát

íme, a Captw-darab esetekményének halavány 
vázlata. A „szellemes krónikás* maró szatírája az 
alakok karrikatnrájában nyilatkozik meg a lcgnevet- 
tetőbb hatásban Ez tette a nevetéstől hangossá a mai 
estét is.

A darabot első sorban Szerémy Zoltánnak egy 
fényes karrikaturája vitte győzelemre. De la Jambiere 
szerepében a Vígszínháznak ez a championja, valóság­
gal csodákat müveit. Nem tudunk színészt, aki a 
karrikaturának olyan finom vonásaival tudna rajzolni 
a nélkül, hogy túlzásba vitte volna, ami a  karri kát l í ­
rában a legnagyobb művészet. Kevés vonással egész
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torzképet ra jto lt, am ely  azonban  alapjában em beri
maradt. Gyönyörűséggel néztük és velünk együtt az 
egész közönség.

Leontine szerepében Csillag Teréz érvényesítette 
művészetét, ami nem kis leiadat volt a számára. Ez 
az orgánumában és egész egyéniségében lihomos mű­
vésznő önkénvtelenüt is sokkalta öntudatosabb, sem­
hogy ezt a minden erkölcsi érzés hijjával szűkölködő 
Leoutmet el tudná hitetni velünk. Ha olyan művésznő 
mint Csillag Teréz megjátszsza a bűnt, az igazi bűn. 
Leontina az ő játékában asszonynyá vált, holott csak 
asszonyi karrikaturának szabad lennie.

A többi szereplő közül nagyon jó volt Tapolezai, 
aki Grimard tanárban a megtestesült tudományos 
smokkot dolgozta ki Fenyvesitől (Dubois) több bon- 
horaiát kirántunk volna. Kitűnő volt, mint mindig 
Fikó Lina (Virginia), s két kis kokott szerepében 
iranciás elano-nal álltak helyt Berzétci Hona és Varga 
Anna, aki ma este játszott először s jól beleilleszke­
dett a vigszinbáu ensemb’ebe. Hunyadi Margit (Ver- 
sac marqU'Sné', Balassa (Piantin képviselő), liónasziki 
(Beiou\ Fábián Kornélia (Miette) és Győző (Brunet) a 
színház jeles ensemblejához méltóan töltötték be sze­
repeiket

A közönség jól mulatott a darabon, melyet 
Malonyay Dezső ordított bravúros magyarsággal.

A szereplőket minden íclvonás után sokszor ki­
tapsolták.

( M - s . )

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .

O Kiefaludy-Társaaág. A Kisfalndy-Társaság 
ma délután tartotta rendes havi felolvasó ütését Beöthy 
Zsolt elnöklete alatt. Elsőbben Vargha Gyula lőtitkár 
bejelentette, hogv október 30-án a társaságnak bárom 
pályázata járt le. A Lukács Krisztina-féle esztétikai 
pályázatra 2 pályamű, a Lukács Krisztina-féle kisebb 
költői bes'/é yre hirdetett pályázatra 23, és a Bu- 
yovszk' -lélo kisebb költeményre hirdetett pályázatra 
78 pályamunka érkezett be. Ezután Pckár Gyula be­
mutatta székiog.áléképpen Az elmulasztott pillanat ciinü 
novella át. Majd Aórdnpt Emil olvasta lei nagy ha­
tással Az amerikai magyarokhoz című lelkes, szép köl­
teményét melyben arra inti a kivándorott magyaro­
kat, hogy ne feledkezzenek meg soha hazájukról:

Dolgozzatok künn! . . .  Bátor munka révén 
Esz finomuljon, edződjék a kart 
De minden órán eszetekbe jusson:
M lyen kevés, ah otthon a magyar!
Számlábatok félénken összo minket,
Mint üzvegyas^zony Fzükős garasát,
S ne váljatok ki végképp!. . .  Ne tegyétek 
Még koldusabbá e szegény hazát!

A g*önvörü költeményt lelkesen megtapsolták. 
Hasonló tetszést aratott Bartók Lajosnak négy érzés­
tea, szép könemvnye, melyeket a költő maga olva­
sott lel.

•Bársony Istvánnak A rabkirály szabadon című 
novellája a természet megragadó cos-‘telese vei bilm- 
rsoLte le a hallgatóság íigve.m ét Végül hozma Andor 
mutatta bo Vértesy Jenő vendégnek néhány sikerűit 
versét élénk tetszés között.

A zárt ülésen Berzenczy Albert alelnök beszámolt 
a Péteny-siremlek ügyében annak idején kiküldött 
bizottság működéséről. Ennek a bizottságnak maga 
Berzeviczy Albert voit az elnöke. Páratlan buzgóság- 
gal le.élt meg í Öladatának azokkal a tanárokkal együtt, 
akik a gyűjtést vezeiték és rövid idő .alatt meglepően 

zép eredményt érték el. A részletes jelentést Beöthy 
elnök azzal egészítette ki. hogv Dondtfi szobrász a 

remiék gipszmását a  Kisfaludy Társaságnak aján­
dékozta. Mivel az emlék*tárgy igen nagy terje­
delmű és a társaság saját helyisége nagyon ki­
csiny: a jelenvoltak elhatározták, hogy az ajándé­
kot átengedik az Eötvös-kollégiumnak, hálából azért a 
tevékenységért amit ez a kollégium a síremlék létre­
h ozása  körül kde.tett

Vargha Gvula .őtitkár tett ezután jelentést a 
népköltésre vonatkozó g . ü té s  mai stádiumáról. A 
népköltés gyűjtésének a vezetését Vargha Gyulára 
1 .zták, akii még Aiany László kért maga mellé szer­
kesztőtársnak s a kinél ez u vábalat a lég óbb ke­
lekben vau.

Végül elhatározták, hogv a decemberi ülést tel- 
sen Tóth Lőrincnek, irodalmunk érdemes veteráujá- 

i.dk zentelik, aai ebben a hónapban ünnep i Kis- 
i.udy társa.-ági tagságának 60-ik év io rdu lóát Beöthy 

Zsolt, unnt elnök, üdvöz.i a jubilánst Ezután Vargha 
Gyuia ünnepi költeményt olvas löl. Végül Tóth Ló­
imé mutat be va amit a sa át müveiből. A jubiláns 
ülés mán a  Tarsasag tágját lakomára gyűlnek az
I tvén-logadóban.

C Bosnyák Zoltán könyv® A belügyminiszté­
rium árvaügyi közigavgntó'-i ügyosztályának vezetője, 
Bosnyák Zoltán miniszteri titkár érdemes munkán dol­
gozik. Cime.* A magyar közigazgatás mai rendszere és 
történeti fejlődése és valószínűleg már karácsonyra ke­
rül ki a könyvpiacra.

EGYESÜLETEK.
(Felolvasás a Katholikua Körben ) Csudáky Ber­

talan tegnap érdekes előadást tartott Oroszországról 
a budapesti Katholikus Kör dísztermében. Kószb- 
teson szólt saját megfigyelései alapján az orosz 
nép ctbnograplnai eleútőségoiről, ku turájájáról, val­
lásáról. babonás szokásairól s más egyebekről. 
Rendkívül vonzón mesélt az oroszok gazdagsá­
gáról. az előkelő osztályról és a szegény mu­
zsikról. aki az elmaradottság sajnálatos állapotában 
még most is sínylődik. Behatóan ismertette l’ótervar 
nevezetességeit, a cári palotának mesébe idő gazdag 
berendezését, nemkülönben a híres J'rem itas“ kép­
tárnak ritka műremekeit, melvek közt Rafael Rubens, 
Muriho s más nagy lestők müvei ta álhatók. A sike­
rült előadást Bajthay Péter tanár pompás vetített ké­
pekkel illusztrálta.

(A Szabad Lyceum ban) holnap, csütörtökön 
dr. Ranschburg Pál tart előadást a kísérleti os orvosi 
pszikoJogia köréből az egyetem á attani intézetének 
íöldsziuti termében este hat órakor November 29 ikon, 
pénteken Geöczc Sarolta értekezik Olasz városok canvu. 
Ez az előadás este hat órakor kezdődik és a IV. kér. 
lőroáltauodában lesz.

(A Magyar Építőmesterek E gyesülete) holnap, 
csütörtökön este hat órakor az egyesület helyiségében 
építőmesteri szakosztályi ülést tart.

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ K rim inális fordulat. Részletesen megírtuk a 
minap Majlót Irma és vőlegényének bünpörót. A szép. 
fiatal leánvt azzal vádolták, hogy gazda ától, Krigler 
Dávidtól körülbelül 20.000 korona áru ékszert lopott. 
Az ékszert, a vád szerint, a kedvesével, Bchmidt 
Antal Ferenccel elzálogosították s a  pénzt közö­
sen elmulattak. A tárgyaláson a törvényszék Ma - 
lót Irma ellen megszüntette az eljárást, mert a 
gazda a megbocsátott neki, ellenben Schmidt An­
tal Ferencet orgazdaságért mástél esztendei bör­
tönre ítélte. A királyi tábla első büntető ta ­
nácsa előtt most lefolyt lelebbezési lőtárgvaláson 
érdekes lordulat á lőtt be ebben az ügyben. Dr. K i-  
részy Árpád védő ugyanis azt adta elő. hogy a 
hiányzó ékszer legnagyobb részei nem Maglót, hanem 
Krigler Dávidné zálogosította el a lé r e  tudta néikiil, 
aki ezt a manipulációt már akkor is űzte. mikor 
Majlót Irm a uiég nem szö gűit az üzletben. Később 
magát Majlót Irmát küldözgette a zálogházba s a 
Schmidtnól talált kétszáz darab zálogbárca nagyrészt 
ezekről a tárgyakról szól. Majlót Irm a állítólag azért 
vállalta el valamennyi zálogcédélát, mert attól lüggött 
az ó szabadsága. A védő azt akarta bizonyítani, hogy 
Schmidt Ferenc egíölebb kétezer korona ara ékszert 
kapott a kedvesétől s annak az árát is  a hányra 
költötte. Ezen kivid még eg éb körülmények is arról 
tanúskodnak, hogy enyhébb büntetést érdemel. A 
királyi tábla mindezek loiytán újabb vizsgálatot ren­
delt el ebben az ügyben.

E lité it sikkasztó . S tandból táviratozzék, 
hogy az ottani törvényszék ma Rado Aurél vasúti 
pénztárost 12.00J korona eisikkasztasa és okirathami- 
sitás bűntettéért hat évi légy házra Ítélte.

T Á T IK Á T O K .
Beos, november 27 Egy kőnyomatos jelentése 

szerint a bécsi egyetemnek 96 tanara és az osztrák 
főiskolai magántanárok egyesülete üdvözölte Momnuent

I és köszönetét mondott neki bátor nyilatkozataiért.
Bocs. november 27. Az urakháza három órai 

i vita után el ogadta a lundáit baukadósság: kölvé- 
I nyekre vonatkozó törvényjavaslatok

A San-Girolamo ügy.
Zágráb november 27. Dr. Pázmán a .-..ivüiro- 

| Jamo volt rektora, ma ide érkezett. Pázmán decem- 
! berben újra megkezdi előadásait a z ’jrá b i  e c e ­

temen.

A kiéli csássnrbeszéd.j
Berlin november 27. A Nórád Alig, Zlj. i r a :  

j A Localanzeigcr tegnap egy  kiéli je öntést közöd a 
1 m eynek olyan látszata van. mintha a r«i* z írnak a 
i tengeréezwonook felesketésekor mondott be. / ének 
I legjelentősebb részleteit tartalmazná. Fo. vagyunk ha­

talmazva annak a kijelentésére hogv a császár be- 
, szőriének a nevezett lapban közölt tarta ma a öpon- 
! tokban te jesen koholt nevezetesen cgv szóval sem 
J em ékeze'.t mrtg a császár az l?70 7E évi háborúról.

Az olasz képviselőházból.
Róma november 27. A kamara ma ismét meg. 

kezdte működését. Az elnök megemlékezik Cnjpi 
továbbá Coppio, Jmbriani és D i san Donato képviselők  
elhunytéról és azt indítványozza, hogy az elnöki 
emelvényen két hétig gyászdisz legyen. Az indítványt 
elfogadták.

A pénzügyminiszter bejelenti, hogy szombaton 
ter eszti elő pénzügyi expozéját. Az ülést erro bo. 
rekesztették.

A német vám tarifa]avaslat.
Berlin, november 27. A birodn mi g v ü lé s  szé. 

nior bizottságának határozata szerint a vámtarifa tár­
gyalását december 2-ikdn kezdik meg.

A  pánamerikai kongresszus kudarca.
New York, november 27. A Newyork World 

lentése szerint a bulfa oi pánamerikai kongresszuson 
viszálykodds tört ki a délamerikai delegátusok és az Egye­
sült Államok képviselői közt. Ez utóbbiak ugyanis olyan 
tölénynyel beszélnek és olyan erőszakosan viselked- 
nek, hogy Argentinul Brazília, Bolívia, Peru Paraguay 
és Kolumbia képviselői visszahivatásukat kértek kormá­
nyaiktól. Úgy látszik, hogy a kongresszus baszkéval 
fog végződni és Dél-Anierika elkeseredése csak nő- 
rekedni fog Eszak-Amerika iránt.

A közép-am erikai háború.
New York, november 27. A New York Héráid 

elenti Bogotából, hogy’ a kolumbiai kormány rend?, 
letet bocsátott ki. amelyben kihirdeti, hogy VcncziBá- 
val megszakította a diplomáciai érintkezést és a Carrscasi 
kolumbiai követséget megszüntette.

New York. november 27. Coloni távirat szerint 
Panamából egy vonat érkezett oda, amelynek utasai 
azt beszélik, hogy Albán kormányzó 3^0 emberrel át­
kelt a barbacoasi hídon és e.óre nyomul. Most Ta- 
vernillában van, ahonnan a liberálisok megmarad! 
csapatai tovább hátrálnak, állítólag azért, mert nme <> 
nek lövőszereik. A tegnapi harcok mind a barbaco..- 
hídnál folytak. Az utasok állítása szerint azokban 
harcokban körülbelül száz konzervatív esett el v 
sebesült meg. A liberálisok vesztesége kicsiny.

K özgazdasági táviratok.
Frankfurt, november 27. Kons'antá ápo,\h 

táviratozzak a Frankfurter Zeitungnak, hogv a * oria 
és az Oftomán-bank közt ma jött létro a szerződés a 
fcOO.OvO lont kölcsön tárgyában.

New York, novemner27. (2«n?iiniyfózsdtf. •Zártai.) 
Gyapot: New Yorkban hetyuen 8 — 8.— ). nov.-ie
7 o3 7 ÖOi. Febuárra 7.63 <7.62,. New-úr.eam,u<in 
hegyben 7.’/i« 7 */e). —- Felrotam  .* 8*oind white . *t«r 
Yorkban 8.öö tb.Gő). ^tanü white PuhaJeiphLkán 
8.60 (8.ÖÖ). Rahned in Lases 8.75 *\75.. C • .1 
tíaiances at Uii City 1.30 (l.bO^ — Zsír: ttcwem  
8team 9 60 (9 /0 ). Rohe és Brothers 9 80 —
lengem irányzata szilárd. Novemberre —.— — , 
Decemberre 68.i/j |68.>/t . — Májusra i 8? a —
Búza iranvzata szilárd. Piros őszi ne vben 82.': 
82.e'<). Novemberre — Decemberre 7 9 /,

babona szafiitasi dija i-iverpooioa 1.— <1 — . — 
nave: :air iuo 7. ez. 6.’, i 6.1/i » Nov.-re ó n . (5.4Ö) 
Februárra 5.70 (5 60g — L is z t:  &pnug Vvheat
cit-aIB 2 95 2.','5). — Cu -or: 3 Jz« ■! 1 i '. — O b : ö ' 1 ■ 
29.85k — Bez: lö .’/s (16’Z8i. — (A zárójelben lévő 

száinoa a tegnapi árakat euak.;
Chlcagu, uov. 27. (7eme énvtőztde. Zárlat.}'. Búza 

iránvzata szilárd. Nov.-re 72.1/! < í2 8/«. Dec.-re
72 * 4 <71//e,. — lengem iránvzata szilárd. Nov.-re

(6 i.s/«j. — Zsír: Decemberre 9 32 (9.07).— 
Jauuurra 9.32 <9.07). — tzzcuonnu phort ciear 8.56 
(8.60m : Januárra 16 00 (15.76). — (A
záró eF en  lévő szamok a teg n a p i arakat jelzik .)

N y ilt te r .

S e n s a tió í* o lcsó
, éa killfAMl n  . .pár. U rfyakU  ao rertrni ba a kartcaouyi ^ialr 
Ira kClinf a aulvl M e n n i  a fa, bronz, bőr. porca'.lan és Oreglm-Tt.

L/,ei« u:.‘ -n  ni r 1 k roaitól k. zdro kaphatók i-in  • tU^yak, ki-pák ía 
• -rvh szalon bútorkokban nagy a Tll'i*ztékom, nielynau megtekintésére 

bátorkodom a t. köz naé^vt ruoghirnu 
Tisztelettel

HEGEDŰS ZS1GM0ND, Andrássy-ut 17. sz.

ílvmAMn óo •  •  •  fóltilmulbaUtlau és nélkű- .13.y ’ V 111 vO lózhotetlcn a bőr és szép-

Byrolin-szappan
tolni C'yektől. Kapható gyógyezertárakean, drogériákba.., 

il/i:t-..vi-kcie^ked .-ck'.ivu éa közvetlenül u gyártanál

Dr. Gráf & Comp.
(A? c .•orz’ Matt közlőiteknek »em tartalmáért, se.’ tkjáéit 

nem felelős a szerkesztőség.;
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K Ü L Ö N F É L É K .

Az Isten se tiltja.
Nézek, né^ek, keret-gélek 
A csillagos égen.
Elvesztettem  két csillagot,
Egyre csak azt nézem,
De szem eim  az egeket 
Hajh, hiúba járják :
Nem találom  én  azoknak 
A m osolygó csillagoknak 
Magas égen párját.

En Istenem , azt a  kettői 
Teremtsd még az égre.
Egy pontján a z  én szem em  is 
Nyughasson inog végre.
Nézni azt a  másik kettőt 
Úgyis m eg van tiltva ;
S embereken- úr a végzet, —
Do hogy fel az. égre nézzek,
Az Isten se tiltja!

Bzávay Gyula.

>- E g y  s z á m ű z ö tt  k ir á ly n é  em lék ira ta i. £pa-
njiburbxág egykori királynéját, IL. Izabellát, párisi 
pa.u'.jjúbau meglátogatta a minap a spanyoloknak 
raau.iptág legnépszerűbb regényírója, Perez (Jaldos. 
Az ’ ó egy nagy regényen dolgozik, mely az 1846-tól 
letó-ig terjedő kort ismerteti s bizonyos, ma még 
Lein igen ismert politikai és társadalmi eseményekről, 
magától Izabella királynétól kért löi\ ilágositást. A 
kid A u' igen szoretetreméltóan logadta az irót, akinek 
minden müvét ismeri, azonban nem mondott semmi 
olyast, amit Galdos szeretett volna megtudni, még

•dig azért, mert az egykori királyné maga is ír. 
Részint diktálja, részint maga írja már évek óta az 
e:uleáiratait, amelyekből már több kötet készen vau. 
Mivel azonban a királyné nagyon jól érzi magát s 

nyugalmát mindenesetre megzavarnák 
azuk a nagy viták, amelyeket emlékiratai okvetetlenül 
előidéznének, egyelőre nem akarja kinyomatni a
müveik

- -  O lasz színházi szokások. Az olasz közön* 
se aek tudvalevőleg nagyon rossz tulajdonságai van­
nak a szinbá' bán. Fennhangon köszöntik előadás 
közben az ismerőseiket, ílirtelnek, csevegnek és 
lannhangon kritizálnak. Az a véleményük, hogy, 
ahol fizetnek ott ők az urak. Egy Tdngó nevű kar­
mester azonban a napokban másként gondolkozott a 
rovcrcdoi színházban Tunnhauncr előadása közben, 
amikor a zenekarral szomszédos páholyban hangosan 
csevegtek. Miután ismételten dühös pillantásokat ve­
tett oda s az nem használt, hőn tettiu szánta el nia- 

. Mikor éppen egv piauisainio alatt ham:zott ki a

R E G É N Y .

TUZZEL-VASSAL.
Irta: SIENKIEWICZ HENRIK.

(35) ■■
Levelet is küldök véled Potocki Audráshoz. de 
uie’ én a levelet megírtam. inig le fölkészülsz és 
a tatárok elöállaunk, addig itt a holnap.

— Parancsod szerint legyen, herceg. Csak 
arra kérlek még, bocsásd el velem Volodyjo.skit 
íz Longiousi is.

— Vidd őket. Mielőtt azonban indulsz, .jöjj 
cl hozzám, hegy búcsúzhassam leled s megáld­
alak. Emléket is szeretnék küldeni arád szá­
nnia. Legyetek buldogok, amint megérdemel­
nétek !

A levág terdro borult hercege előtt, aki 
niegolclto és úgy ismételte: áldjon meg az ég ! 
Hwuap eljöjj még, ham.

Skrzetuski térdein maradt, mintha még va­
lami kérése volna. Végro megszólalt. — 1 enséges 
urain, dadogta.

— Nos fiam, mi mondanivalód van?
— Fenséges herceg, bocsásd meg a morész- 

’gciuot, de látod, megszakad a szivem a nagy 
fajdalomtól a látásodon. Mi táj néked? A beteg­
ség bánt, vagy a gond?

A herceg szelíden tette Skrzetuski lejére a 
kezét, s gyöngéden szólott.

— Nem szabad azt 1 minőd, (iám. Holnap 
tehát eljöjj!

Bkrzotuski vérző szívvel ment vissza szállá­
sán , almi osleleló az óreg Sacvilichovski láto- 
í-ati.; meg. Velő jött Wolodyjovski, Louginus és 
Bagl iba is. Körüluítvk az asztalt, s Kzeuzian 
hajiakat rakott reá és bort hozott.

— Az Atya, Fin és Szentlélek nevébonl 
loltáiaadott az apródod! kiáltott Sagloba.

[ páholyból o néhány szó: A an szorenosóm önnek , 
| vőlegényemet bemutatni, — a karmester harsányan 
! odakiáltott: Nagyon örvendek. hogy megismerkedtem

önnel — s ezzel tovább dirigált. A páholyban pedig 
halotti csend lett ezután.

•
•+• H eine ötletei. Philibert Andebrand. a párisi 

újságírók nesztora, Zfetalvel benső barátságban élt 
Az agg iró, aki nyolc van három éves, érdekes emlé­
keket elevenít fel most abból az időből, amikor a 
nagy német lírikussal összeköttetésben állott. Heine és 
Mathiid házi életéről ezeket beszéli:

Heine Szokráteszhoz hasonlította magát Elhatá­
rozta, hogy nóül veszi Xantippát, jóllehet, éppenséggel 
nem volt erre kötelezve. A házassági szertartás után 
lölkoreste barátait a Caíó de la Porté Montmartre-n 
s kiöntötte dőltük a leikét:

— Megírtam a végrendeletemet — jelentette — s 
minden vagyonomat Matildra hagytam azzal a fölté­
tellel, hogy újra lérjhez kell mennie. Azt akarom, 
hogy legyen a világon egy ember, aki mindennap 
sajnálattal gondoljon reám, mondván: Miért halt meg 
szegény Heine? Ha nem halt volna meg. most nem 
lenne enyiin az özvegye.

Politikai dolgokban is sok eredeti eszméje volt 
Heinének. Egy napon égj ütt reggelizünk Eugéne 
Suc, Balsue, Alexandre Wei*l, Ileiuo és én. Pezsgő- 
zés közben arról volt szó, hogy milyen volna a leg­
jobb kormány? Heine hallgatott, de Eugéne Sue 
nógatta, hogy mondja el ő is a nézetét. A kői tő erre 
íöleme.te poharát s nézegetvén a habzó italt, amely­
ben visszatükröződött a csillár fénye ekképpen szólott:

— Az idő a nap és az éj szabálvszerü egymás­
utánjából szövődik. Az éj a nap nélkül s a nap az 
éj nélkül hiábavaló volna A természet az ellentét kü- 
biniéleségét kívánja. A lórii és a nő . . .  kontraszt. A 
jó üzlet kötéséhez kell egy luriangos ember, aki elad, 
s egy ostoba, aki vásárol. . Két disszonáns elem 
harmóniát hoz létre . . .  A kontraszt, mondom önök­
nek; mindig a kontraszt 1

Tovább nézegette aztán az aranyszínű italt, amely 
gyöngy özve habzott: mintha a jövőt kereste volna 
benne, mint az augur az áldozati állat beleiben. Az­
tán lolytalta:

— Nem akarom sem a köztársaságot egymagá­
ban, sem a monárkhtát. Akarom az egyiket is és a 
másikat is, de nem az egyiket vagy a másikat Azt 
hiszem, nem volna itten semmi maradandóbb, mint 
egy mouárkhia, amelyben republikánusok kormányoz­
nak, vagy egy köztársaság, amolvet monarkhisták 
kormányoznak.

Balsac hangos nevelésbe tört ki e fejtegetés 
hallatára.

— Hitemre! — szóit — Ez a megoldás valóban 
originális. Indítványozom, hogy az eszmét hajtsuk is 
végre nyomban. Elegendő számban vagyunk.

— Nem támadtam löl, mert meg se haltam. I 
Hiszen te mentettél meg.

— Az ám, úgy látszik csak azért, hogy a ■ 
Bohun szolgálatába állhassoii, mondta Devetve í 
Skrzetuski.

— Nohát, akkor már (ütőnek számodra a j 
pokolban. Minthogy pedig azt hiszem, nem sok , 
örömöd telhetett a szolgálatodban, hát itt adok ;

1 néked bnlelejtőnl egy tallért
— Köszönöm alázatosan I
— Címeres zsivány ez a fickó, szólt Skrze­

tuski. A kozákoknál ugy megrakodott drágasá­
gokkal, hogy mi kotten minden pénzünkért sem 
szedhetnénk össze annyit, mint Okclmo s most 
még ráadásul tallért is kapott!

— Csak tartsd meg fiam, látom, hogy életre­
való gyerek vagy. Hogy az akasztóin biztatóan 
int feléd, sohse bánd 1 Szeretem az ilyen fickókat, 
ember válik még belőled, ha megéred. Hanem 
most már azt is mondd el, hogy miképpen nyi­
latkozott rólam u derék Bohun?

Kzeuzian, aki boldogan mosolygott, mert jól 
esott néki a Sagloba beszéde, gondtalanul felelt.

— Ha csak a nevedet is említették, már 
szikrázott a szeme. Szidott, átkozott. . .

Mérgesen kiáltott az apródra Sagloba:
— Ne papolj I Pusztulj I
Most azután már n Skrzetuski utazásáról 

beszéltek, a közelgő esküvőről, s a boldogságról, 
amely resiia vár. A bor visszaudta n Sagloba jó­
kedvét is, s a csipösnyelvü lovag Skrzetuskit 
kezdte ki a tréfáival. Hol a keresztelőt emle­
gette, hol meg a Potocki András nagy szerelmé­
vel ijesztgette. Longinns sóhajtozott, a többiek 
vidáman iszogattak, s utóbb már a háborút tár­
gyalták, s a hercegről is szó esett. Skrzetuski, 
aki utóbbi időben távol járt, kérdezte a bajtársai­
tól, hogy mi a herceg betegsége? Egészen meg­
változott ez az ember. De hát mi okból? Hiszen 
győzelmet győzelemre halmozott. Hát talán a 
mellőzése miatt? Hiszen az elégtételt megkapta: 
minden fegyvorforgató ember melléje állott. Ki­
nevezés és megerősítés nélkül is ő a lővezér.

b ha a kormány e napon megalakul, úgy Balsac 
lett volna az elnök, Eugéne Sue a beltigyminimtar, 
Heine versekben irta volna meg az alkotmányt, 
Alex&ndre Weiil pedig elszavalta volna, S végül én
— Philibert Andebrand — dicsérő kritikát irtain 
volna a lapokba.

-j- H an g  éa n yom or. A reális jelenkor roman­
tikája: a nyomor- Ee a hatalmas rendező a színpad 
rend kívüliségeit tullioitáló valóságokat úgy csoporto­
sítja, hogy a valónak mögötte marad és csak elkésve 
kullog utána a lautázia. A ponyvairodalom rémrogé- 
nyei majd még csak ezután lógnak mesélni a Kolduló 
hercegnőről, vagy a Kiátkozott Iárábjleányr6\. A valóság 
máris megteremtette Bourbon Elvira tragikumát: a 
lejedehni származást, a szenvedélyes szerelmet és az 
anyagi nyomort.

Tagadhatatlan tény, hogy Bourbon Elvirának, 
Don Carlos leányának élete iolyasában szerepet ját­
szik mindon, ami regényes és ami egy rémregeny 
égj beállításához kívánatos. Don Carlos leánya, V. Ká­
roly császárnak és XIV. Lajosnak ivadéka, Elvira 
hercegnő beleszeret egy mazoióba, egy tizedrangu 
müvésabo, l'olchi piktorba. A piktor társadalmi pozí­
ciója hagyjáu, hiszen ha igazi művész, akkor az cl- 
lOguiatian Ítélkezés logalább is egyenrangúnak vallja 
ót, bármelyik íojedetini származású — némberrei. 
De Folohi családi állapota totto Bourbon Elvira 
helyzetet kétszeresen romantikussá illetőleg bot­
rányosán regényessé. A piktor urnák szabad volt 
ugyan a szive, nnkor Elvira hercegnővel meg­
szökött, de le volt kötve a keze. Folcbi nős 
volt, igy tehát a skandalum megduplázódott az­
által, hogy Bourbon Elvira csak a szeretője lehe­
tett egy tizedrangu lestőnek. Fokozta Elvira élete 
íolyásának regényességét a házasságtörésen, a sző t­
te.ésen, a társadalmi rangdifferencian kívül: az apai 
átok is. Don Carlos, a büszke trónkövetelő, vehemens 
átkaival kísérte a szökevényeket és kitagadta Elvira 
leányát, nemcsak az apai szív szeretetéból, hanem a 
▼agyonöröklés jogából is. Es a tizedrendü piktor ur 
fejedelmi származású szeretőjét csakis a szivével 
tudta kárpótolni az elvesztett társadalmi rangért, de a 
jóiét és gazdagság előnyeivel: nem Etvira nyomorban 
él és nyomorának érzetét lokozza az a tudat, hogy 6
— uralkodók ivadéka, lejedelmek sarja.

És Bourbon Elvira élettörténete éppenséggel 
nem éli egyedül.

A hatvanas években egy thüringiai hercegnő, 
Schwarzenburg-Soudershausen Sarolta beleszeretett 
egy egészen közönséges halandóba, aki foglalkozására 
nézve — lovász volt. Legalább ezt rebesgette róla a 
hír, habár a hivatalos megállapítások szerint — ki 
tudja nem-e a fejedelmi rérü sógorság vitte ke­
resztül nagy hirtelen ül a rangbeli emelkedést — ka­
tonatiszti minőségben szolgált. A vélellcu úgy 
akarta, hogy a lovász avagy katonatiszt ezt a külöuös

Módjában áll, hogy tönkreverje ('hmielnlckijt 
és ö mégis tétlenül, habozva áll, emésztvu 
magát

— Talán köszvénye van, — tréfálkozott 
Se .lóba. — Ha az én lábujjaimba boleuyilal a fájás, 
három napig vagyok mogorva tőle!

L ong inns is  beleszó lt:
— Én pedig azt mondom, testvéreim, hogy 

valami más a baja. Nem magam hallottam ugyan, 
do olyan valaki mondta el nekem, aki magától 
Muhoviecki prépostól hallotta, hogy más a baja. 
Hiszen 6 jó ember, nagy ember, én nem is íté­
lem el, hanem a prépost szava . . .  különben én 
semmit sem tudok . . .

— Hát ki hallott már ilyen locsogást? Em­
ber vagy? Beszélj már értelmesen, ne tégy, mint 
n macska, ne kerüljed a forró kását, hanem mondd 
már ki, ami a begyedben fekszik.

— Az igazságot! az igazságot!
— Hát ha meg kell lennie. . .  az a baja, 

hogy nagyon sok vért ontott I Nagy hadvezér a 
herceg, de mértéktelen volt a büntetésben. Most 
öt büntetto mog az ég, mindent vörös szinben 
lát, az éjszaka sötétje is verszinü nz ő szeme 
előtt, Mintha vörös felhő ülne a szemén. . .

Sacvilichovski mérgesen kiáltott a jámbor 
lovagra:

— No beszélj butaságot! Üreg asszonyok 
szájába való az ilyesmi. Hogy jó a  jókhoz és nem 
ösiw r szánalmat, ha a gonoszok megbüntetéséről 
van szó : ez nem bűn, oz érdoni, ez erény. Hát 
van-o elég büntetés, elég kin azok számára, akik 
vérbefojtják hazájokat, tatár rabságba adják tu­
lajdon véreiket, akik megtagadják az istent, a 
királyi fenséget, mindent? Látott-e bármelyiktok 
bárhol is olyun rémseges letteket, mint amelyeket 
uz ellenség cselekedett, asszonyt, gyermekei sem 
kímélve? Az 6 szamokra kevés u bitó és a karó. 
Pfuj, Louginus, vas a karod, do vaj a szived.

iFolfUUn Követkézül.)
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vezeték n ev et viselje: Jud. Egvszerüen Jud, minden 
előnév és toldalék nélkül. Ezen persze könnyen segí­
t ő t  az előkelő atyafiság, Jnd űrből hamarjában: báró 
Jud  lett. Ezt a rangdifi erei íoiá kát áthidaló szerelmi 
viszonyt, mely házassággal végződött, még egy kö- 
rölméuv teszi érdekessé. Nem csupán rangkülönbsé­
g ek e t hidalt át itt a szerelem, hanem — korküiönbsé- 
geket. tíohwarzenburg-Sondershauscn Sarolta hercegnő 
nem  volt idősebb — negyvenévesnél, Jud ur pedig 
— harminc. Házasságuk nem tartott soká. A lérj 
néhány évvel az egybekelés után meghalt. Özvegye 
m i is él és nyolcvanhat éves.

A wüfteinbergioralkodó családnak egyik női tagja, 
Paula hercegnő egy polgári származású orvosba lett sze­
relmes. A család semmi szín alatt sem akart beleegyezni 
a mezalianszba s az ellenállást a szerelmes hercegnő 
nem is volt képes megtörni. Minthogy viszont Paula 
hercegnő érzelmeit sem változtatta meg a sok kapa- 
citálás, végül valami egy esség félében állapodtak meg. 
Paula neieegnő lemondott nemcsak összes családi 
jogairól, de még a nevéről is. Mint vagyontalan 
Kirchbach kisasszony lett a ieleségo dr. Willeinnek.

A de.ronizáció után az orleansi herceg, illetőleg 
Lajos l'ülöp, a irancia király, Helvéciában tanítással, 
szerényen díjazott óraadással tengette éi étét ACondé- j 
családnak nem is egy tagja a maga rémes valósága- i 
bán ismerte a nyomort Napóleon császárnak egyik | 
unokabuga. Luciannak a leánya, Wy6e asszony, a | 
harmincas években 3kosztosokat" tartott és distingvált 
uraknak tiz irauk havidij ellenében ebéddel szolgált.

Bourbon Elvira sorsa tehát nem áll egymagá­
ban. Gyakrabban találkoztak már egymással a leje- : 
delmí rang és az anyagi nyomor.

-t- V illam os borotva. Egy Bontcmp* nevű párisi I 
fodrász iöltalált egy villamos borotvát. A  készülék ’ 
egy kis rotációagépból all. amelyben pengék és egy 
kis szappauozó keié van elrejtve s még annyi hab - 
is, ameumi egyszeri borotválásra elegendő. A .od- 
rász kezében tartja a gépezetet, amelyet egy gyönge | 
villantó? á;am működésbe hoz. Tömegeden jöttek az ( 
emberek a szerencsés lelta aló boltjába s eleinte • 
pompásán íueut a villamos borotvába. De a napok- , 
oan egy innak gyors borotváJásra volt szüksége, ami 
a villamos borotvává! meg is történt, de a műtét után 
a vendég észrevette, hogy az alla megkékült s égő 
fájdalom környékezi. fe ugy&uekkor mások, akik ed­
dig mii?cm éreztek a villamos borot válásnál, szintén 
érezték ezt s nemsokára orvosok is megállapítottuk, 
hog.- a villamos lodrász vendégei égési sebeket szén- i 
ved'.ek. Ls Bonieinps kapott eddig tizenkét karién- ! 
tési keresetet a vendégeitől s a villamos borotva ott i 
pihen szomoiuan a esi no > kis .odrászüzlet egyik '
ugabau.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ip a r  es kereskedelem .
A ir é k e lv n d v a r iie ly l b& nkhnkás. A z L d var-

helvmugvci Takarékpénztár — mint Székely udvar­
helyt öl táviratozzék — kezébe vette a Széke.yegyc- 
söhti E 3 Tűk irékpénztír zax 111 ?. 
az Udvarhelyül u/ci Takarékpénztár több más bank 
segítségével .\ y  millió korona segélyalapot hozott 
össze és átvette a Székelyegyesületi Takarékpénztár 
váltótárcájának legnagyobb részét, úgy hosry a bukó- 
léiben levő intézet adósainak nem kell a hitel fle-mon­
dásától tartaniuk.

E g y  tössueügynök fizetésképtelensége. Mint­
egy két héttel ezelőtt Gelb Samu tőzsdeügynök fize­
tésképtelenséget jelentett a gabonatőzsdén. Mint a 
Magyar Távirati Iroda értesül, fedezetlen különböze­
tek tinién 153.001) korona követelést jelentettek be a 
hitele ők. Erre az összegre megörtént tegnap az 
egyezség, úgy, hogy Gelb Samu 40 .százalékot 60420 
koronát késrj énzben. 5 százalékot, 7650 koronát egy 
hónap alatt és a hátralevő 55 százalékot, vagyis 
84.150 koronát öt év leforgása alatt fizet meg hitele­
zőinek. A hitelezők elfogadták ezt az egyezséget

A b ete g seg é ly sö  pénztár országos kongrees- 
eznea. A vidéki kerületi betegsegélyzó pénztárak 
országos központi bizottsága november 27-cn az Or­
szágos Iparegyvsülot helyiségében dr. Matlclcovits 
Sáudor elnöklésével ülést tartott és a pozsonyi kerü­
leti betegsegélyzó pénztár, valamint több társpénztár 
előterjesztése következtében elhatározta, hogy 1902. 
jannár 26. és következő napjaira a kerületi beteg- 
segélyző pénztárakat Budapestre országos kongresz- 
sznsra hívja egybe. A kongresszus napirendiét kö­
vetkezőképpen állapították meg: S.ontágh Jenő ügyvivő- 
főjegyző jelentése a központi bizottság működéséről. 
Egy vivő-elnök választása. A betegsegélyzó pénztárak je- 
’ene és jövője, valamint mai és jövő szervezete, különö 
tekintettel az eddig ismert törvénytervezetekre. Előadó 
Molnár Ferenc (Sopron). A kerületi betegsegélyzó 
pénztárik helyzete. Előadó Somlyó Lajos (Pozsony).

A  b e teg seg é ly zó  pénztárak sz ö v e tség e . E lőad ó  5 jo»-
fcfyá Jenő (Szolnok . A pénztári orvosok helyzete és 
a gvógyszortári ügy. Előadók dr Ditchon János (Zoin- 
bor) és Erős Soma (Esztergom). A kerületi botogse- 
gélvző pénztári tisztviselők szolgálati pragmatikája és 
nyugdíjügye. Előadó Vijkelety Sándor (Győr). Az 
iparlelügyclct egészségügyi szempontból, tekintettel 
a betegsegély zö pénztárakra. Előadó dr. Udnúcsy 
Gyula (Győr). Munkásvédelmi intézmények. (Bal­
eset- aggkor- és rokkaut-biztosítás.) Előadó : é'or- 
kadi Ignác (Budapest). Esetleges iuditványok. A 
bizottság megbízta Ssonlágh Jenő lőjegyzőt, hogy 
hívja lel a kijelölt előadókat határozati javaslataiknak 
deoember végéig leendő benyújtására és hogy a kon­
gresszusi napirend közlése mellett körlevélben érte­
sítse az összes pénztárukat, hogy indítványaikat de­
cember végéig benyújthassák és az előadói javaslato­
kat a kongresszust megelőzőleg lógják előzetes ta­
nulmányozás végett megkapni. Ebben a körlevélben 
kifejezésre juttatja a bizottság azt uz óhaját, hogy az 
egyes pénztáruk képviseletében a kongresszuson, le­
hetőleg munkások (biztosításra kötelezett pénztári ta­
gok) is részt vegyenek. A kongresszus további elő­
készítése céljából január hó közepe táján a központi 
bizottság újabb ülést íog tartani.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) A tartós hideg folytán a 
piac irányzata némileg szilárdabb lett, az idénycik­
kekben kielégítő a kereslet és az előző napok lau.yha 
üzletuionete lolytáu telimlinozódott készletek nagy 
része már elkelt. — A szállítás rendszeres folytatása 
ajánlatos. — Az egyéb cikkek nagybani árai ma a 
következők voltuk: Húsféléi;: vidéki inai babus eleje 
—.50——.00 korouu hátulja —.00---- .72 korona ki­
lónként ölt borjú bőrben fcO—96 fidér, ölt sertés sza­
lonnával, pörkölve vagy iorrúzva 76—84 fillér kilón­
ként minőség szerint. — Élő baromfiba >, lanyha volt 
az üzlet, vágott baromfi azonban az utóbbi két napon 
már jobo keresletnek örvend. Ma I. rendű lnss vágott 
libát és kacsát 9-1 — i00. gyengébb minőségűt 88—92 
fibérrel adtunk el kilónként. — Tojásban élénk az 
üzlet, I. rendű riss telt tojás nagyon jó keresletnek 
örvend és uia 92—94 koronával voit elhelyezhető. A 
készletek mielőbbi telszállítását melegen ajánljuk. — 
Vaj. 1. rendű teává 2.20—2.4“ korona, iőzővaj 1.50— 
LfcÜ korona kilónként minőség szerint. — Vau féléi;. 
Nagy nvuiak 2.40—2.70 korona darabonként, süldők 
L60—l»o0 korona, szarvai egészben mérve 70—7b 
fillér, dámvad 0—90 fillér, uz 110—120 fillér, vad­
disznó 80—100 fillér kilónként.

Szeizárak . A kontingens nyers szesz ára Buda* 
postán pénzoen 42.— korona, áruban lz.50 korona. 
Báesoeu a cversszcsz ara 37.20 Korona pénzben 
37.40 korona áru oan.

B udap esti sert es-konzuxo vasé  r. A lerencvárosj 
petróieum-rakoaónui lévő székes-iővaroei Eertés-kon- 
zumvásár árjegyzése í 901. évi november 27-én Kesziet 
144 darau. Erke/eü 963 darab. Összesen 1107 darab, 
Kiadatott 1000 darab. Maradt 107 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogranun sulvuan 82—88 koronáig* 220— 
2ö0 kilogramm súlyban 84—90 koronáig. 320—380 
ki gr. súlyt -90 E.-ig. Öreg nehvz varoukint
<0v— ÁH) kilós >0—86 koronáig. Melac — — — ko­
rona. Az irányzat élénk.

I
i

I
i
i

A  b udapesti gab onatőzsd e.
B ndapest. november 27. ,

Mérsékelt kínálat mellett 1£.000 métermázsa búza 
került forgalomba tartott árakon. Tegnap délután még 
6900 métermázsa került a forgalomba.

Zabot 10 fillérrel magasabb árakon jegyeztek.
Rozsban az árak szilárdan tartottak voltak.
K iadatott:
L'y.ia, Tis:avtu>.l;i: 3200 mm. 78*9 k. 8 K. ^5 n 

300 inni. 795 k. 8 K. 6<»» .. 500 mm. <9*4 k. 8
lí. 80 1., 600 iuui. 79 k. 8 K. 0 :.‘ó0 mm. 59
k. b K. 80 í.. lóo m a. W k. 9 K. TO 00 min 
79 k 8 E. 65 t ,  lúüO mm. 7c*ö k. 8 K. 85 200
:uu.. 18*8 k. * K. 00 b, 100 m a. 78 k. - K. 70 ...
100 mm. 7" k. 8 K. 60 t ,  '100 mm. 78 k. 8 K. 60 f.,
:i00 mm. 77*8 k. 8 K. 57>/a í., 500 mm. 77 k. 3 K.60 t , 
lOO mm. 77 k. 8 K. 50 1., 400 mm. 76 5 k. .8 K. 65 f,
100 ram. 76 k. 8 K. 35 í., 100 mm. 76 k. 8 K. 35 f.

Fáhénnegyú; 300 min. 76 k. 8 K. 56 f., 50 mm, 
75 k. 8 K. 45 i., ÍOIO mm. 7ő*ó k. 8 K. 60 J.

PestmogywidiKi: 300 inm. 78*5 k. 8 K. 70 f., 200 
ram. 78 6 k. 8 K. 65 í., 600 rom. 73 k. 8 K. 60 i., 3u0u 
mm. 77 k. 8 K. 62«/» t ,  200 mm. 7C8 k. b K. 40 1., 
15u mm. 76*5 k. 8 E. 20 f.

Bácskai: 100 mm. 76 k . 6 E. 42*/i 1.
Raktáránt: 1300 mm. bO k. 8 K. 36 1500 mm.

79 5 k. 8 K. 35 1. decemberi bzállitásra 970 mm. 76.> f 
k. b E. 50 í.

Mind három hónapra.
R o a i  400 mm. 7 K. 32V« í., 100 mm. 1 K. 10 i 

100 mm. 7 K, 07</« f.,2’30 mti. 7 K. 05 1., 125 mm. I
6 K. 95 i.

Zab: 150 mm. 7 K. 65 i.. 2700 mm. ó-am 7 K. 
57Vs t ,  500 mm. 7 K. 55 f., 100 mm. 7 K. 10 1., 125 
mm. 7 K. 25 1.

Tengeri (ó-áru): 200 mm. 5 K. 05 f.a’o Kűbáuya.
Köles 100 ram. 4 K. 35 1.
Késspíntíitetés nicüelt.
Tegnap délután eladatott: 
lis.cvidcki: 250 mm. 76 k. - K. 35 f. íelsó, 
K'i'.oí; 4000 mm. <7 3 k. 8 K. 3<i/, l. 
h itai', 2500 mm. lö’li k. 8 K. 60 1.
Rács-Földvári: 1.00 mm. 75’2 k. b K. 55 f.
Mind báróin hónapra.
A készáru hivsmlos e'ey::iso a budapesti áru*

is  értíktózsde szokásai szerint készpénzben 50
kUogTam m onkm t — A  minőség hektouterenkiut ea 
SÍiOdTainmonkiiik.
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A határid btiz l.t [o iyam án a  k üteU w uó k ö té s t ,  
tö rtén tek :

Áprilisi buta ISO? . . 8.61—8.62—á b t—b.bj o
Áprilisi rozs 1902 . , 7.34—7.35—7.37 
Áprilisi zab 1902. . . 7.65—7.66—7.67—7.68 
■ Iáiosi tougeri 1902. . 5.57—5.65—5.56—5.57—5.u5 

Augusztusi repce 1902. —.---- .—

i

D é b  e g y  ó rak or a k ö re tk ezó  .árúárakat aUa;< - 
to tú k  m eg  b iratatosan  a tőzsd én  1

Áprilisi búza 1902..................  8.65 pénz. 8 66 áru
Áprilisi rozs 1902 . . . .  7.36 „ 7.37
Áprilisi zab 1902..................... 7.68 . 7.70

Augusztusi repce 1902. . . 11.80 , 11.10 ,
D élután té l b orakor .árul:

Huza áprilisra 1902........................ $.b7— 8.63
Április! rozs 1902........................ 7 .3 7 - 7.3c
Áprilisi zab 1902........................... 4 Jj. -- .
MájUbi tuugcn 1992.................... 5.Ó9— 5.69
Augusztusi repto 1902................. ll.SO-ll.0O

A  b udapesti érték tőzsde.
A mai tőzsdén kiindulva az Ojzlrak-Magy<ir 

aiiainvasüú részvények bzilard&ágara az összes érte­
kek emelkedtek. Zárlatodé azonban csekély ingado- 
zások után az árfolyamok dacára, hogy caökkeutck 
az irányzat tartott volt és a lorgaioia élénk marad'..

Ma lufit és órcváltó valtozafiae.
FAötfesde. Szilárd megnyitás után az értékek ked­

vező hangulatul zárultak.
11 c»*a 15 pcickor zárulnak . Magyar hiteire.' • 

. > "—61,.—. om i£k  hitclréssvény őö fiéc •
-a --- á ltanvasot ttdő.—  • • 

kúnainuráuyi vasmű 427.50—— 129.—. Jelzálogbank 
451.——451 25. Közúti vatu t tát aság ó i l .——572.— 
korona.

D. i tőssdr. Berlini jegyzésekre az ánoiyamok 
némileg gyengüllek.

1 óra 30 perckor zárulnak: Magyar hilolrétz- 
vény 648.—. Osztrák hitulrébzvény Ó34.25—035.25— 
634.7 . ‘ «ir állaiuva&ut 636 uü—638.——
636.60. Déli vn.-ut C".- . Uimaaiurán^ i xasmü 426.—.
I^zútuitolóbank 411.——112.-----110.59. Jolzálugoank.
450.50. Eöcuti v.iaut 512.——577.-----57o.—. \ aruji
villamos vasút 281.-----283.——282.50. Magyar arany*
járadék 118.25 korona.

A Irclyi irtákek piaca nyugodt maradt, csupán a 
a két villamos vaaut részvények emelkedtek.

Utótóisdc. A 4 órai zariatiíor maradt:
Ohzlrak hitoűéozvény 633.7t». Magyar hitelrész'  

veny 613.— . bMzámitolöbask llOt 0. i  iMNUáii ' 
vat-ixiüié:.zveny 4 *6.—. Usztrák-Mag«ar allamva^bti 
részvény —.—. Közúti vasút öi ő.«~. V.irc-i villamoo 
vasút 2-2.50 korona.

A budapesti term énytőzsd e.
A Unnényuzletbcu a esezóuzeru nanguUlBSA 

megíeleken alakultak a.: árak és végűi a termény* 
üzleti arjegyzó-bizotuág hivatalosan a kőveÜMfcá ax* 
loiyamokal állapította meg:

JcgytUck: Heremag: hieenia uiagyar 41,—tó.— 
korona, vörös apróssemü 39.-43,— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.------- — .
korona, középszemii 46.——47.— korona, uaífyeasihú 
48.—52.— korona, üisznózair: budape&ti 52 60—W.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Tábiaszalonu* :
légenszáritott vidéki —.-------koroua, városi 4
darabos 44.-----44.60. korona. 3 darabos 45.50—46. -
korona, füstölt —.-----— korona, fczilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.50—16.— korona 120 ua-
rabos —,-----—.— korona. 1ÜÜ darabos 15^0—16.—
korona, 85 darabos 16.-5—lü.'io korona, azonnali ff 
Utasra. 8 .••rbiai szokás szerinti minőség 14.50—lu.— 
korona. ÍOO darabos 15.60—16.— korona, bő darabot
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1£_J— lö.2u korona, ázitvair: alavóniai —.--------
jr^ona, 17.&0 korona, azonnal való
g-,:álHlásrfc

A  b écsi gab onatőzsd e.
. - B t  oá. november 27. (A Budapesti Napló felcfon- 

jolenKae.) Az időjárás zordra iordult s a külföldi 
piacuk túlnyomóan bágyadt irányzatot jelentettek; 
ennek következtében az itteni tőzsdén gabonanemüek- 
ben az irányzat gyöngült, takaiuányárukban a tegnapi 
árfolyamok érvényesültek. A piacon eleinte nagy 
üzlettelenség uralkodott, később azonban vai miivel 
erősbődittt a hangúját. Zárlatkor bura 2—3. rozs és 
zak ? fillérrel emelkedett. Búza tavaszra 8.31—8.85, 
ro=s tavaszra 7.65, zab tavaszra 7.97—7.90—7 99, ten- 
rreri május—júniusra 6.87—5.89 korona.

Zárlatkor maradtak : Zab tavaszra 7.97, tengeri 
május—júniusra 5.90—5.89 koronán.

A  b écsi érték tőzsde.
Az előtössdén az ál;amvasutak iránt tokozott ér­

deklődés mutatkozik, miáltal árfolyamok föltűnően 
emelkedtek, Magyar hitelbank részvények árfolyama 
is javult s ez a barátságos irányzat mindvégig meg­
maradt.

A déli fcfesártovábbi nyugodt ^emelkedéssel kez­
dődött.

Zárlat nyugodt
B eöa, öcvomber 27. f Magyar áriékek zárlata.) 4"'o-oa 

■> ki ijc y ;46.—,
. ■ • .

k i'.- nv 310.—. Magyar eszánutolo- cs péozvá*tóbank 
— mtmurányi vasmtr szvénv 425.—. Magyar k o  
roaa’B / T ' >3.10. 4-'Oü» Magyar loluteherui. Kötvény 92.80. 
í agyar hí i’ barx részvény 644.—. Magyar nyeremény kök 
ciuii sor. ,c:y 174.50. Kassa - odernergi vasúti részvény 
—.—. ’ a yar kér. -Kedeim: bank — .

3 oc-f, november 27. /Osztrák értékek zárlata.) 4,2°/o-os 
í r r adt 98.n0. • ’/'-c. o: zir. aranyjaradék 116,80. 1860-os 
sorsjegy 140—. Osztrák bitelsorsjegv 405.—. Angoi-oszlr * 
i -61.—. . •■eri bankagycsület 424.— Osztrák-raagvr.r
i mk li v5.—. Déli vasút 5 75. ttanagőzbajózási részvény

.: Ci
)i.. . Nemet . r.navá tós 137.15. 4’2 -o? ezüst járadék 98.75.- 
( ziri.t. áoro: ’árad k i5.;J. i3é4-iki sorsjegy 2í J.—. 
i J r .. :  :.iu- ntezeti részvény #34 25. Lnior.bank 513—. 
(i-.-tráR 1 n z r- ariK 395 50. Osztrák-magyar áll&mvasut 
• .—. I .v' /y; vasút 475 50. Alpesi bánya részvény 354.—.

Irán:. irány 1 . Londoni vúítóár 239.40 Bécsi Tran v.-av
hitt B. 2v ,.ij. Lee. . íramway Liti A. 245,50 Lápót kohó 245 50 
Az irányzat nyugodt.

B ecs , november 27. A Budapesti Sapló tudóaitójánrk 
i efonjeloatúse.) A ciiutám magánforgalomban a zártatok a 
. .vetkező; voi ib : Usztré* óitcirészvéuy 683.70. Magyar 
. .ciréazvárv *Aniroi-;Jsztfák bank 261.—. Becs bans-
i'yc&QLot 424.50. Útion bank 518.—. L.ddcrbanc 396 —. 
Osztrák-magyar a.iaiAvasut részvény 630.50. Déli vasat 59.—. 
íibav-gy. vasút '• —. iÁraknyugaLi vasat ré —vénv 461.50. 
; oiiányr . zveny 427.80. ILmaamrÁny; vasmű 204 60. Alpesi 
ványai,-szvCbv \  . Május járadék ' .90 Magyar korona

radék 93 10. löröú sorsjegyek luO.—. Német brodsitni
u ir  a 117.21 — 2 * afóieoo d’or 19.05.

I

Külföld? értéktőzsde.
B erlin  -ovember 27. /Tőzsdei tudásUve.) Egyes speku­

lációs papíroknak ? tegra tőzsde végén történ erős emclkc- 
<léfére-vn& realizációk következtek, amelyek a bank- és ipar- 
'•rt-xeket nap--n  !■ - -ritották. Bclt'hdi járadékok ismét szilár-

hatá itt. Oszt
irdalt. H íjé Isi n  - nyék

e.rinte zi:-.r•••-.. majd ingadozni;. Idegen járadékok közöl 
. • rába

• •• -
• rtekv. <ni kc'b -o matt. Ultimopéiiz C’V.o. .Ma/óulcszámito-

I

B erlio  november 27. (Zárlat.) 4*2°,-os papirjáradék 
4• aranviáradék 10!.4<». Elbavölgyi vasút

— - r - n» • ■.iár:.ú 'k  10. Osztrák-magyar aiiam- 
. . .

á 25. . . y r v.suti beruházási kö c ön 102.60 Alpesi bánya-
iw ívu  — , IhriC *ato-4Jommanclit 1S0.50. A.{alános vilin- 

1 , ni . , J.aura-kié ó
x»s ezüs áratíék t ».—. -T'-<-* maryar arany

. • . •. O.zirék hitelrészvény J''9.: . béli vasul
1 . ; . ■

lőrök  dohányTcaxveny — .
. . DyMUŐK in u l

Harlem 164.10. Az űinyzal ingadozó.
B erlin , november 27. <A Budapesti .\ap,ő tnoósito- 

anak tavuu:a., A a n 4 ’6-os magyar aranyjarru lék
•

9.60. Osztrák-ma var ab.unvarut 1 6 30. Deli vas’t 15 80. 
' az jyi .;ati varul 21 1.20 ŰbavOlgyi vasú*. — .Or»- 
n27 (.nszpénz — . Uuschtiehradi — • Orosz banxjegy 

— . (liltuno.) Lombord —*—•
Pirt*, nővén,!,-!- 17. (Z á rlM  O f i l r á k - 'i . fw  4U»m- 

at 691.-—. 4 o©^ osztrák aranyjaradék 10160 Osztrák
i uerh iuk — . ;> ,-ns francia járadék 101 05. Ottoniun- 

' —. 8,/.,ö/o©s Iraneia laradék 101.19. A pcsi banya-
• szv ny . íp  ii yasjöt 80.—. 4’ .-©i magyar .arany  
^rad . ’O2 Ó. Párisi lapkréazvéuy 993.— (-.acz járaüe* 

tra  .ca  törleszth. jararék — . O- trök íötnnlc.-
-ezeti r zv .iv  1214— Török dohányríszvuiy 302.—. 

Az irányzat egyenlőtlen.
x’ra n k fa r t ,  november 27. tbárkitJ  4*2 o-os papír- 

;<radéR ; 4'\«-oa nz trak  aranyjáradék 101.19. Magyar
r ó n a - G. 04.25. <’ zirák-mu yar bank 115.'*?. I’éb vasút 

15 60. Elbavölgyi , v«;*iut 12 Jzmoom v>ib»ár 2.1.02.
' -oai bánd egyesület 1U-. >) Vili;-.nos részv«ny 1 L< —/  3"»o* 
magyar arauykölcFCn 8 < 70. 4*2°/-os ezüfctjíradé.; C9.—. 

- i. agy”r aranyjftracék • .1 >• Osztrák bitélre.zvény
-00.60. i.itamvahut 1 17.10. Elaakl
v’But 117,40. Bécsi * váltóár.8b-.ba. i'axuu váúów bll.6«.

Unió bank —.—. Alpcai oánvarészvény 176.50. Az irányzat
nyugodt.

F ra n k fu r t ,  november 27. h Budapesti hapló tudó­
sítójának távirata.) Ariolv.-.raok januárra. Esti /oryalom 
Osztrák hitelrészvény 220.10. Német bank — . Disconto 
1F0 46. Bortini kereskedelmi bank 138 25. Gclsenkirebeni 
166.-10, Harpeni 163.25. Laura-kobó —.—. Olasz járadék 
— . megoszlott

H am b u rg , november 27. IZárlat.) 4‘2ü/o-oa ezüst­
járadék 98.90 1860. sr-K'/jgy 140.50. Déh vasút 15,45. 4<>/>os 
osztrák aranyjaradék 101.—. Osztrák hitelrészvény l “í).9O. 
Üsztrák"ruagyar éHamvasat 186.50. Olasz járadé.'; 99.50. .', -f-os 
Magyar aranyjáradék 99 90. Az irányzat gyenPe«

B u dap est-köb ányai Bertéskereskeaelm i
csarnok je len tése .

Nov mber 27. A ctrtéB'.zlei ira;.yzata változatlan.
A) Bitóit sertések ára: t. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg ncbóz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulybau)

--------tiüérig. Óreg Közép (páronkint 300—34u kilogrammig
terjedő súlyban') -------- íllérig. Fiatal nehéz (páronkint 820
kilogrammon felüli súlyban) 93—98— fillérig. Fiatal közép 
(páron, b.i ::5’ -  £20 kilogrammig teriedősúlyban)91—92— 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 80-----82 iillérig.’ — 11. M a g y a r  b z o d e U ;  Lchéz
(páronkint 2 0 kilogrammon felüli "súlyban) ———— Űlléng. 
Közép jpáronkint 240—280 kilogramm súlyban) ■ — fil- 
leri". Könnyű ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban,
----------- iillérig. — HL R o m á n i á t :  Nehéz 'Páronkint
320 kilogrammon felüli sú ly b an '----- —  fillérig. Közép ípá-
ron nt - j--; ) kflocmaunic terjedő sú lyban----------- - I -
lérig. Könnyű p .ronkint 250 ki ogrammig terjedő súlyban.
----------- fiilérig." IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l i .
Nehéz (páronkint 24^ kilogrammig terjedő   ----- ——
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-----------fillérig.— V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
ki'ogrammon felüli súlyban: 86----- 88 fillérig. Közén fpáron-
'.:in. 240-^260 kilogrammig terjedő súlybani 84----- 86 liliéng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sinybaa) bO—— 82 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  190!. november 25. napján volt 
készlet 36.629 darab. — 1901. november 26. napján íelbajta-. 
tott — aarab. 1901. november 26. napján elszállittatott 774 
darab, 19Q1. november 27. napjára maradi készletben 36.855 
darab.

K ivon at a h iv a ta lo s  lapból.
— November 27. —

AtncrczéíeZf. Az igazaágügymininter Kuridsán József 
fogvrr.'! járásb:rosági Fejédtelckköuywpzetöt a dicső-szent- 
mártom járás birésázb 'z tel önywezetövé; a földmivclés- 
ügyi miniszter a  bábé Inai m. kir. ménesintózeten megürese­
dett orv sí állásra d”. Lúgosf István budapesti lakos, Szent 
János-kórházi negédorvogt. a budapesti állatorvosi főiskola 
kórbonctani intézetéhez Búzás János napidijas szolgát hat 
havi próbasz- gálát kltőltéM? mellett szolgává; a budapesti 
itelőtál la elnóko Kiss Lajos, Kén Aladár, Szemcrcy Zsig- 
mond, Oláh Bt ’s, itj Ludáuyi Bála, Kayser Klek, Petneházy 
Zsigmond Boldiiaár, Bubics Jenő .iogmgonókat, lovábbá dr. 
Bor. odi Miklós. Arany LaJo'.Kmft Dezső és Bberharth ürbav 
Dénes ügyvédjelölteket a gndapesti ítélőtábla területére díjas 
joggyakornottí±á: a kolo>'Vári ítélőtábla elnöke Gyarmathy 
Béls v'gzott jo-ballgnfőt a kolózsvén ítélőtábla kerületébe 
segv’yd:':!' jo-yv.-ikonokká: a makói péazűgyiffAKWnb)ság 
Iritz .''.irnuel W ; í-kercei'.eú«bni i»koiát végzett makói lakosi 
a makói adóhivatalhoz ioeiglenes minőségű díjtalan adóbi- 
vnta i gyakonCh.ká; a szólná t« rvenysz-' . elnöke ilj. Ha-nar 
Mihály ! i’?73j jár.ubin 641 ideiglenes napidij&s szolgát 
ugyanoda III. n^ iályu hival|'.-z.olgáva nevezte ki.

. Át Iga/j-ag..gvmini>zter Popper Silvius per- 
laszi kir. j .rúsbirÓsáfi segédteiekkönywezetőt az ujaradi kir. 
járásbirósághos: a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
bliesny Guido s mcnyifalvai állami elemi iskolai tanítót a 
uagy-daádi állami elemi i.-kolához jelen minőségében át­
helyezte.

Pályásaiéi:. A sr.enczi jarásbu’óságnál járásb’rói állás 
2 hét alatt. — A topolyai adóhivatalnál hivatal*zolgai állás 4 
bét alatt. — A naszódi járásbíróságnál hivatnIszol<?ai állás 
december 27-ig. — A napykikindai törvényeseknél magyar­
áz rb és magyar-román, a nagy-szent-miklósi járásbíróságnál 
pedig magyar-rémet, magyar-román és maryar-bolgár tok 
mácsi Kiások 2 bél alatt. — A topolyai adóhivatalnál píaz- 
I-rnc 'i. ellenőri, ad'tiszti és gyakornoki állás 14 nap alatt.— 
A n^reni f« . intézőin . •.rdnoui állás december 20-ig. — 
A l.ör'- ó nyal jár; -bifósá'," telekkönyvi átalakító dijnoki

2 !.••* ?' 1*.*. - A dicsó-szent-mártonl járásbíróságnál
• Vr ■' könyvvé: ' : í  2 hét alatt. — A nagyszalontai

rab 8 bét alatt. — A tó ~
Agr'd so./édtolekkünvYYozetői állás 2 hét alatt. — A

•.cni pcn7:r:yi., ■.-..dóságnál hivatalszolgai á'lás január 
la ..zgatóság u á

ámtiszti a ' :: hét a la tt — A nagysinki j*ri&biróságnál 
aljegyzői állás 2 bét alatt

N a p i r e n d .
A'opfdr. Csütörtök, november 28. — Római katholikuRi 

Bufus vt. — I rotestács; Szosztón. — Görög-orosz: tuo- 
i .n  í’cr 15.) Gbi.iasz. — Zsidó: Kislev 17. — Nap kél: 7 
éra 10 perckor. — Nyugszik 3 óra 55 perckor. — Hold 
kél: *J ura 50 perckor délután. — Nyugszik: 9 óra 16 
perckor délelőtt.

.1 tmr^:tcrelnMc és belügyminiszter fogadd, u. 4 órakor.
4  Z. - ddaiásütpd mindezt v  fond  délután 4 érakor.
.4 l 'Ttzéielnn ntm : ‘tér F gad déli 12 órakor.
Is 1 j'izüdgzicyz tnin«:fer fogad délután 1 órakor,
I ZéprurioZidr elnöke fogad délután 2 órakor.

Acnc-'t .Wttcci/ui. Képtár nyitva van délelőtt 9 
órától délután 1 óráig. Többi tarai 1 korona belépődíj mel­
lett tekinthetők meg.

J/MirMürés.-ea wwxeion nyitva délelőtt 9 órától és 
40 fillér be^pödij mellett délután 5—8 óráig.

lenniujg/ai Jparmuteutn. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
MziőgctíUisagi Museum ílicrepcsi-ut 72.) délelőtt 9-töI

1 óráig.
A földtini intését múzeuma (Stcfáma-ut 14 ) nyitva 

d. e. 10—12-ig. Belépődíj 1 korona.
Kosirk'dest Museam a Városligetben délelőtt 9-—12-ig.

és d. u. 3—5-ig.
As Akaáctnia Ooetkfszobáfa nyitva délelőtt 10—12-ig 
i  tárlat a Mticsamokban délelőtt 9 órától dél­

után 4- g és délután ö órától este ll-ig. Belépődíj 1 korona.
.4 Acwicii deaion Inátlitása d. c. u érától este 8 

óráig. Belépődíj 50 til.'.r.
\ ad4szaul . ldas s városligeti fővárosi paviUonban 

-c?-, ’ úritól d. u. 5- g. Belépődíj 60 fillér.
L kvnuef r uyitva Utlelőtt 9 órától 1 órai;.
.b u k‘»n<n könyvtár uvilva délután 3 órától 7 őréig.

1

1

Eqyetcmi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 'órás/.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar KercsJcedeinii Museum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatar: V. kerúiet \áci-: Örut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Haza, termékek állandó kiállítása és Kereskedelei’itörteneü 
gyűjtemény, továbuá a házi-ipari kiállítás (melyben ez üz- 
ietvezetfls4f» árusításokat is eszközöl a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és áélatáa 
3 órától C óráig. A külföldi kirendeltséi ez köznont uzlot- 
vezetőségo - Magyar kciestedelmi részvénytársaság; V., 1»áci- 
körut 82. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— A t Országos MetcotOlogiax Intözet hivatalos jelentése. —

B u d a p e st  november 27.
Skandináviától északnyugatra az Oc-eáu felett uj de­

presszió jelentkezett, m ire1: következtében északon a baromé­
ter nagy mértékben sülyedt, valamint a töldközi depresszió 
területén is a légnyomás alacsonyabb lett. A magas légnyo­
más Anglia ós N-ju tország 1" ott tartózkodik.

Euróuában Angol- $s Olaszország kivételével a hő­
mérséklet általánosan a fagypont matt vau. Jelentékenyebb 
esők Olaszország partjain voltak.

Hazánkban az idő túlnyomóan borús és a4 éjjeli fagy 
általános volt és helyenkiu! havazott.

K ilátás: fagypont körüli hőmérséklet és az ország 
délnyugati rószciu elvétve még köves csapadék várható.

V  i 2  á  1 i  a  s.

Sziszek_—M . -or.r* ...
I
r s* tm 4 r _ _l
M’inMic* .

, MTOiocrs. l.navAr._

'  ••••• - *-y -Tofc*j....  _
Ti-za-rílpcd- 
F&olnok___ _Crcnjr-fd 
Sz’Vj’d ..—  
Tón k-ÜOCM
Titcl______
Birtfa ____
Ilodp______
Z on p lén  _  
Z«ol a _ _H.-NémeU---
Margita ...
II.-Újfalu----
Cuucsft . .
N V .r.nJ __
»’ l/nye« ----
T e ik c ..___
G'irAb*)pe« 
B >r »ien5.__
Fftkjia........-Gyom*__ —
Oy.-I’uv ’-rvlr 
Brauyic -ka — 
Hob.' 1 in
Zrad __
•:< -K- • :/ — Kt«7r'4 -

'.g<F --
Euctkerele (

X.2Ü 1.-4 u.üd o.k. 
U.Wj . .uo 
J.t& v.tö
0 . — J . — 
’.4 7  0 .43

Siidapesii SZapió;
ré sz ére

<$pró hirdetésekéi | 
_==" (dlűffeetéseket j

elfogadnak a következő lapelúrueitó helyeken: v

llr en er  Nővérek, Toróa-könn év Podmaniczky-utca 7 
earoK.

Adler I/Oóna, Lipót-köruk
■ •oach .József, Váci-kömt 30.
Ozv. V é b e r  Vimovné, Váci-körut 15.
F e ld ín a n n  A Tómé, Marokkói-utca 1.
VI e s c  ki utóda. Dorottya-u. 2. Mafiry. király-széf ó. t
k t ü r t h v  Kálm ánná,! larrrúnead-iitca 
W e l t z e n f e l d  Jakab, király-utca l.
R edlich Szidónia, Király-utoa 59.
R e n d  a  Jozsetné, Andrássy-ut 6°. Oktogon.
Wentseh Miksánó, Andrássy-u. 88.
S eh oeller  Mómé, I>ob-utca 6s Károly-körul sarok, c 
Kapron.vl V., dohánv-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1, d 
özv. Ilallnda Anna, Mnzeum-körut 10. 
fez.wto .Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok, h 
llra tsch  Júlia, József-korut 50. Baroes-utca sarok. *

I «  A / V l C K - f é l e

tyúkszem , bórkéreg  
és bőrkem enyeaes

rflrn leujobb é* li *htatni*abb n»r.
1 rre letl Irkrrrs no üli.
1 kom a*  t ckdldéao ulkn t'Arraeatre 

kfliilt í z  A fyrd a ii kétsltA

Vöröskereszt 
gyógyszertár

Biidtpes'en. VI. Indrissj-it 84,
l-a p h n tó  * y 0 * )r * ie r t4 r a b b « a  <» « iru < a rr ia a b a u .



Bndapest, csütörtök B U D A P E S T I NAPLÓ 1901. november 28. 33S. Mim.

S zín h á za k , s zó ra k o zó  helyek.
M . K IR . OPERAHAZ.

Csütörtök, 1001. november hó 28-án.
Először: *

T ris ta n  és Izéidé.
Zenedráma 3 felvonásban. Irta Wagner Richard. 

•Szövegét fordította Ábrányi Emil, 
Személyek:

Tristan Burrian Brangére Berta M.
Marke király Ney D. Pásztor Gábor
Izolda Vasqucznó Kormányos Ney B.
Kurwenál Takács Ifjú hajóa Déri
Melót 'K iss B.

Kezdete »/s7 érakor.

rSomossy-Mulató-]
B C i i - V Í l y - i i t o í i  7 1 .  s z ó i n .

BRAMMER ODON 
M M H H ,

N E M ZE TI S ZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. november hó 28-án.

A  becsület.
íSzinmii 4 felvonásban. Irta Sudermann H. Fordí­

totta Fáy J. Béla.
Személyek:

Vízvári l'rast-Saarberg GálMülingk 
Amália, neje 
Kurt 
1 .eonora 
Brandt T.othar

Helvey
Horváth

Heineeke 
Heineckéné 

Molnár R. Róbert, fiuk 
Dezső Auguata

stengi Hugó Rózsahegyi Alma
Kezdete 7’ : órakor.

Gabányi 
Rákosi 
Beregi 
Nagy lb. 
Török I.

MAGYAR SZSNKAZ.
Csütörtök, 1901. november hó 28-án.

A sv ih á k o k .
Vig operette 3 felv. Zenéiét szerzé Zichrer 

Magyarosították Fold Aurél és Móréi Adolf. 
Személyek:

Gilka, herceg Boross Malter Prém 
Mimi. táncosnő Tureaányi Roland 
Blitz Fritz Szikla y  Anna 
A foieségo Ledofsky Karapel 
’todenstein Margó Kampelné 
Muggenheim Dóry

Kezdete 7*/i órakor.
S z í n h á z j e g y e k ,  a z  O p e ra ,  N e m z e t i -  é s  
M a g y a r  s z í n h á z  összes  e l ő a d á s a i r a  k a p- 
h a to ’k é s  e l ö j e g y e z h e t ő k :  R á rd  Fe-i 
re  b c  é  s  T e s t i ,  z c n e n i ü k e r e s k e d é s é - |  
b e n  K o s s u t h  L a jo s - u .  4. (T e 1 c f o n C56) é s 

A n d r á s s v - u t  2. (T e le f o n  25—13) sz . a.

D ecem b er  1-éo
nagy megnyitó díszelőadás.

A mttsorből:
K ó m ik u s

s zá m o k
H ü k |y

s z á m o k
Látván yos

s zám o lt

Les Carangcotó Carola Cecília The great
F r e a c b

6 zsoDglor-
m u táo ló va l

Hajóm tornászok Szevilla szépeiThurstoa She
..n négy e lem “Kiigammer

Roberty-csoport Szirmai Rózsika Du Cane trió 
tükör-akrobatákMoch Tock Magyar női 

ének- és tánckarÚjvári Károly Perzina
Jegyek elővétele 10—1-ig 8—G-lp oz igaigatÓBágl irodában

D e c e m b e r  2 4 - ig .
R a k tá ro m b ó l k ü lö n fé le  d iv a t-g y a p jú  és m osó- 
k ü lm é k e t választottam ki, melyek mint a lk a lm a s

karácsonyi ajándékok
az alant jegyzett tetemesen leszállított árak melleit 

adatnak el *.

irodalombarátok
FIGYELMÉBE !

R é v a i  uirftutdidt

K a l e n d á r i u m
1902-re megjelent. 

Egyszerű megkeresésre 
ingyen küldi meg Révai 
Testvérek r.-t. Budapest, 
VIII.. Ü llőbút 18. szám.

t K s S Ü ^ íE ^ í íg ?

120 etni Ilomexpun .................... Sű kr.
120 w kockás Bomespnn _68 s
120 n Zihelyne ............ ....... 85
120 •» mellroxott posztó ... 65 s

120 mintázott alpacca ... 85
120 fekete gyapjú kelmék 60—l.SO-íg.
Voll de Iáin© .................. ............. 35 kr.

VÍG S ZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. november hó 28-án. 

Másodszor:
Leont iné fé r je i.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Capus Alfréd. Ford. Md
Személyek:

Dubois Adolf Fenyvesi Juliette

kiselejtezzük kis hibák miatt.
1 2  szem élyes aa

í P o r c e l á n  É t k e z ő  ■
k é s z le te in k e t

I dús aranyozás és remek szép festészettel, ezen

R endkívüli olcsói
. kiárusítás csak december hó 7-ig ta r t 
' Kompion 6 személyre iluaau arr-nvozi tt é- remek fe»LéaU

1 ÉtkPiőkészlet 6.50 T” k' "n. . . . -  ’ 75
I Étkező modern 8.50 

Étkező rococo 10.50

Színtartó cérna zépliir ___ __ 20 „
n Levantinok ............ _  IS *
» Lawn fenn Is flanell 16 n
n  harrlientek ____ __ IS „
„  I.otlirlnglat f l a n e l l__ 21 „

Fehér á ttö rt batisztok ................. 21 „

l i s t á k a t  vidékre U T m

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v isszafize thető  te t­
szés sze rin ti lein* bb 
rész le tekben  Is) bár­
m ily  összeget Igen 

Olcsón ad

K öváry Ármin
bank- és vültó-tízle to

IV. k „  Fernsriek-tere V. 
Gróf Cziríky-palota.

KAvé: é.z’.ot_____ 3 76 I
Mocc.i ... _  ... — 4.60 í 
Függ 'l-.mpamajolika4.75 ]
Mo»4 ■. fingra _ _ 4.60 I
űregk-azle t _... 0.60 |

PlanJin Balassa
De 11 Jambiére Szerémy 
Grínard
Leönti ne 
Versac

Izabella 
Virginia 

Tapolczai Béjou 
Csillag Miette 
Hunyadi Boncát 

Kezdete 71 s órakor.

Hogedüsné
Varga
Nikó L. 
Róoaozéki 
Fábián 
Győző

íOrtoRezsőésTsgj
Bxt-Z.4rlnol K&r'.ab&dl

i P o r c é i  lat n - le s t o  i p a r t e le p

BRAMMER ODON
B 5 U  4 P E S T ,

Bécsi-utca 4. sz. 
és Deák Ferenc-u. 7— 9.

N ÉPSZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. november hó 28-án. 
Zilahiné S. Vilma vendégfelléptóvel.

K a ta lin .
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással, 

irta  dr. B t’.di Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő. 
Személyek:

Zilahiné Mária

!T e ré z -k ö ru t  3 2 .
I m egrendelesnel k é r jü k  a, k 7 l& J k .rs l vasntÁ lló im *st.

nagyvendéglőie.

Minden lótulajdonos 
vegye a mi i i i í i k í I k  éles ■zabnd.

H .patkósarka inkat
(Koronái.pé« lehetetlent 

M sz idő - ■,r  nyomta I 3~ a VlU vó l. a .
jegynél I C° j
Utánzásokat uU- 
s.taunx vissza, 

mert a H-pafito- 
sarok jósága az 
acol kütnleges- 

sAoatot riigg, melyet mi hasz­
nálunk.
'l essék le<ujabh Mustrált Ár­

jegyzéket kárai.

Leonbardt &  Co.
Berlin Schöneberg.

Egyedüli elárusító az osztrák 
ma<y*r monarchiában:

Kaszab is Brasr, csavargyár
Budapest, VI., Váci-körut 33.

II. Katalin 
Gr. Gnrackij Kenedich 
Buranov Iván Szabó 
Trojkov Fedor Tollagi
Alekszej 
^underiand 
Dacakor

Nagy
Vjvári
Havasi

O'.ga
Téiémaque
Duplessis
Anica
GregoV
lisz t

Kezdete 7 órakor.

Rózsa
Nyári
Németh
Küry
Bojár 
Kiás M.

Szerdahelyi

F o lie s  M o d e r n é
K c re p c a l-n t 0 3 . szám .

11 o rakorwr Rinkász & Comp.
Német Vokózr-t. Irta T& nfste in  Lonla.

1 <10 é rakor

P L A O 3 U N I.v.j : u . i :
URANIA S ZÍN H Á Z.

Csütörtök, 1901. november hó 28-án.
M ante-C arlo  és a R iv ié ra ,

Irta Salamon Ödön.
Kezdete F /s  árakor.

Robósig. Irta F la g lr.a to r Zm <p Copott.
£ 1 6  a d á s  k o e d o t o  Q> b ó r a k o r  

A télikertben 12 órától ifj. Munczi hangversenyez.

VÁ R SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. november hó 28-án.

S t u a r t  M á r ia .
Sxomorujáték 5 felvonásban. Irta Schiller. Fordította 

L. Kovács Gyula és Stilkovszky József. 
Személyek :

Fáy Sz. HarisonErzsébet 
Stuart Mária 
Dudley 
I albot
C. cil Vilmos 
Kent gróf

Hegy ősi 
Somló
Szacsvsy
Gvenes
Pálffy

Paulat 
Mortímer 
Aubespino 
Bellievre 
Dl i y  B

Kezdete 7 órakor.

A z a ra n y lS m to .
a külső ismertető jele a Hecht Bank- 
h . - lók  .ina., az Eiz:ó •c’-körut32.ez a. 
Es ha lelép ; z ember rögtön megtudja, 
hogy a legeloz<'keny<>bb butik házba lépett 
le . ami abból is k itin  k, hogy az állaiu- 
sor-jpgyet.molynek 19"i. dcc. 12-ikén van 
a húzása, 4 korona helyett 3 korona 90 
fillérért kapják e bankpázvevőilÉlnerau- 
lasz-za senki, hegy oda betérjen és meg- 
ismerkedjék a bankházzal — mert ki 
tud.a hegy a ;cg‘c'.ő alkalom r.ern 
alapitotta-e m» % örökro a szerencséjét és 
hogy a ÍOO.OAJ koronás fő nyereményt 
ncin-e ép az a s- raj» gv nyeri, melyett ott 
kiválaszt, a bankház tüneményes szeren­

cséje folytán. Hutás december 12-én. Kapható Hecht 
Bankház fiókjánál Buda- est, Erzsébet-körut 32.

Nagyraheesült vendégeim felszólítása folytán 
elhatároztam magamat, hogy

<»>síüz:«‘ f- b e l  y ÍM C < «-< *i» ib < -n  
mint világos s r t kizárólag a világhírű

„p ilsen l ő s fo rrá st11
a polgári sörfőzde Pihenten aiap. 1842-ben

elismert kitűnő minőségű gyártmányát fogom ki­
szolgáltatni.A „ p á S s e E í i  ő s f o r r á s * 1
a leggondosabban kezclvo. mindig friss és kifogás­
talan minőségben lesz kapható.

Az utcai kimérés a legolcsóbban számítva. 
Nagy választékú viliásreggeii.

Társaságoknak nagyobb és kisebb termők. 
Pince és földszinten újonnan berendezett fényes 
óttermek. Kiváló tisztelettel

I  í r c c l u - l c i -  l l c l n ,  
VI., índi-ásxy-nt 35. szám.

P e - f c á n o v i t s

METRQPOLE szállúja
A télikertben ma

FŐVÁROSI orfeum!
Nagyin ezö-nto* 17.

A sieiön legnagyobb .iker.!
D i a n a

a pompa 6a azépaég esodi
T l t c o m b

faaemenilla Mas- 6a iaskmflviaanf |

é . 12 nagy attrakció, valamint a
T a r k a  S z ín p a d

n j programmal.]

A  ssezón legnagyobb sikerei
Aa clón tia* s é ra k o r  k ra d ó tllk .

rácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

H A G G EN H A C H EU -fele
= s  a  eórfózdo á lta l  pa la s zko s e tü  3 =

GÖLÍÁT MALÁTA-SÖR
legkellem esebb üdítő 6a tápláló ital*

Dr. Telblaa JAnoe k lr. keresk. trtrvea. hit. 
▼egŷ aa ay ila tk ' aata : ,,A H»zgenmarheT- 
féle Góliát Maláta 6/írt, vegy \ l ’ aaálatom 
alapjAn, f^leg magas awtract Zs maláta, 
eaukor (Maltoto) tartalma k'vetkezte ben a 
|eaklthn4bb maláta-sörök közá aarozom.** 

c a s r  ■■■arr-1 ■ -  = =  Megrendelési hely:

minden háztartásban aKépes Budapesti
S z a k .H -s k ó n t».

St.-IIilaire Jozefa és má­
sok nvomún szerkesztette 
Zeir.v ényi Szabó Antónia. 
Függelék: A m a g y a r  

gasdnsM Zony h á z i-  
l i in e s lA ra .  Hato<ti», 4 
színezett képj>cl, öa tu- 
metszettel és számos ki­
váló magyar étellol bőví­
tett kiadas. Ára lüzve 3 
kor. öOfilliér, kötve 4 k >r.. 
d.szkotésben ókor.80fill.

▲ ezakársmüvé :: tnek 
legk mentőbb és Icgmeg- 
biz atóbrv kézikönyve ez 
mely különös tekintettel 
van a magvar ízlésre s a 
lcgkiilönb 6nb magyar 

nemzeti ételeknek, az 
egyes vidékek kedvolt 
speciólitá&amak pontos cs 
hii ismertetését is felöleli. 
.Sagyon becses a szakács- 
könyvhöz csatolt .Házi 
kincstár** is, amely kiter­
jed a háztartás minden 
sziikaÖ7letére. Megrendel­

heti) : Lampel Róbert 
(Wodianer F. és Fiaijcs. 
és kir. udv. könyvkeres- 
k d< s 'ben  B u d a p e s t ,  

Andrúesy-ut 21. sz.
*)y y / /  j F n r j s i m i  

ö - in T t m A D A t / ’-

Budapest, V., Eálár-ntcza 5. sz.

V illany és legszesz 
csillárok.

Icgszesz-kályhák, 
legszesz-fözük

learnnr.T«»»b vOlaMztea, 
le c jo lcoa h b  a rn h

P o l la k  F e r e n c
Budaprfit. Terez köret 3. sí. 

(Kemmtaer-nUa oarvh.)
'lek*fo n  13—*Á6. m T e le fo n  1 3 — BF

W O R O K S
úgy készpénzért, nint

mzIstlMiésre
^legegyszerűbbtől a Jg 

legfinomabb kivitelig^
lag-Jntányosabban

S S i r a t r e i i  és F iic ti^

í? testverekaél, ;»i
D A l ’ E W T , ^

>  VI., Teréz-klrvt 8.
I^Andrássy-ut közelében.*., 
.^Kepes árjegyzék tngyen.J*



S>S. s * t a i .  Budapest, c r t t ó r t f l f c B U D A P E S T I  N A P L Ó I M I .  novem ber 28.

&
felöltő és télikabát.

j k t t b & t  16 f r t»  j B u n d a - s a c c o  20 í r t ,
I r o s .i  b u n d a  65 f r t ,  m i n d e n  t i s z t a  
. „ j u t ó i  B o t h b o r g o r  J a k a b n á l ,  c s .  
k ir . u d v .  s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á c i -

n t e a 6.
R i i h t k  b e c a e r  é l t e t n e k .

T T

1HEHTÖ
533

sziklanövény-
■y-i r a a a a e i w m i w a  san  in a  m int vér-

’t y F  lö a  tiastitó  pá-
------  ratlan, g y ö k eresen  k K a w Á n v i

g.vógyit bárm ily rég i oU bA V C N ylj 
rhenraát, g y  a te ljes  g y ógyu lás
kim aradhatatlnn,doboza 2  kor. f» r .  <’M * p d -fé le  F p v a é h n l  m slltea  a legk itű n őb b  házi- 

Hzcr makaóé k öh ögés, 
rek ed tség  é s  m ellbajoknál, doboza 50 llllér . — Főraktár: 
L U X  H . d r s r n l n l á i i f t l ,  H n / r n m - k i i r n t 7 Z P U u i l

CD

-~ O

Zenélő in g aó rák
•  leg u to lsó  újdonság  az óragyártás te­
rén . Ezen m iniatűr francia  ingaórák  ő9 
cm . h osszn ak , a szek rén y  term észetes  
diófából az itten i rajznak te ljesen  m e g ­
felelően , finom an fén y ezv e  é s  rlusan 

I a ranyozott lé cek k e l, m ű v ész ie s  fülsö- 
részHzel k észü lt é s  ó r á n k é n t  a legszeb b  
m arsokat é s  tánezenét já tssza . Á ra  lá­
dával é s  csom ago lássa l eg y ü tt  o s a k  8  
őrt. -  U g y a n ezen  óra zen erész  nélkül, 
d e  ü tőszerk ezette l, m e ly  fe le t é s  e g é ­
sz e t  s e r ,  ládával és csom ago lássa l eg y ü tt  
c s a k  6  fr t .  — F. zen ingaórák  n em ­
csa k  m ásod p ercn y i p on to ssá g g a l jár­
n a k , a m iért szavatol tátik , hanem  való­
ban gyönyört! k iá llításuknál fogva  szép  
é s  íz lé se s  bútordarab is .  É bresztő  óra  
cse n g ő v e l é* v ilág ító  óralappsl 1 .9 0  fr t. 
É bresztő  zen év e l, c sö n g e té s  h e ly ett ját­
sz ik , 8  f i t .  N ickel-rcm ontoir óra 3 
fr t .  V alódi ezü«t rém én to ir  éra  dupla- 
fedelü  6.&O fr t . S zétk ü ld és csak  után  
v é tle l.  N ém tet sző v issza v é te tik  é s  a 
p én z  v isszaad atik , teh át n in cs sem m i 
r is ieó . N a g y  k é p e s  Á r je g y z é k  ó r á k ,  
l.A nook  é s  g y ű r ű k r ő l  I n g y e n  é a  b é r ­

m e n t v e .

„ R e u m a -s ie s z ^
o rv o si tek in té ly ek  á lta l k ft. e l i t .  k ö tszer . Bám ulatén g y o rs  é s  
biztos hatáou, a te s t  bárm inem ű fájdalm ai, u. m . r r r m ia .  
v o n z ,  l a e h l a a ,  k é n c r é z z y ,  s z a g g a t á s ,  s z a r t t e ,  n y l t la lA a  
stb . e llen . F o g -  é e  f e j  fit j ó é t  5  p e r c  a l a t t  m e g s z ű n t e t .  
1 ü v eg  á n . |  k o r o n a ,  e r ő s e b b  t t v é g  , A ra  2  k a r o n a  4 0  
■ f l ó r .  Kapható a főváros é s  v id é k  ö s s to e  g y ó g y tá m lb a n , úgy- 
s íin  tón  a  k észítő

W i d d e r  G y u la  gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

F őraktár: Törik József gyógysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. bz. és 4r. Zgger-féle gyógyszertár a 

.Nádor*-hoz.

p ie c in g  Józ sef Bécs, 1. Postgasse 2 /1

25 ért, ré sib en  K atóitaorvosi (a  b écsi és  buda­
iéin  k n cn ak órh árak  bánj, résxben m asriaorvoj 

tapasztalatai után  l«»cm elegebben  ajánlható

D -  KA JJD ACSY,
t. c s .  é s  l í i r .  e z r e d  o r v o s  é s  k ó r h á z i  f ö -  

o r v o n

Electrotherapiai ren d elő -in tézete  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(AtJAróhA-i é s  l i f t  h a s a a á la t ) .

A legelhanyagoltabb  h ogyeaöfeiyáook at, legeu-  
lyosabb h n g y h ó ly a g b a jo k a t, b a já k éró l seb ek et,

gypfailist, a e  ö a le itő ste té e  utóbajait

Elgyengült fé rfie p ő t
r oeroei v ilá g  á lta l legú jabb an olyannyira  íe l-  

kaiDlt éa h a lá é ib a n  páratlan sik erű

Uectro-AHassage
vagy P sychrophor

által, magön lések et, .-löknél fohérfo lvást b e t e e f  
keodezcs nélkül, a  le ,m a k a e ea b b  b ö m eteg ség e -  
kel, valamint ifjúkori bűnök k ö v eik estéb en  be­
illett ideg ée en n ek  «t< k övetk esm ón yek én i • létre­
jött haxgenncbajokat g y ó g y ít  a legú jab b  g y ó g y ­
mód reermt alai>osan b iztos, állandó sik errel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; e s t e 7— S áráig  
Síknek a g y  m int fért teán ak  külön  be éa kijárat

K ülön váróterm ek.
1 •vetekre díjtalanul a  tannal vá la sa n lta tik ; eset­

leg g v 'g y s z e m k r ö  is  youóoa k o d ra  lösz.

v a l ó d i  p á r i á i  g y á r t m á n y ,  j ó t á l l á s  m e l ­
l e t t .  O rvosi tek in té ly ek  aján lata szer in t telje­
sen  b iztos é s  ártalm atlan. Tu catja l í ,  <i, 6 ,  H, 
1 0 ,  154 é s  1 0  k o r o n a .  D u sán  fö ls tere lt  raktár 
a betegáp olásh oz szü k aég lon d ő  önnzon r l lá -  
k r k b e n .  Szolid k iszolgálás! Olcsó árak ! Kimerítő 
árjegyzéket zárt borítékban d jtalanul küld szét. M£* T e l j e s  f ö l s z e r e l é s  g y e r m e k á g y a s o k  r é s z é r e .

k e l e t i  a .
cs. es kir. szab. sérvkötő e s  orvostebészi mii- ás kótszergyir

B u d a p e s te n , K o ro n a h e rc e g -u tc a  17.
K ü lö n  b e já r a t  a  k a p a  a la t t .  ( A la p l t t a t o t t  1 778 .)

2 0  korona utáni vásárlásnál 2 0  1 e árkedvezmény.

Jftost jelenteit meg. Színházi njfanslgok.

Belasco Dávid

Pillangó kisasszony.Drám a 1 fe lvon ásb an . 
F ordította: 

Faluill MUOŐő.
A Fővárosi Színházik Műsort 105. szá la i.

Á r .  3 0  f l l l . r .  — — —.

Cngéne grieux
s e  e e  I  1 > 8vörös talar.Színm ű 4 felvonásban . 

F ord ította  I
Landor Tivadar.

,,Magyar Könyvtár" 2 5 7 -2 5 8 . aző-a.
— Ára . 0  flllár  — ----------------

Gulhi Rákosi
v i a « í k - =  

| 3  felvonásban.

A Fővárosi Színházak Műsora 103— 104. száma.
Á ra 6 0  a u  ér. "

f i  Sasok.!
B é ld ije jé r

Katalin. Eredeti operett®  
három  felvonásban.

egszetob Legjobb Legolcsóbb
M f u - R A J P u -  I * A I \

A Fővárosi Színházak Műsora 106. azáma.
• Á ra 30 fillér . ■

A .W afvav JTöavr tár  én a Fővára r í S  nkáxaM .Várává toljea  
jeg y sék e  tn g y en  kap h ató  m inden k ín yvkeraekedéeben .

A z  e g y e s  s z á m o k  k ü lö n  I s  k a p h a t o k .
M eg ren d elh etők :

L A M P E L  R . ( W o d i a n c r  F . é »  F i a i )
ee. ée  k ir . o d v . k ö n yvk eresk ed éséb en .

B u d a p e s t .  V I  M er . A n d r A a a y - ú t  21 . s z á m .

rongv paplan------- — — 1.10
.  .  p r t m -  — X tu

Mchmlr paplan — —  — 3 0  
*bn .  _  —. 1.8U
Mi*w s a o h tn lr --------— 4  SÓ
Hlyem iUm,  paplan — «  *£, 
’vóms selyem  att. páni. 13.60 

1 8  »*zncn paplan lep ed ő X — 
; .  t e y  .  !-*>
*4aa| z ,  7 takaró pokrós 2-50 
ry*w« .  .  6.A0

IX lépokróe — — — — I 60
I éh p o k r ó c ------------ —  4.60
1 «•» (ah szőnyeg — —  1M

I acél sodrony ágybetét  
I teugertffi matrao —  —  
I afrtque a  ““  “  
1 lószőr y .  ""
1 ablak kőpsr fű g g O sj —  
|  .  tun ls •  —
8 á g y , I a sa u U te r itA e v n é

1 •1 n agy  a m b a » 3 _ _  
l a  a  h  “
1 á g y s lö k s  L — — —  —  
1 U p sstry  ágyalflkn — —  
1 m tr. jó fn u S ssóayw  —

A -
II—
x —
1
á.60
á.uö

IX —
X *-  X b—  6.90 1

Ű IC JH N E B  JA TfO S
l éa kárpitosára gyárén , szőnyeg, 

bútor stb. n agy  raktára
A w « jg p e e t f .  n i , E rx*+bft-köru t 90 .

yséksl kívánatra tn gyen  é s  b érm entve kü ldők . VM4 
lések pontosan eerkórJJltetnok, nem  tetesd  áruk

nak. vag y  a “ * ‘*“ *w

r n a p

/  Kipróbált orvosilag ajánlott
jó  szer hólyag- é s  egyéb bajoknál é s  minden 

oly esetben, hol az. orvosok S  s n l  n  l - o  I a J a  t .
C o p n iv á t .  C n b o b á t  a j á n l a n a k  a

SANTAL EGGER
T l.z ln  fcelrtlodiai S u a la l „ lu j-iu r ia im a  m ia u  . i u *  

lep ő  KJOTS r» W ztoa ha!3«a az ifjúság bintalm ai- 
női. az orvotok  is  kedvelik é s  redelik. — 1 üreg  
őrá 3  kor., — a  pénz e lőzetes beküldése ütőn bér- 
m entvo 3 . 1 0  kor —  Csak a törvényesen védett

, .< lc r ln - f e ) "  v é d j e g g y e l  v a ló d i .  
ír« k t* r : . , ,» M a  ,1 T r t í lT K Z K I I T Ő B "

B s d . p r . t .  V I  . V S c l - k ő r o t  17

S z ín h a z a k  h e t i  m ű s o ra .
iM. Kir. Operőhaz Me«z»b színház Vlgtzlnhéz Népízlnbiz Magyar ü lth ö z

I H an gversen y  | A bor L u en ü ee  ! E sn -T oy  |N ew -Y ork azépe

I .  ,  v  • « 1 A» ero*”” '
Aa afrik ai n ő  tr. ?M ,i .a

Leönti n e • K lórika szerelm e No w -Y ork szóp<

I I A  vörös talár | Ü zenet a
—  I | Marsból

I C son gor é s
J r iit ia a é s  Iaolde Tanodé

' N ebA ntsvirág j A  G ésák

.  E lórikaszerelm e A svihákok
LeenUno , I

ÍT c, fiáziasszonyofi!
A leg m eg fe le lő b b  k a r á c s a n / i  a j á n d é k  az , m ely  e g y ­

úttal p ra k tik u s is . •

M é g  v a n  id ő
á r j e g y z é k e t  k é r n i  s ir tin g  és  aiffonról in g e k h e z , brillanting 
gradol é s  v irá g o s d am asztok  A gyh uzatokh oz, Agyteritöszövetek  
e s  k öp er , valam in t k lotok  é s  k ü lönböző béléeáruk a  legszúllitó- 
k ép eseb b  forrásból hozathatók.

M in tá k  k ív á n a tr a  b é r m e n tv e .

„C o lu m b ia "  s z á l l i tó h á z
U n te r -P o la u n , C se h o r sz á g .

CD-
CD’
0 3
W -

c o
*<
5B ’

Mii itii# karácsonyra?
K ö z p o n t i  f ő r a k t á  

r n n k n a k

karácsonyi 
k iá llítására

fö lh ív ju k  a t. k özön ség  
figyelm ét. A  szám talan  
sz eb b n é l-sz eb b  zen élő  
dísztárgyak  k ö z ü l a 
h e ly sz ű k e  m iatt csak  
a k ö v etk ező k et em lít­

jü k  fö l u. m . :

Hölgyek s z á m :
Zeaélű varrékéazlet

p lüs-dobozhan 6  frt 50 
kr., 8, 10, 12 é? 15 frt 

árban é s  följebb .

Zenélő albumok:
g y ö n y ö rű  k iv itelben  
7.— , 8.— , 10.— , 12.— , 
1 4 . - ,  IC.— , 1 8 . -  frt és  

följebb.

Urak részére:
Dohánykészlet zenével,

14.—, 1 6 . - ,  18.— , 2 0 -  , 
22.— , 25.— frt é s  fö l­
jeb b. Zenélő szivartem­
plom, zenekiséret mellett 
szivarokat kínál 14 — 
frt, írókészlet zenével 
10.— , 14.— , 16.— 18— , 
20.— , 24 frt é s  följebb, 
zenélő névjegytálca, n ik ­
k elb ő l finom  k iv ite l­

ben  10 forint. 

Gyermekek részére:
Zenélő dob, d ísze* k iá l­
lítású , 2 forint 75 kr.,

a fönt ib ráro it ■ n ik k elb ő l k ésstu t k a - genélö kintorna 3 frt 50 
r4csonyfs-41lTLny ü n n e p é ly e s  z e n e k i - ' . . ,  f -
■ é r e t  m e l l e t t  lsseu  Utomb<*n f o r g a t j a  IntOna, for-
a  k a r á c s o n y f á t  s  s  ezent ünnep fé- gatható h a rg szer , m e­

n y é t  n sg y b su  em elt. Á rs 20 25 írt. jyen  a legszebb  ma-
.<F ia t o n ,  P h ö n i x ,  gyár v a g y  bárm ilyen  

J l a n n p a n .  A r i o s a .  I n t o n a .  rn&8 nótát korlátlan  
S o n o r a  s t b .  szám ban el leh et ját-

H A R M O N I K Á K  szani m ind en  zen eis-  
k itünő h a n y e s i 3 , 4, ő, b, 7. sírt • t<í- m eret n - lk ü l. Ara 10 
jebb . A cé lh sn ru  z e n e k a r i  barm oui- fft. N agyob b  a lakn 12 
O . ^ i ‘ ‘ő X k̂ £ ' r , ^ Í u . , . .  .rt. A  k éW u p ck  da. 

.bb  á r a k o n  k a p h a tó k .  I rabja (ércből) 30 kr.

Legújabb! Phonograph
ó n e k e i ,  I x ' m z Ó I d s  z e n é l .
1 5 . - ,  3 5 . —,  4 5 . -  6 5 . - ,  6 5 . -  * •  1 0 0  f r t .

C9. és k ir .  u d v a r i  h a n q sM rg y á ro so k
R n d a p e s t ,  V I I . ,  K r r e p e s i - n t  3 6 .  Z o n g o r a t e r m e k  : K o s s n t h  

I ,a j o s - n t c a  2 3 .  íKáraly-körut sarkán.) Z e n e p a l o t a .
K e p e a  A r J e g y a é k  : s )  hsrm oaikL ról. I » m echan ikai .-enólőm ürekről ée  zenélő  d iss té r g r sk  
ról. c) a* öeozeo e g y éb  bangaaerekről, m int h e g e d ű k ,  f n v o lé k ,  c im b a lm o k , c tte r Á k , har-  
m o n lv m o k . s o n g o r k k  s t b . - r o l  l á g y o n  óo b érm on tm  k ü ld etik . A r ( e g y s é k  k é r é a n e l  k é r

- -• -  m l f e .e  ' . .Jük m e g n e v e z n i ,  h o g y  i » h a n g a s e r r o l  k t v é n t a t lk  a s  á r j e g y z é k .

Kitűnő H arc i

kanárikat
<Trute törzs) k itűnő  
é n ek esek e t  küldök  
után véttel bárhová, 
nem  te tsző t kiooe- 
rélek  rsiry  vt»»zs- 
adom  s  p én zt A tdrxs 
több érem m el k i­
tü n te tv e . U tasítá s  
m egrendelőnek  in- 
gy en  O V Á R V  J Ó -  

Z ftE F  (eze lő tt:  
I .u k ltn F .) B udapest,

Árj*'S7’:ó,t in g y en  
é s  héi-m entve.

K E I M  F E L E  ’  . .

Műdinger kályhák
A feltaláló Df Meidinger

Cb cs  KIR.
ír átfal kizár jogosított gyára 

UDVARi SZÁLLÍTÓ

H  E  I  > 1  H .
B U D A P E S T  T K O K É T udvar

OlánafekMi I m e io in o e r  o 
óva intünk fc/, h . h e i m

F £N I ulatiuoluiN  
S-J álhvttjegyrt.

Prospectusok es kólfcogveresek ingyenóbérmentve.
Eredetiben kaphatok Béc s , ober-oöblino.
CSAKIS O Y A S U N K B A t, B É £ S .  I.K 0H IM A 4K T 7 ,
VAGY F IÓ K JA IN K B A N  F R A G A  H V B E R N E R 6.7.

G l lM k e n f i c s
T o r s  v é d v e .  M inden cipőárt 1 é v i  í r t é b a n  J é tÁ U á st  
l s l o k .  h s  O asi á e n ő c sc e e l,  m elyet in g y e n  adok b e ­
k en i, a felnő bőr repedéoo k i r sn  zárra. P o é t a  k é l t ­
s é g  e l d e k r e  ő s a p á n  3 0  k r. é s  p o r to m é n  t e  l e n  
küldöm  nem  m egfelelőért a p é n z t  r i a s ­
s z  a a d o m . M értéknek e leg en d ő , h s  ha­
risnyában  e g y  papírlapra a llr s  a lábtalp  

kőrrnn tlAt lerajzo ljuk . .
K é p e s  á r j e g y z é k e m  I n g y e n . K in áró-j  

l é g  m a g y a r  g y á r tm á n y .

fr t.
E leg á n s g srsU ár  r ix  

fűzős cip ő  _  — S.2O
Erőé v ix  sim a cipő fi.— 
E legán s o r e w lsk k  ea -

g o s, posztó szár _  fi.8 0  
F.leg. orossl. filz. cipő 4 .— 
tíslon lsk k gS T .fű z .c ip ő  4 . —

Ia g u jsb b  találm ányom  sr  
dam atogitö ta lpbetét, orro- 
■ilag reeg r izo g á lr s . a Isg* 
egAaz■.á<•*'M*l'l, v ise le t reum a  
h illeg  lábak s m eghűlés  
e llen , k i e g y  pár osizraát, 
▼ agy ri frtnn felü li rende­
lé s t  teaz, in g y en  knpja. 
K endőire párja 1 frt. 
Bagaria o~ zma e g y

darabból halhólyag-  
pal b é le lve , v ízm en­
te s  dupla talppal _  7.—

B orjsb őr , c s izm a  e le ­
gá n s k iv ite l,  ha l- 
h ó 'y tg g a ’. Tiszáén- e 
te s itv e  gezd ástok -  
nak . . .  ________ ...  f i.—

H ali na ceism a telje- 
sea  vtszaente* erős  
k iv ite l,  n v e lr lg  bőr- 
borttással ________ é .f t l

B a l la t la n  o l c s ó s á g i
H a llo s  o sism a , térdig  

érő ssdrral. eg ész  
m agas, bagaria bőr­
re! borítva , halhö- 
ly á g g a l v irm ente-  
te s ltv e . 1 őnm ele- 
g itő  ta lpbetéttel 
e g y ü t t ......................  f i . . .

Ó nkéi k ész le t va lód i

sároipőkben nő J .4 0 .  
f é r f i _____________ 1 .8 0

G yerm ek eípő, erős  
k iv ite lb en  4 é r ig  l.SQ

K am áeat Mka- vag y  
disznó b ő r b ő l _____3 .1 0

Férfi v . r ő l  r eg g e li 
c i p ő ------- --- ---------- 1 .30

W ltü n ő  s la g . g sra l.  
fűzős cipő p árisii 
diva t, b ős ▼. kén- 
garu  bőrből. eteg . 
easbás férfi 4 .8 0 ,  
női ngA snaz ...

Női zerg e , fűzős vagy
r á g ó s . erős k tn te l  f i . _

O rosslakk, fűsőe v ag y
en g o s  o o se tó e s4 r _  S.4O

B áránybél ée fűzős,
I rém evegely lyel _  8 .8 0

A G U L A R  X G X T Á C
I3 u < l» p e « t , D e á k - t é l *  ©.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
Dcapareillo betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e tű k b ő l s  f illér . APRÓ KI A hirdetésekre dijmentosin ad fe4. 
v ilá g o s i ü s t  a  kiadóhivatal: Józsif. 

körút 13. szám.

L ev é lb e li tudakozódásra lugyen adunk felv ilá g o sítá st, csak  a  válaszra sz ü k sé g es  bélyeget k e ll m ellék eln i. Tudakozédásoknál a  h ird etés szám át a kiadóhivatalla l m in d ig  közöl ni

A p ró  h ir d e té s e k e t
k özp onti Irodánkban e» erő
de ti nyugta mellett még a 
következő fiókokban lehet föl- 
a- I

B r e n e r  n ő v é r e k
dohány tőzsdéje,

Toré;-körű' 64. «zSra alatt.
E u ? c lu * a n n  Mór

K ezd ő  ü g y v éd
vagy orvos Ur. v állású. Jó 
házból, csinos szolid fiatal­
em ber, kedvez) házasság által 
v déki városban biztos esis- 
tcnciát alapíthat magának: 
készpóQzbozomáuy 20—- t  ezer 
kojxw a. Ajánlatok a kiadóba 
.Szelíd  ÍO* alatt kéretnek.

4060

.Angol. f r a n c ia
tapeiztalt nyslvmeatcr. ki nyelv- 
tauulmán.' ail külföldön vége. te, 
m ég oóHői'.y szabad órával ren­
delkezik. eiarroa módszer. Ki­
tűnő referenciák. Cím : »íá«par 
Bernát, DcsaewtTy-u. 25. II. 17.

F r a n k é  P á l
kjcyvteresk  edése,

V., Gró' Czir k y -ife  palota. 
Kossuth I aton utca. Klgvé-tér, 
Karonaherceg-utoa aaraau.t

J a n  b r l k . T l l i
dohnytóxsdrje. 

Kerspeal-t.tf-C..Takarékp Antii)
Ke la s íé in  B e r n á t

hirdei-si írod®,
V. kér.. Pbrdó-atca 4. szám.

i  i s e h e r  J -  i>.
hiroetési iroda,

IV.. ZMbarua-Btca 7. aám.

G o ld b e r g e r  A. V. i
hlroet'st Iroda,

IV. , kér., VAci-utca í'. szám.
B aasen ste ln  es V oglsr

hirdetési Iroda.
V. ker.,Dorottya-utoa 9. szám.
L t o p á i d  ‘í r n i a

hirdetési irodája,
VJ’. Brzrebet-kö’u t 54. 1. em. '
Jl t ű r  R n d o i r  ;

hirdetési xrona,
' kér., karoly-körút 9. ss.

M e z e i  A n t a l
hirdetési lrooAja 

'  Gixe i.-ter (Haa -palota).
S e h w a r c z  J ó z s e f  !

hirdetési iroda.
’ • * er , Marok kói-uto* 4. sz.

l e n  e z e r  fe jn i*
tördelési lroca,

IV. krr.. Bzervltatér 3. ázá s. i
k ik  r a j  Sxnaa

K e r n b e r g  l io z á l la
c.. uányió^sdéje.

Vili. kor.. kfuzeum-kömt 13. sz .
I f J .  % a s e  I <> 11 •

Ztcyrkereskedő.
I crenn. j ;  2. s í .  O- eausd  

b*in.-.ai kórházai
R t  in e t s e k  A. J .

P .o h n n e z l  I l o n a

b i  a n t o ’l  o r 
IV.. Kec...emAti-u c> 't . s.am  

5* o p r  <5 ■  V I  V.
d oh Ae m  s gvarus.

V ’ k r.. Kerepej.-at Lazám .
SrhÖ nw ald  F e r e n e n é

T é lü l  F a j o s  
fcf ayvasresk* dese. 

kct.. J-6-ntca 2. s-aas
G o ld g r u b e r  * lor

könyv ksreSBSdő 
B .da lé., ró-utoa 7. szám. 

Mintoi .p ic  t.ruetAs. meiyet 
I n  ta t é  6  á r á ig  lo ia d u a k  
t  sz masua n . t g j t  i e u iu  a 

h n u i . p , « u  A a p io b a a .
I tr u is r n  n ik a a a é ,

Anürsssy-ut 3-. 
U e j l z r u ie id  J a k a b ,  

Ku áiy-aMá 1. 
Z ip se r  é s  K u n ig

t i  e. ..c r- -- -e»
Aocrassy-ut 4. i « x  ai
i le n t 'd  J o i s c f n e ,

C sa k  tito k b a n . . •

E rn a .
I -’-Al ment. Szenurmay. 10451

S z e p te m b er
BAce-L'jhelyben vagyok. 

ílezGlapokst megkaptam,

jpieuibei h lö-ka, >«m mi­
kért-i tcl.f -.tMk. A leve- 

t ide Írja. Ölel „CupidA • 
10468

S z ó r a k o z n i
vág y ó m n a k  K te lü k  ven a kl-

orá.v é s  é k s z e r é s z
lőiródu. hán-tn 

p r ; keres házias 
• rogy özvegyet 

kénpénzbo/o-

f:d es  jó  L o la !
Köszönöm. Nagyobb érőmé
:ioro horhatot. a ma. Csütörtö­
kön várom tudatot* he!ven óa 
időben, fczép idv lesz biztosan 
mondom, caak oly bizouyoaan 
Jöjjön s én híaretn, hogy Jön.

KERESLET.
G a z d a tisz t,

ki 14 év óta ily miröaég- 
ben alkalmazva vau, jelenleg  
7 év óta mint intéző kezeli a 
birtokot, amelynek eladásn 
következtében jövö év április 
havában állását elhagyja, ha- 
oon: á llá s t  kerea . tszemé-
lyéről a jelenlegi főnöke kész- 
séggvl ad felvilágosítást. Bő­
re : felvilágosítást azlveaaég- 
i . i  Klein Miksa, Budapest, 
Garay-utca 21., 11., 19. Ad.

Izr . ta n á r je lö lt
k itűn ő m atm .-p iiislku s, fran ­
ciáb an  p er fe c t n e v e lő n e k  
aján lkozik . K itűn ő  m űkö­
dűéi b lzony ltván yn jra l re n ­
d e lk e z ik  F iz e té s i  ig é n y e l  
sz e r é n y e k . C ím  „S. O."
N agy-Sa letrom -u . 8. III. e. 20. 4062

P a lla a  L c x le o n t
olcsón kéz ala’t m egvételre 
keresek z Erzsébetvárosi Nép­
bank titkára, Budapest, Csö­
möri-dt 6.

K is z o lg á lt  a lt isz t .
U g y e  és intelligens ember, 
szorgalmas t-s megbízható, AJ- 
lást keres mint . r< xlaszolga, 
házfelügyelő a ctfa-lv. Cin. 
Ktcakét o'ozaef, III. Ksklár-u. 18.

K ö n .w elö
kér -tetik cgv aag.obb gaz-la- 
aflg és cgv műm-dóin könyvel 
ó» levele.-*-" ren-1-ziiea veze-

.-.'n-. N -len fiatal emb' r 
pályá/atait veszsziik ügy elembe. 
Ciin: Gözicalom I ásnád. 104 5

K ertö a z
nar-. n szerény feltételek mel­
le t Ali •• keres helyben vagy 
vidék c Clni M. U. Gore^n. 1 
f. 1. 40 3

S z a k a v a to tt
inteUlgc.-.a dós ur. ember Jó 
ref n«.clákkal *a óvadékkal 
csapos vagy pincomoatcri A-láat 
rögtöni be! 'pe.«re keres Ézlvis 

gkere«*aeiiet .C l U jelige
lUatl a kiadóhbataiba k-'r.

F ia ta l, no* em b e r
keres azot uall beiópearo t. lyt-

niily .rodaialkilmazáft nrlyben 
vagy ' .  • k ... ! i 4a ír :na-

ves megkeresést ö-utca ts. , f  
U,* alatt kér. 405<J

A v a d á sz a to k
beálltával fúlhi-om nagyobb 
uradaln.az és vadász társulat ok

-
tett vadakból aUlfinöaeu nyulak- 
bói bármily nagy menny.sége;

fold ré-bzeio Groszman Jágó 
0

E a y  a m e r ik a i  
ve*z r .  l.anua fo g a k a t *e
az jpadláaokat. V v-chogr-' l.

Nigyfuvaros-u. ", 11. em. a tó 
24. 10433

!!! Feltalálók!!!
kik ta lá ln .a u y n k a  értékesí­
teni akar.ák, keretnek azt tő ­
lem lcvé .d 'g  tudatni. Levele­
ket Boldogulás'* jeligével a 
lap kiadóim aulába kérettek.

7649

N ém et
gyermekkertéssnfl, ki a gyér 
uiekapulásban es tiázi te< u- 
dökv-n gyakorlott két k!s le- 
ánvkáuoa a- reateiifc. Kökk-

ajió. 4059

A u tom ob il
gyártásához i-gy v .gyonos társ 
z. reatetik. Ajánlat' k „Automo­
bil* cimen a kiadóhivatal tn. 
vábblt. 4u7*>

V r o tir o zó
éa  m aazircxo  n.int olyan, 
vagy bármilyen bsbsonló SaM sg 
lodaazolgai állást keres. C<m 

W'elst Ad .f Király-utca 26 az 
(éUlsunt 10. éOö.’I

Wagyobb
uim nyleégu ezaima, széna és 
zab msgvételr' köröztetik ; — 
szives aj.-nlat< < kér- Központi 
T> jcsarnok fiókja XagydlóCa- 
ntca 4. az. 4Qé3

KÍNÁLAT.
>4lt kiadót-a

E g y
k e l l e m e s  f ia ta l  e m b e r , ki
az'lakóról v.'i'yylk. meglamtr- 
1. t i  ób&jt jobr> ca&láddal t agy 

r.yoe h 'lgygvel. Leveleket
"'■m unatkozni"  Jeligével a 

S vábblt.

P é n z k ö lc s ö n t
kaphatnak kitolta* « .:ek , bjv.-v 
talnnkc k, kerrekt aök, ipsroy-k, 
váltóra, fcötsb’zvéuyro, básak 
és i . Időkre 1. ín  U. helyen 
le*bd| 1 etáb'áz.tara, gyuraan és 
diarraten, utó agoa honorárium- 
in . Az általános közvetíti,i 
é*. forgalR.idhodéban. P ittenbll- 
le: • a 6 A. I. em . 11. (Válasz- 
b ély eg .) 10*04

C trolrást,
másolat vuzy bármiuotnU ott­
hon végezhető irodai munkát 
elvállalok h.-TÓnv feltételek 
mellett. Cím a k.adóban 4U2Ó

E le g á n sa n
bútorozott utcai garoonlakást
ldrdőszoba használattal é» tel­
jes ellá'.á,-.! nyerhet 3—4 ur 

ut. al azobál in. melyek külön 
is  kiadók. Audrás-y-ut 15. sz.
III. otu. 5. ajtó. 4065

M inden a lk a lo m r a
magyar, magyar éa német be­
szédeket, latin, francia és más 
idézetekkel fogalmaz D. M. Bu­
dapost, VI. Prófétám, ö. a. 12.

4069

m a s s e u r ,
vlggvógykezelö. ajánlkozik liá- 
sakt.oz. Cin.: Cllti-nt 46. báz- 
Ichlgvelönél- 10405

F ü szerK ercsK cdéf*
a főváros egyik legr.-g.bb és 
legjobbmeuetehi üslcto igen  
nagy forgalmú helyen t -dnosan 
berendezve, melyet bárkinek ia 
egészségéé és e.- 'ké; - üzlet­
ként lnlkíl»-inercteB v és uielr- 
g  n n.areui megvZ>u-iji ajánlani 
igen eúrg-"- n ék felelt-1 iut.'i- 
nyuaan élulö. Bov.»tbet Nien.ctz 
Gyula üzlet-,k adásvételi iroda- 
ján&l. .Iór»ci-körut Ír. 10449

S z a k á c s n ő n e k  
vagv takarítónőm k Mjánlknzik 
özvegy isssony szerény felté­
tele mellett ca..k az. köti ki, 
hogv kis 0 év. « '. ..uykája ve « 
miu idhasson. Alánlatokat „He- 
caüieles é> sz< rgalmaa“ jelige 
•watt a kiad ula kér.

K á ly n á sm e a te r
elvidla! mmden © szakmába 
i á g i  munka*, rebneider H*n- 
r... •idza f-kOrot i ' 1. MBS6

A ld ck i 5 0 0 0  
la k e a so j s > -hírű nagv
'• orsngus és bet: vasárral 
--  ígru t .g y  v.J.'akel btró vá-

talok vannak, eg y  ujounan 
éhül: jé. menteid a/álloda, ven-

• - k n  - . orok  áron
i-iadó Ü gyn ök ök  k iz á rv a .

..Cz.
E. S z . • jelig.- alo.t o lap ki- 
adóhivatala.

B ú to r o z o tt  la k á s
télen :ővaroabi<n i . -z ■ < >-alA- 
d unak 4—5 sr-Aa k r.vu..»al 
ofraor. kiadó. VUői-u( 1 >. az.

I.csn ac.vob b  
k én y e lem m el butnroaott

kulónbujaratu  alkovoü  
a za lo u  d ece m b er  l  re luado. 
U iu h iia k , k ik  a c s e n d e s  e s  
b a r á tsá g o s  otthon t k ed ­
v e lik . ig en  ajánlható. (Seni 
c sa lá d , sem  g yerm ek ek !)  
MnóOT^utm |. ,  l«.

Z o n so ra  ta n ító n ő
szeriry  di járás mell tt órákat 
ad. Czigónyosan kotla nóixül 
játasik. Ajánlatokat „Zoognra- 
tanitónó* cua alatt a kiadóhi­
vatalba. 8ul71

J la s j a r  r n b a
finom posztóból, valamint lakk- 
csizmák ki Hint* állapotban, igen 
olesón eladók. >áodor-utca 8 • B
1 18.

<»j mnaziK ta
tanuló elv.tb'.ja szerénr díjazás 
mellett elemi, vagy 1. közép- 
•kuial tanulók tanítását. Héber- 
len nagy jártasság. Cím : 
Magdolna-u. 43. 11!. em. 86

4«26

IlohánytőzK d éb en
elárna lton o  óvadékkíj ». ua- 

. 1 r
ik. F'éQ.vképncl ellátott ajánla- 
oaat „Tuzado* jellgu alatt a 
tiadó továbbit.

O lcsó  la k á s  k ia d ó .
íg y  utcai szoba, udvari szoba 
- konyha, egyen kin*, is  azon­

nal kiadó. Cím íilő i-u t *„:<. 1.
84. 4070

F<?’ c s in o sa n
bútorozott világ • udvari kd- 
óubejáratu Lagyobb sióba 

cgv úr részére azonnal kiadó. 
AMácfa-utta 10 , 1., 2. 4666

A ne dl
oktatást ad, ’.t »ön6 módszerrel, 
aáttíefiett angol tanítónő É ve© 
mégfcerceéat „ loung Lady* Jel- 
igével e l.tphoa kér.

K itű n ő  r n b a v a r r ó n ő
munkát vállal aéraékrlt díjazás­
ért. Tanuló-leányok -zabni és 
varrni tar t:*tnnk. Cím: Buda, 
lf. kér. bzőna-tér 1. rs. 11. 23.

I n s t r u r t o r .
”k reált Vigzott felső kereako- 
dclnii iskolába járó Uaialcmber 
1—2 noigái t, reál vagy kerne­
led 'hm iskola alsó osztai.ru 
tanulót csekély dijazánért'

tani tana
Bué.J^n, 1 1 . B xen a-tér L as.
U., 23. 3924

I n te ll ig e n s
fiatal ember m .em birmllv 
áUáat e b  geserénvsbb fefié'clek 
mellett elfogaJ fu n  M. 1. I. 
Görög-u. 1. f. I. 4071

.fő fo r g a lm ú  ó r a - é s
ókszer-űziet Ariidon, üzletid- 
ti agyáé miatt fliszos berende- 
zértél együtt eladó. bsép áru 
készlet, azonkívül crajavitárhOl 
f-.ente 1<XXJ korona bevétel, fíil- 
ler Róbert Arad, bsabadoág-lér.

-i< '34

O k i. ta n ító n ő
irr. kitűnően ri/agázott, órák
adására ajánlkozik. „L- <L“ 
Külső Kercpcsi-ut 1. 111. 17. sz

4061

F r a n c ia
német órákat ád kisasszony 
sa ;át lakúB&n Andrássy-at 56. 
1. 8. 4074

Ftry k is a s sz o n y .
ki már 5 év óta vau mint Yoet 
gén- óa gyorslróuő alkalmazva 
egy irojitian, állái-A; óhBjiauá 
változtatni. Cím : Klein Samu, 
Vöróanian..-utca 4S. 1. em. 8968

l t o r c la d á s .’ .'
Körülbelül KO hectohtcr hegy­
aljai kitűnő minőségű fehér 
aezta'.i bor 1900. évi termésű 
tlsstau ée cirka 18 hvctoüter 
gyöngyösi Bclilller lefejtve, 
anyagi viozonyok miau sU iy  - 
sen i ad> . B'-vebb felvilágos A- 
a kiadóhivatalban. 4<*7U

H a szn á lt
férflruhákat, tehérnemUt, liba- 
tollat veszek legmagasabb ár­
ban. Singer Márkuez Luj/a- 
utca 3. azjcj.

I lc c c d ü o k ta tá s
Kitűnő módszer szerint tanit 'k 
hegedülni a legszerényebb tel­
tételek mellett. Lakásom : K. J. 
VI. fcziv-u. 89. U. 1. em. e.

4010

K ilr 'e
és c s e m e s e a a o lo  kiváló finom
fájok pőbtakosarnnkiu. 4 koro­
náért King Zzlgmond és fláu.U 
Aradon. 10867

K iad ó  wzoba.
Calnosan bútorozott utcai szoba 
kUlón bejárattal 1 vagy 2 ur 
észt re k.ado a Kef*ep«ai-ut és

Népszínház közelében. Akácfa- 
u. 10. I. 2. 4WT2

Ec.v cróp^szkowáca
•

bán. az i -szea géprí-z -a javi-

l átó Mag. ,a-ut 77'.9. Mnr.ict- 
pál téglagyár, Ádám István.

4*)01

K itű n ő  Hzabónő 
aján lk oz ik  e le g á n s  ruhák  
k e a x ite & a t*  -  s a j á t  l a k á ­
sá n  6 ín t ó l  fe ljeb b . E g y
p r ó b a  b á r k it  k i e l é g í t  S z e n t -  
k ir á ly i-u tc a  22 U  26.

EftJ
utcai és udvari szoba és hozzá­
tartozóval vagy bútorral vagy 
' itor uélkul z.uual klaoo. 
CUői-ut 23. I. 84. 4U4€

I n te i l ic c n s
iroda . -zii eénztáraoki, i •— 
szedői, fe liig 'eb i vagy má» 
t  .eonló mcgleiuio oiia-1 sze­
rény feltétele, mellett «lfogsd. 
Esetleg biztosítékkal is rendel­
kezik. bziver megkeres/Beket 
o lat* áiodóhivatauaLa .B ilis*  
jelige alatt kér. 4061

C sin o s
k 'a  u t c a i  s a o b a .  k t t lö u h e tá -  
ra tt& l e s  f ü r d ő s z o b a  h a s z -  
naiattsU . ig e n  o lcau a azon -

22. II. 26.

K ét b n to r o zo it
udvari szoba, egymásba nyíló 
Sze&tkirály-n, 3. il. 2’>. lépiad- 
baabol lejáiat, azonLai kis

4O4S

S z é p  h f lk k fa sz é n
vsggor.s/amra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede,
Dund, u. p. Teraovs.

M nccr-varrn *?ép c-
ket . a legolcsóbb Arakkal, 
e.-nyoa fizetési leltóteiokkel 
szálltunk- Láug J . es ha ke- 
rókpárűzlet Budapesten, József- 
körút 41.

S za b a d a lm a zo tt
U ) s x o r k e a t ü  v a a k á ly h a ,  uj
leltzltlt -Zf.'kezet.el mely »

lutott 3—4 aser is m egfjig.uja
a ezáltal s kkal n tgvt •
g*t terjeszt át kever, • lü^elö
anyagot basznál. A U a ia a a

► z- nn- éa fára a ká rba g< m- 
öŐlvU m m maga, . « 325
n v átmér--je. A ra 1 dtb. 9 
k oron a egri G á-
v e n d a  g e p e s s n e l Fetervrt- 
aér H e v e s  m e g y e. J n..'

E lccA nsnn
b ú to r o z o t t  s  n.inden kény- 
lemmel ••llátott egy esetleg két 
Föltétlenül úszta u tca i ásóba, 
lyerrr • ktelen özvegy nőnél 
ju tán yosán  kiadó. zcrccf- t.- 
ot-a 4A 11. cm. 14 4 -«<i

F.<J- Ü S K ,
vasalónő vallóik -zik fehérnemű 

tbziitáara. Levelet gAr
VIIL, V ig-utca 30— 25. 10445

Szó'lövrwMZAk.
Pirr.á es  gvrtksres x ö ld o j tv á -  
n y o k  r«*Kt terru O th e lln  
v» HN»ok azonnali, vagy tavaszi 

- >' Irázar
.T ó ra r tn é l. Ifagy-M nrcM iun  

. Árjegyzők tér-

Az Influ en za
minden hAziaHBzouynak köte- 
írségévó terzi hogv c s e lé d lé t  
b e t . g  erot-.r.' e v e n k ln t i  4  
k o ro n á ért — minden további 
mellékilletéK nélkül — b iz to ­
s í t s a .  Valamely kórházban 
való e g y sz.t . be- , glét 7»> ko­
ron áb a  keruihU. Ezért a 
pénzért kördibelUJ 20  e v e a  
a t  lehet u butOHi'ANt inogfl- 
zeüii a „Z1ON" e g y le tn é l,  
V II,. E rx eeb et-k ö ru t 2 6  e z .  
T e le fo n : í>69.

K é t szob a
elegánsan bútorozva légazraz 
világítás és fhrdő használattal 
1—2 ur részére esetleg ellátAe- 
b&1 azonnal kiadó. Tvréz-kűrot 
0. II. 14. Bocskay 4065

S zép
alkoíos üzlethelyiség, k"tt5a 
portállal, v  •. irt házbér, Csö­
möri-ót 13 sz. a. november hó 
1- re kiadó, j lenleg divat .ru 
üzlet van benn. 39Ö8

Z o n g o ra ,
Kramer-féle. kitűnő bangó, ju- 
tányosn eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-ig. Nefelejts-utea 
lő. I. 11.

Ú tbaigaz ítással,
t  «  n  A  o  h  <• x  o  1

ez algái, minden képzelhető

teendőket ! « w r c ,

o km á n y o k a t megszerez
minisztériumoknál, bármely ha- 
IxHágQá), joglaoAc-osu se <éQye- 
vel bíróságoknál, katona, anya­
könyvi, lelekköuyvi, illetők, 
adó, Ipar, otlovó!, c.igykuri.si- 
táfi, örökbefogadás, t ú v.'nyi 
tés, honpolgáráig, illetőség és

m egsem m isíted  ügyekben.

Örökségek, követelések, le­
tétek értékesítése.

* i i « * i | y á r a k n a k  C o n f i i i -  
írena. u j  I p a r i  h ll i t l .t t o k -  
nrtl r n g r r té ly  n Á lla m i  
kr«iv t -z iiié n y  kieazko/tóse. 
'Sokoldalú tapasztalat. 1‘i.ntos 
KisznlgáláN. Méltányos díjazási. 
K r iu i  é s  K orm uN  Budapost, 

Régi pohta-utoa 10.

V alód i F e h o -P h n n o -
grapb. teljes íelazereléhsel 

együtt 20 irt, gyönyörű meg- 
zeoéuitett hongorek, drbja fri 
1.50, üres hengerek drbja 60 trr. 
fcternterg Annin es Testvére , 
ua. ee bír. udv. nangszorgvá- 
roaok Pbouograpt-oezlályában, 
KAroly-kórut 2. i Kosnow Lajos- 1 
u u a  sarun.» zanapalota.

Z o n so r a
fekete, keresztő uros. kevéssé 
használt, aiszz-a ki.UUtáao 250 
írtért eladó, fodor, L'ooany-ut- 
ea 90. ez. III. em. ajtó 12. Mep- 
tesiuUiov. caaz reggel a—U-ig.A IáJ h e g e d ű t.
cin;halmot, harm onika;, mecha­
nika: hangszereire!, vagy zon­
gorát akar venni, kénen fcr- 
Jcgyzékű; Steronerg Á ram  és 
tesnere cs. es zlr. udv. hang- 
s > rgyar< sóktól Kvreposi-ut ■>«>

-í v reg minden cikkről kül >n 
rák árjegyzéke* küld tel­

H a sz n á lt
fé r f lr u liá k a t  le g -  
mniiajialih árb an
v e sz  W e ls z  L lp ó t, 
IV.. K r ls tó r - lé r  » . 
k ív á n a tr a  a vevő  
a h e ly s z ín é n  m e g ­
j e le n ik .

Nevelőn őket
francia, angol, nAmd, és ma­
g tá r  okleveles tanítónőket, 

zcr.o é« nyelvismeret'el vagy 
annólkül, minden nemzr'.Nóg- 
bcli honnookat és gyerm< k- 
kej észnőket lelkiisnicre'.esi'u 
gomljl As oibely«.-j. 
S zoffh őn é  S . L u jza  

B u d a p est VI D eaaew iT y-
u tc a  32. az.

jese ■

K e r é k p á r o k a t
,-. .ztÓl k;v lakat, Bj 

mitől felj«bt> nzáUituua.Láng 
Fia a en  anar-xlut, József-

E e y

Agg

:-te le  m át; 1

a*“4tf°"n°
Di_______ ____________________

feketo zongora, tereszthuros, j 
heves-'- br-tf.áit, olcsón eladó. I 
1‘il-o:- a 5. II em 12. I

t ’ crycn  k ö i i á 5 c ! ö n ö .  ,
ki már hosszabb torig -vlkmins- |

bázíelüfr •'ÖT- .

Id e i a k á c m é z
el«6rendü pörgetett méz. fi
k i l ó s  bó«l<>':l><jiloiii b ér*  
m i- n t v r ,  p o s f h n  It k o m a .  
O r s z á g o s  i» i* l» e » .-c t i  r g y  c -  

x l l l t - l  K iK lv p r a t .  á l l .
O a n i j n n l < ' h - u t r a 3 4 .

C-ak « . .  
deljók C-ng i 
lódí angoi s ő
t e |e t  és ro­

H ö lg y e im .

ló  l t o t ,  n. n
got az arcról 
nyörü 0 t»-s* 
csönól. Ára 
■ugo' ugors 
fi di-b 2 kor. 
2f Cs 2 kor. 
ségbeu laph. 
K orn él /•  
vár. s  hova

■r^baképen ren- 
vaodabvásu. va- 

/ r  • U g o r k a  
Ir-gaak róla gvó- 

. - assói 
oln a z e p lo t .  m a i-  
tnféle Lm

2 korona, 
ippsn

rk gvó
AlsitgOt köl

l k r

tapbav
lőtt

iráJy-t

4 • peder 1 kot 
Valódi angol minft- 

r-.ikií- B a la s sa  
-vt iráhan, T em o s  
tn'nden postai rei.- 
ndó. Buda eaien 
'.k-féle gyóstertár- 
cta 12. és András- . -

Legolcsóbb
forrás

bronz-csillárok
b r a z e r z é s é r r  lé j r n s r a s -  e *

» i l b i n u  l lA i t U d á h o r .  V II-  
I n n i-  Vm l e u  *z<-«« v l t  A r t ta » l  

I n M n llf t l lA lt -

Csili sí rgy ár:
Stem, Mértél és társai

U l l> A P F S T .
io«44 I VE, S»zri r c s e n -u . 3 5 . i

Aki

KÖSZVENY
rg!*.v -i'klt

» iv  aouini akar, uiva-»a <1 az 
„rt • * f t .l  ! . ) -  ni.lvecakét
moljnrk mát-sokan kós* t t i r  ik 
g y c g y lA -- ..s -  \ra :’.«l i.lié,* 

tlevélbélycgArt igj

Singer Izsónál.
kun-Szt-M iklo-oa 1 11.

h e t e k e t  h a s z n á lt

4 s z o b a
butor.

Hálószoba,
angol sülben, valódi angol 
nit i-zóssel (takarékpénz­
tári igazgatótóli l « 5  fr t.

Ebédlő,
barokk stílben. 3 ajtós, 
legfinomabb kivitelben

ö5 o  m . 
Szalon,

mahagóni fából, 1 pamlag, 
4 zsöllye. 2 szék, 1 konzol 
és tükör, 1 szalonasztal

- »’> frt. 
Uriszoba,

1 könyvtár, 1 íróasztal,
1 iróasztal-zsoPye valódi 
inarhabörböl, 1 ottomán.
2 zsöllye szőnyegből, 1 
márványasztal 9 0 0  fr t  
Bő m  bbt't: a bútorüzletben. 
Budapest IV. kér. Vaci-utca 
18. szám. Kgyszintén keve­
set hasznait bútorok azon­
nali készpénztizetés mellett

vétetnek és eladatnak.

V A L Ó -
di francia külonkHfesfié-
gek (gumim éa halholvap
i Bsi&tAn fin t n  nő
óvszerek) F Berqvertnd 
Ws ie(fnirncveseht> pa­
ris; 'gyárostóllegelönyő 
sebben bewroreshetfife:
POLGAM bANOOA-oal

BUDAPEST,
VII., Erzaebet-kbnit 50 

Kamzuu-Ak p-sárjegy-
zék iagyvn.san  t*urftái:.»n 

Esrn hirdetés bsküidcNe
es-tén  ’ " • engedrr. njr.

Kiv«|stett: a .,nsaap«átl
Ba»ie*-0)l.

Nyomatott a „Pátria** irodalmi és nyomdai vállalat részvénytárgabóg kórforgógépén, Budapest, IX. CUői-ut 25,

F e r m  J o z s f í  v ]

Ferencz Józef Rabat a
Z 'ia k c t t ...................  \
P.nccr kabát . . J* 
Gyerniek-felü.tö 1.59

JRépios-otfytály. 
K o th b e ix ^ r  Jakn

KrietóAler 2.

te
2

rr 2

■
|  ö o -cd ■ T
c  -  > -3.5 • §

U:a -OJ - í j  ku
M <5 ;y O • ' .
ia 2

M i n d e n k i n  s e g í t i
lehet az össze-.

z á ! o ^ c é f f i i ! i ,

f ö lö s le g é v e l ,
vlflékl Is, Wysl.ogro-!;; 

Nagj fuvaros-utca 7. II. _j
szék öreg hamis

fogukat és szájpadlások!

<? i f ’o a r t K ih i i t ó t ,
Levelezőlap elegendő,

B u d a p e s t  o g m e p b i......
le gnagyobb és le •••!•
típö és csizma ra’s

K e r e p e s l-n t  10
«4rS pű.i'ó  hírről____

Hfll roSzV. bbriel _

KArli bárányból 1 4  o 
[fjn  férfi v. uói r ű

HArfi v. nól i.t b'»r : .
Férfl chetrezux <50 oói 4 
r í j  csizma lakastm l • ' - 
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kaphatók, mint lainar. tea. 
a neme* barzi kanári ku* 
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